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Gefahr!

Beim Benutzen von Gerdten miissen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheits-
hinweise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie
diese gut auf, damit Ihnen die Informationen jeder-
zeit zur Verfligung stehen. Falls Sie das Gerét an
andere Personen ibergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir Gbernehmen keine Haftung flr
Unfalle oder Schéden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elekirischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

Zusétzliche Sicherheitshinweise:

® Beim Be- und Entladen der Schubfécher auf
gleichmafige Belastung des Wagens und der
Schubfécher achten.

& Mit dem Werkstattwagen diirfen keine Perso-
nen transportiert werden.

® Beim Be- und Entladen ist die Bremse fest-
zustellen.

® Bei abschiissigen Strecken oder auf unebe-
nen Boden darauf achten, dass der Werk-
stattwagen nicht kippt.

@ Beim Fahren auf abschiissigen Strecken den
Werkstattwagen am Giriff festhalten.

®  Auf die zuldssige Gesamtbelastung achten.
(135 ka)

®  Nach Transport und/oder Aufbau darauf
achten, dass alle Schubfacher komplett ge-
schlossen sind.

o Der Werkstattwagen ist aus Sicherheitsgriinden
mit einer Einzelschubfachéfinung ausgestattet,
diese verhindert das gleichzeitige Offnen meh-
rerer Schubficher.

®  Schieben Sie den Werkstattwagen, um Per-
sonenschaden zu vermeiden!

®  \or jeder Benutzung ist das Geréat auf Be-
schadigungen zu prifen! Gerat nur in tech-
nisch einwandfreiem und betriebssicherem
Zustand betreiben.

® \erAnderungen jeglicher Art sowie An- oder
Umbauten am Wagen sind untersagt.

@  Die Benutzung von Zubehor- oder Ersatz-
teilen, die vom Hersteller nicht ausdriicklich
empfohlen werden, kann Verletzungen und
Beschadigungen verursachen.

@ \erwenden Sie nur Qriginal-Zubehor- oder
Ersatzteile.

&  DerWerkstattwagen ist kein Spielzeug! Hal-
ten Sie den Wagen von Kindern fern!

@ Lagern Sie den Wagen stets an einem fir
Kinder unzugénglichem Ort. Die optimale La-
gertemperatur liegt zwischen 10 und 30°C.

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Gerédtebeschreibung (Bild 1)

1. Werkstattwagen
2. Réader
3. Handgriff
4. Montagezubehér
5. Bedienungsanleitung
Stiickliste zu 375420
12x Ringgabelschliissel, 2x 12" Verlangerung:
-8mm, 9mm, 10mm, 125mm, 250mm,
11mm, 12mm, 13mm, Gleitstlick/Adapter: 38"
14mm, 15mm, 16mm,  Ratsche auf 12" Niisse
17mm, 18mm, 19mm  2x 12" Ziindkerzen-
1x Schlosserhammer: ‘einsatz: 16 + 21 mm
300g 1x Kombizange, 160mm
4x 14" Umschaltknarre 1x Spitzzange, 160mm
1x 14" Steckschliissel- 1x Seitenschneider,
Schrauber 160mm :
13x 14" Steckschiiissel:  6x Schraubendreher PH:

4mm, 4.5mm, 5mm,
‘5.5mim, Brmm, 7,
8mm, 9mm, 10mm,

PHOx75, PH1x100,
PH2x100, PH2x38,
PH2x150, PH3x200mm

1imm, 12mm, 13mm, 6x Schraubendreher SL:
14mm SL3x75, 814x100,

2x 16" Verlangerung: SL5x100, SLex38,
‘50mm, 100mm SlLex150, SLex200mm

1 V& T-Griff mit Gleitstiick 6x T-Griff Schrauben-

1x 14" Kardangelenk: dreher hex:

1x 12" Umschaltknarre Hex100, H2.5x100,

13x 14" Steckschliissel: H3x100, H4x150,
10mm, 11mm, 12mm, H5x150, Hex150mm
13mm, 14mm, 15mm, 6x Prazisions Schrauben-
16mm, 17mm, 18mm, dreher:
19mm, 21mm, 22mm, PHOO, PHo, PH1, SL1,
24mm Sl2,51L3

1x 14" Kardangelenk 1x Phasenpriifer:

200-250V




2.2 Lieferumfang

s Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie das
Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

@ Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

¢ Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

#  Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehdr-
teile auf Transportschaden.

@  Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerét und Verpackungsmaterial sind kein Kin-
derspielzeug! Kinder diirfen nicht mit Kunst-
stoffbeuteln, Folien und Kleinteilen spielen! Es
besteht Verschiuckungs- und Erstickungsgefahr!

3. Bestimmungsgemable
Verwendung

Der Werkstattiwagen dient dem Lagerm und Trans-
portieren von Werkzeugen und Kleinteilen. Der
Wagen kann auf unterschiedlichen (festen und
ebenen) Bodenbelagen im Innenbereich einge-
setzt werden.

Das Gerat darf nur nach ihrer Bestimmung ver-
wendet werden. Jede weitere dariiber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungs-
gemanB. Flr daraus hervorgerufene Schaden
oder Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/
Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgeman nicht fir den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir (tbernehmen keine Gewéhrleistung,
wenn das Gerét in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Téatigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Abmessungen: .....ca.H 730 x B 680 x T 450 mm
Leergewicht: ....ccveveeeeeiceeree e vviineeeenn.. 2L 48 kg
Max. Belastung: ..ovceeveevceeeeeeeeesveeeeee e 135 KQg

Belastung der Auflageflache je Schubfach siehe
Bild 2.

5. Montage

Hinweis! Um Fehlfunkiionen zu vermeiden,
beachten Sie, dass alle Schubfécher ganz ge-
schlossen sein missen bevor Sie eine herauszie-
hen!

5.1 Montage Rader
Montieren Sie die Rader (3/4) wie der Abbildung
3 dargestelit.

5.2 Montage Handgriff
Montieren Sie den Handgriff (7) mit den Schrau-
ben (6) wie in Abbildung 4 dargestelit.

6. Reinigung

6.1 Reinigung

Reinigen Sie den Werkstattwagen mit einem
leicht angefeuchteten Lappen und gegebe-
nenfalls etwas handelsiblichem Lackreiniger.
Verwenden Sie keine Losungsmittel oder andere
aggressive oder scheuernde Reinigungsmittel,
um die OberflAchen nicht zu beschadigen.

7. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Geréat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindem. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar
oder kann dem Rohstoffkreislauf zuriickgefiihrt
werden. Das Geréat und dessen Zubehdr besiehen
aus verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Defekte Gerate gehdren nicht in den
Hausmiill. Zur fachgerechten Entsorgung sollte
das Gerét an einer geeigneten Sammelstellen ab-
gegeben werden. Wenn lhnen keine Sammelstelle
bekannt ist, sollten Sie bei der Gemeindeverwal-
fung nachfragen.

Der Machdruck oder sonstige Vervielfaltigung von

Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zu-
stimmung der kwb Germany GmbH zul&ssig.

Technische Anderungen vorbehalten



Danger!

When using the equipment, a few safety pre-
cautions must be observed to avoid injuries and
damage. Please read the complete operating
instructions and safety regulations with due care.
Keep this manual in a safe place, so that the in-
formation is available at all times. If you give the
equipment to any other person, hand over these
operating instructions and safety regulations as
well. We cannot accept any liability for damage
or accidents which arise due to a failure to follow
these instructions and the safety instructions.

1. Safety regulations

Danger!

Read all safety regulations and instructions.
Any errors made in following the safety regula-
tions and instructions may result in an electric
shock, fire and/or serious injury.

Keep all safety regulations and instructions
in a safe place for future use.

Additional safety instructions:

®  When loading and unloading the drawers, en-
sure that the tool troliey and the drawers are
evenly loaded.

It is prohibited to transport persons with the
tool trolley.

Apply the break when loading and unloading.
On slopes or uneven floors make sure that
the tool trolley does not topple.

When moving the trolley on slopes, hold it by
the handle.

Make sure that the maximum total load is not
exceeded. (135 kg)

After transportation and/or assembly make
sure that all drawer compartments are com-
pletely closed.

For safety reasons the tool trolley is equipped
with pull-out stops for the drawers. This pre-
vents several drawers being opened at the
same time.

Always push the tool trolley to avoid injury!
Check for damage before use! Use the tool
trolley only if it is in a faultless and safe opera-
tional condition.

Any changes, modifications or additions to
the trolley are prohibited.

Any use of accessories or spare parts which
are not expressly recommended by the ma-
nufacturer can result in injury or damage.

Use only genuine accessories and spare parts.

reach of children.

The tool trolley is not a toy. Keep it out of

Store it in a location which is not accessible

to children. The ideal storage temperature is
between 10 and 30°C.

2. Layout and items supplied

2.1 Layout (Fig. 1)
Workshop trolley
Wheels

Handle

OV 0P b

Mounting accessories
Operating instructions

Parts list for 375420
142x Combination

10mm, 11mm, 12mm,

16mm, 17mm, 18mm,
19mm
Ax Machinist's hammer:
3009
1x 14" Reversible ratchet
1x 14" Spinner handle
13x¥4"Sockets: 4mm,

6emm, 7mm, 8mm,
Bmm, 10mm, 11mm,
12mm, 13mm, 14mm

2x 14" Extension bars:
50mm, 100mm

Ax Yo SlldingTbar

1x 4" Universal joint

1x 2" Reversible rafchet

13x 12" Sockets: 10mm,
11mm, 12mm, 13mm,
14mm, 15mm, 18mm,
17mm, 18mm, 19mm,
21mm, 22mm, 24mm

1x 12" Universal joint

250mm & Sliding

adapter: 36" to 15"
2x ¥2* Spark plug

sockets: 16 + 21 mm

spanners: 8mm. 9mm.,

13mm, 14mm, 15mm,

4.5mm, 5mm, 5.5mm,

2x 14" Extension: 125mm,

1x Combination pliers,
160mm ‘

1x Long nose pliers,
160mm :

1x Diagonal side cutters,
180mm

Bx Screwdrivers,
Phillips: PHOX75,
PH1x100, PH2x100,
PH2x38, PH2x150.

6x Screwdrivers
Slotted: SL3x75,
SL4x100, SL5x100,
SLex38, SLex150,
SL8x200mm

6x T-handle hex drivers:
Hex100, H2.5x100.
H3x100, H4x150,
H5x%150, Hex150mm

6x Precision screwdri-
vers: PHOO, PHO, PH,
§11,.8L2, 613

1x Voltage tester:
200-250V

2 2 Items supplied

Open the packaging and take out the equip-

ment with care.

Remove the packaging material and any

packaging and/or transportation braces (if

available).

Check to see if all items are supplied.
Inspect the equipment and accessories for



transport damage.
@ |f possible, please keep the packaging unti
the end of the guarantee period.

Danger!

The equipment and packaging material are
not toys. Do not let children play with plastic
bags, foils or small parts. There is a danger of
swallowing or suffocating!

3. Proper use

The tool trolley is designed for mobile storage of
tools and small parts. It can be used indoors on a
variety of (firm and flat) floor coverings.

The equipment is to be used only for its prescri-
bed purpose. Any other use is deemedto be a
case of misuse. The user / operator and not the
manufacturer will be liable for any damage or inju-
ries of any kind caused as a result of this.

Please note that our equipment has not been de-
signed for use in commercial, trade or industrial
applications. Our warranty will be voided if the
machine is used in commercial, trade or industrial
businesses or for equivalent purposes.

4. Technical data

Dimensions..... approx. H 730 x B 680 x T 450 mm
Net weight: ..ot eeee. APPIOX.48 kg
Max. load capacity: .....cccecveiveiiiiinieennn. 135 kg

Load capacity of the support area per drawer, see
Fig. 2.

5. Assembly

Important! To avoid malfunctions, please note
that all the drawers must be completely closed
before you pull one out!

5.1 Fitting the wheels
Fit the wheels (3/4) as shown in Figure 3.

5.2 Fitting the handle
Fit the handle (7) with the screws (6) as shown in
Figure 4.

6. Cleaning

6.1 Cleaning

Clean the tool trolley with a slightly damp cloth
and if necessary a small amount of conventional
paint cleaner. To avoid damaging the surfaces do
not use solvents or other aggressive or scouring
cleaning products.

8. Disposal and recycling

The equipment is supplied in packaging to pre-
vent it from being damaged in transit. The raw
materials in this packaging can be reused or
recycled. The equipment and its accessaories are
made of various types of material, such as metal
and plastic. Never place defective equipment in
your household refuse. The equipment should
be taken to a suitable collection center for proper
disposal. If you do not know the whereabouts of
such a collection point, you should ask in your
local council offices.

The reprinting or reproduction by any other me-
ans, in whole or in part, of documentation and
papers accompanying products is permitted only
with the express consent of the kwb Germany
GmbH.

Subject to technical changes.



Danger !

Lors de ['utilisation d’appareils, il faut respecter
certaines mesures de sécurité afin d’éviter des
blessures et dommages. Veuillez donc lire atten-
tivement ce mode d’'emploi/ces consignes de
sécurité. Veillez & le conserver en bon état pour
pouvoir accéder aux informations & tout moment.
Si l'appareil doit étre remis & d’autres personnes,
veillez a leur remettre aussi ce mode d'emploi/
ces consignes de sécurité. Nous déclinons toute
responsabilité pour les accidents et dommages
dus au non-respect de ce mode d’emploi et des
consignes de securité.

1. Consignes de sécurité

Danger !

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité
et instructions. Tout non-respect des consignes
de sécurité et instructions peut provogquer une
décharge électrique, un incendie et/ou des bles-
sures graves.

Conservez toutes les consignes de sécurité et
instructions pour une consultation ultérieure.

Consignes de sécurité supplémentaires :

® Lors du chargement et du déchargement des
tiroirs, veillez a ce que le poids soit réparti de
maniére égale sur les tiroirs et la servante.

1l est interdit de transporter des personnes
avec la servante datelier.

Lors du chargement et du déchargement, le
frein doit étre blogué.

En cas de terrains en pente ou accidentés,
veillez & ce que la servante d‘atelier ne se
renverse pas.

Lorsque vous vous déplacez sur des terrains
en pente, il faut maintenir la servante d'atelier
par la poignée.

Respectez la charge totale autorisée. (135 kg)
Aprés le transport et/ou le montage, veillez &
ce que tous les tiroirs soient bien fermés.
Pour des raisons de sécuritg, les tiroirs de

la servante ne peuvent étre ouverts que l'un
aprés 'autre, ce qui empéche que plusieurs
tiroirs ne s'‘ouvrent a la fois.

Poussez la servante d‘atelier afin d*éviter des
blessures corporelles !

Avant chaque utilisation, il faut vérifier si
I'appareil n‘est pas endommage ! N'utilisez
I'appareil que lorsqu'il est en parfait état tech-
nigue et sar d'utilisation.

Il est interdit de procéder a des modifications
quelles qu'elles soient tout comme & des rajouts

ou des transformations sur la servante d'atelier.
L utilisation d'accessoires ou de pieces de
rechange qui ne sont pas explicitement re-
commandées par le fabricant peut entrainer
des blessures et des dommages.

Utilisez exclusivement des accessoires et
piéces de rechange d’origine.

La servante d'atelier n‘est pas un jouet | Gardez
la servante d‘atelier hors de portée des enfants !
Stockez la servante d'atelier toujours dans un
endroit inaccessible aux enfants. La tempéra-
ture de stockage optimale est comprise enire

10 et 30 °C.

. Description de I'appareil et

volume de livraison

2.1 Description de I'appareil (figure 1)

21mm, 22mm, 24mm
1x Cardan universel 12"

2% Rallonge 12" 125mm,

250mm & Adapiateur
coulissant : 38" vers 15"

1. Servante
2. Roues
3. Poignée
4. Accessoires de montage
5. Manuel d'instructions
Liste des pidces pour 375420
12x Clés mixtes: 2% Douilles pour bougles 12"
&mm, 3mm, 10mm, 16 + 21 mm
1tmm, 12mm, 13mm,  1x Pince universelle, 160mm
14mm, 15mm, 16mm,  1x Pince & bec demi-rond,
17mm, 18mm, 19mm 160mm
1x Marteay de mécanicien:  1x Pince coupante
3009 diagonale, 160mm
1x Cliquet réversible 14" 6x Tournevis cruciformes
1x Tournevis porte-douille 5" PH : PHOX75, PH1x100,
13xDouilles 14" PH2x100, PH2x38,
4mm, 4.5mm, 5mm, PH2x150, PH3x200mm
5.5mm, Bmm, 7mim, 6x Tournevis plats 5L
8mm, 9mm, 10mm, SL3x75, SL4x100,
11mm, 12mm. 13mm, 8L5x100, SL6x38,
14mm SL6x150, SL8x200mm
2x Rallonges %" 6x ClésenT males
50mm, 100mm hexagonales: H2x100,
1x Poignée coulissante en T H2.5x100, H3x100,
%" : Hax150, H5%150,
1x Cardan universel 15" Hex150mim
1x Cliguet réversible 15" 6x Tournevis de précision:
13x Douilles 12™: 10mm, PHOO, PHO, PH1, SL1,
41mm, 12mm, 13mim, §L2,8L3
14mm, 15mm, 16mm, 1x Testeur de tension:
17mm, 18mm, 19mm, 200-250 Y




2.2 Volume de livraison

@  Quvrez 'emballage et prenez l'appareil en le
sortant avec précaution de I'emballage.
Retirez le matériel d’'emballage tout comme les
securités d'emballage et de transport (sil y en a).
Vérifiez sila livraison est bien compléte.
Contrblez si 'appareil et ses accessoires ne
sont pas endommagés par le transport.
Conservez I'emballage autant que possible
jusqgu’a la fin de la période de garantie.

Danger !

Lappareil et le matériel d’emballage ne sont
pas des jouets ! Il est interdit de laisser des
enfants jouer avec des sacs et des films en
plastique et avec des piéces de petite taille.
lis risquent de les avaler et de s’étouffer !

3. Utilisation conforme a
I'affectation

La servante d'atelier sert au stockage et au
transport d'outils et de petites piéces. La servante
d'atelier peut &tre utilisée sur des revétements de
sol différents {stables et plats) a l'intérieur.

La machine doit exclusivement étre employée
conformement a son affectation. Chague uti-
lisation allant au-dela de cette affectation est
considérée comme non conforme. Pour les
dommages en résultant ou les blessures de tout
genre, le producteur décline toute responsabilité
et 'opérateur/I'exploitant est responsable.

Veillez au fait que nos appareils, conformement
a leur affectation, n'ont pas été construits, pour
étre utilisés dans un environnement profession-
nel, industriel ou artisanal. Nous déclinons toute
responsabilité si 'appareil est utilisé profession-
nellement, artisanalement ou dans des sociétés
industrielles, tout comme pour toute activité
équivalente.

4. Données techniques

Dimensions : ......env. H 730 x B 680 x T 450 mm
Poids a vide : .... o
Sollicitation Man. : i

Chargez sur la surface de support pour chague
tirair, voir Figure 2.

5. Montage

Remarque ! Afin d’éviter un mauvais fonction-
nement, veuillez veiller & ce gue tous les tiroirs
restent bien completement fermés avant d'en
ouvrirun !

5.1 Assemblage des roues

Le montage des roues (3/4) est indigué dans
Iillustration 3, pour les monter, mettez la servante
sur la surface de dépose.

5.2 Assemblage de la poignée
Assemblez la poignée (7) avec les vis (6) comme
indiqué sur la Figure 4.

6. Nettoyage

6.1 Nettoyage

Nettoyez le chariot d'atelier avec un chiffon I&-
gérement humide et, si nécessaire, un peu de
nettoyant pour peinture du commerce. Pour éviter
d‘endommager les surfaces, n‘utilisez pas de sol-
vants ou autres produits de nettoyage agressifs
ou abrasifs.

7. Mise au rebut et recyclage

L‘appareil se trouve dans un emballage per-
mettant d'éviter les dommages dus au transport.
Cet emballage est une matiére premiére et peut
donc éfre réutilisé ultérieurement ou étre réin-
troduit dans le circuit des matiéres premiéres.
L'appareil et ses accessoires sont en matériaux
divers, comme par ex. des meétaux et matiéres
plastiques. Les appareils défeciueux ne doivent
pas étre jetés dans les poubelles domestiques.
Pour une mise au rebut conforme a la réglemen-
tation, I'appareil doit &tre déposé dans un centre
de collecte approprié. Si vous ne connaissez pas
de centre de collecte, veuillez vous renseigner
aupres de I'administration de votre commune.

La réimpression ou toute autre reproduc-

tion de la documentation et des documents
d‘accompagnement des produits, méme sous
forme d'extrails, n'est autorisée qu'avec l'accord
exprés de kwb Germany GmbH.

Sous réserve de modifications technigues.



Pericolo!

Nell'usare gli apparecchi si devono rispettare
diverse avvertenze di sicurezza per evitare lesi-
oni e danni. Quindi leggete attentamente queste
istruzioni per l'uso/le avvertenze di sicurezza.
Conservate bene le informazioni per averle a
disposizione in qualsiasi momento. Se date
I'apparecchio ad altre persone, consegnate ques-
te istruzioni per 'uso/le avvertenze di sicurezza
insieme all'apparecchio. Non ¢i assumiamo al-
cuna responsabilita per incidenti o danni causati
dal mancato rispetto di queste istruzioni e delle
avvertenze di sicurezza.

1. Avvertenze sulla sicurezza

Pericolo!

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza e le
istruzioni. Dimenticanze nel rispetto delle avver-
tenze di sicurezza e delle istruzioni possono cau-
sare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
Conservate tutte le avvertenze e le istruzioni
per eventuali necessita future.

Ulteriori avvertenze di sicurezza

& Nel riempire e svuotare i cassetti fate attenzi-
one che il carico del carrello e dei cassetti sia
omogeneo.

@  Con il carrello per officina non devono essere
trasportate persone.

@ Nel riempire e svuotare bisogna azionare il
freno.

®  Su percorsi in pendenza o su superfici irrego-
lari fate attenzione che il carrelio per officina
non si ribalti.

® Tenete saldamente il carrello per officina per
la maniglia se viene spostato su percorsi in
pendenza.

@ Fate attenzione al carico complessivo per-
messo. (135 kg)

®  Dopo il trasporto e/o il montaggio assicuratevi
che tutli i cassetti siano chiusi completamen-
te.

®  Per motivi di sicurezza il carrello per officina &
fornito di cassetti apribili solo singolarmente,
cio impedisce I'apertura di pit cassetti allo
stesso tempo.

®  Per evitare danni alle persone il carrello per
officina va solo spinto!

®  Prima di utilizzare I'apparecchio verificate
sempre che non sia danneggiato! Fate funzio-
nare I'apparecchio solo in condizioni tecnica-
mente perfette e sicure.

@ Non sono consentite né modifiche di qual-
siasi tipo né trasformazioni o integrazioni al
carrello.

@ L‘utilizzo di accessori o ricambi non racco-
mandati espressamente dal produttore pud
causare lesioni e danni.

@ Usate solamente accessori o ricambi origi-
nali.

& |l carrello per officina non & un giocattolo! Te-
nete il carrelio fuori dalla portata dei bambini!

@  Tenete sempre il carrello in un luogo non acces-
sibile ai bambini. La temperatura ottimale per la
conservazione & compresatrai 10 ei30°C.

2. Descrizione dell’apparecchio ed
elementi forniti

2.1 Descrizione dell’apparecchio (Fig. 1)
1. Carrello da officina

2. Ruote

3. Maniglia

4. Accessori di montaggio

5. Manuale di istruzioni

Elenco delle parti per 375420

12x Chiavi combinate; 2x Bussole per candele 15"
8mim, 9mm, 10mm, 16 +21 mm
A1mm, 12mm, 13mm, 1x Pinze universali, 160mm
14mm, 15mm, 16mm.  1x Pinze a becchi mezzi
17mm, 18mm, 19mm tondi, 160mm

1x Martelle da banco: 300g 1x Tronchese a tagliente

1x Cricchetto reversibile 14 laterale, 160mm

1x Impugnatura 6x Cacciaviti Phillips:
portabussole %" PHOx75, PH1x100,

13x Bussole 14" 4mm, PH2x100, PH2x38,
4.5mm, 5mm, 5.5mm, PH2x150, PH3x200mm
Bmim, Tmm, 8mm, 9mm, 6x Cacciaviti a taglio SL:
10mm, 11mm, 12mm, SL3x75, SL4x100,
13mm, 14mm SL5x100, SL6x38.

2x Prolunghe 1™ SL6x150, SL8x200mm
50mm, 100mm 6x Chiavi a T esagonali:

1x AstaaT scorrevole 14" Hax100, H2.5x100,

1x Snodo cardanico 14" H3x100. H4x150,

1x Cricchetto reversibile 18" H5x150, HEx150mm
13x Bussole 1" 10mm, 6x Cacciaviti di precisione:

11mm, 12mm, 13mm, PHOO, PHO, PH1, SL1,
14mm, 15mm, 16mm, SL2, 5L3

17mm, 18mm, 19mm.  1x Cacciavite cercafase:
21mm, 22mm, 24mm 200-250V

1x Snodo cardanico 12

2x Prolunga %" 125mm,
250mm & Adattatore
scorrevole: da 38" a 12"
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2.2 Elementi forniti

@ Aprite l'imballaggio e togliete con cautela
I'apparecchio dalia confezione.

@ Togliete il materiale d'imballaggio e anche i
fermi di trasporto / imballo (se presenti).

@  Controllate che siano presenti tutti gli elemen-
1i forniti.

# \erificate che I'apparecchio e gli accessori
non presentino danni dovuti al trasporto.

@ Se possibile, conservate I'imballaggio fino
alla scadenza della garanzia.

Pericolo!

L'apparecchio e il materiale d'imballaggio
non sono giocattoli! | bambini non devono
giocare con sacchetti di plastica, film e pic-
coli pezzi! Sussiste pericolo di ingerimento e
soffocamento!

3. Utilizzo proprio

Il carrello per officina serve per conservare e tras-
portare utensili e minuteria. Il carrello pud essere
impiegato su pavimenti di diverso tipo (stabili e
lisci) in interni.

L'apparecchio deve venire usato solamente per lo
scopo a cui & destinato, Ogni altro tipo di uso che
esuli da quello previsto non & un uso conforme.
Lutilizzatore/I'operatore, e non il costrutiore, &
responsabile dei danni e delle lesioni di ogni tipo
che ne risultino.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono
stati costruiti per F'impiego professionale, artigi-
anale o industriale. Non ci assumiamo alcuna
garanzia quando I'apparecchio viene usato in
imprese commerciali, artigianali o industriali, o in
attivita equivalenti.

4. Caratteristiche tecniche

Dimensioni: ...........ca. A 730 x L 680 x P 450 mm
Peso avUOLO! ....ceveevveivnensieensecnanenne. CB.48 kg
Carico MassimO: vcovvvveeeeeeesineeeeeresnnnnnees 109 KQ

Caricare sulla superficie di supporto per ciascun
cassetto, vedere Figura 2.

5. Montaggio

Avvertenza! Per evitare funzionamenti errati, fate
attenzione che tutti i cassetti siano completa-
mente chiusi prima di estrarne uno.

5.1 Montaggio delle ruote

Montare le ruote (3/4) come mostrato in Figura 3.

5.2 Assemblaggio della maniglia
Assemblare la maniglia (7) con le viti (6) come
mosirato in Figura 4.

6. Pulizia

6.1 Pulizia

Pulisci il carrello da officina con un panno legger-
mente umido e, se necessario, con un po’ di de-
tergente per vernici disponibile in commercio. Per
evitare di danneggiare le superfici, non utilizzare
solventi o altri detergenti aggressivi o abrasivi.

7. Smaltimento e riciclaggio

L‘apparecchio si trova in un imballaggio per evita-
re i danni dovuti al trasporto. Questo imballaggio
rappresenta una materia prima e pud percio es-
sere utilizzato di nuovo o riciclato. L'apparecchio
e i suoi accessori sono fatti di materiali diversi,
per es. metallo e plastica. Gli apparecchi difettosi
non devono essere gettati nei rifiuti domestici. Per
uno smaltimento corretto I'apparecchio va con-
segnato ad un apposite centro di raccolta. Se non
vi & noto nessun centro di raccolta, rivolgetevi per
informazioni all'amministrazione comunale.

La ristampa o altra riproduzione della document-
azione e dei documenti accompagnatori dei pro-
dotti, anche parzialmente, & consentita solo con
I'esplicito consenso di kwb Germany GmbH.

Con riserva di apportare modifiche tecniche.
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Fare!

Ved anvendelse af apparater skal en regkke sik-
kerhedsinstruktioner overholdes for at forhindre
kveestelser og skader. Laes derfor brugsanvisnin-
gen / sikkerhedsinstruktionerne grundigt igen-
nem. Opbevar dem et sikkert sted, sa du altid har
adgang til disse oplysninger. Hvis du videregiver
apparatet til andre personer, skal du huske at in-
kludere brugsanvisningen / sikkerhedsinstruktio-
nerne. Vi patager os ikke noget ansvar for ulykker
eller skader, som skyldes tilsidesaettelse af denne
brugsanvisning og sikkerhedsinstruktionerme.

1. Sikkerhedsinstruktioner

Fare!

Laes alle sikkerhedsinstruktioner og anvis-
ninger. Manglende overholdelse af sikkerheds-
instruktioner og anvisninger kan medfare elekirisk
stad, brand og/eller alvorlige personskader. Gem
alle sikkerhedsinstruktioner og anvisninger til
senere brug.

Yderligere sikkerhedsinstruktioner:

& \ed fyldning og temning af skufferne er det
vigtigt at vasre opmasrksom pa en jesvn be-
lastning af vognen og skufferne.

® Veerkstedsvognen ma ikke bruges til transport
af personer.

®  Bremsen skal aktiveres ved fyldning og temning.

® Ved faldende straskninger eller pa ujssvnt un-
derlag skal du passe pa, at veerkstedsvognen
ikke vaelter.

® Ved kersel pa faldende straekninger skal du
holde fast i grebet pa vaarkstedsvognen.

®  Vzer opmasrksom pa den tilladte totalbelast-
ning. (135 kg)

@ Efter transport og/eller opstilling skal du kont-
rollere, at alie skuffer er helt lukket.

®  V\eerkstedsvognen er af sikkerhedsmeessige
arsager udstyret med en anordning, der
betyder, at der kun kan abnes én skuffe ad
gangen.

®  Skub vasrkstedsvognen for at undga persons-
kader!

@  Far hver brug skal apparatet kontrolleres for
skader! Anvend kun apparatet i teknisk fejlfri
og driftssikker stand.

®  fEndringer af nogen art samt udvidelse elier
ombygning af vognen er forbudt.

®  Anvendelse af tilbehars- eller reservedele,
som ikke udtrykkeligt anbefales af producen-
ten, kan medfere person- og tingsskader.

®  Anvend kun originale tilbehars- eller reservedele.

®  Veerkstedsvognen er ikke legetej! Hold vog-
nen pa sikker afstand af bern!

®  Opbevar altid vognen pa et utilgeengeligt sted
for bermn. Den optimale opbevaringstempera-
tur ligger mellem 10 og 30 “C.

2. Apparatbeskrivelse og
medfelgende dele

2.1 Apparatbeskriveise (Billede 1)
Veerkstedsvogn

Hijul

Handtag

Monteringstilbehear
Brugsanvisning

e W=

Stykliste til 375420

12x Ringgaffelnagler: 2x%5" Forleenger: 125mm,
“8mim, 9mm, 10mm, 250mm & Glideklods/
11mm, 12mm, 13mm,  Adapter: 36" il 15"
14mm, 15mm, 16mm, 2x1%" Teendrerstoppe:
17mm, 18mm, 18mm 16 + 21 mm

1x Baznkhammer: 300g

1x¥4" Skraldenagle

1x 14" Skruetraskker til
toppe

13x 14" Toppe: 4mm.,
4.5mm, 5mm, 5.5mm,
emm, 7mm, 8mm,
amm, 10mm, 11mm,
12mm, 13mm, 14mm

2x 14" Forlsengere: 50mm,

1xKombitang, 160mm

1x Spidsstang, 160mm

1x Sidebider, 160mm

6x Stiemeskruetraskkere
PH: PHOX75, PH1x100,
PH2x100, PH2x38,
PH2x150, PH3x200mm

6xLigeskruetraskkere
SL: 513x75, SL4x100,
SL5x%100, SL6x38,

100mm SL6x150, SLex200mm
1x %" T-greb med glidek-  6x T-Unbraconegler:
lods H2x100, H2.5x100,
1x %" Kardanlad H3x100, H4x150,
1x 12" Skraldenagle H5x150, HEx150mm
13x 15" Toppe: 10mm, Bx Preecisionsskruetrask-
11mm, 12mm, 13mm, kere: PHOO, PHO, PH1,
14mm, 15mm, 18mm, S, 812,813

17mm, 18mm, 19mm,
2imm, 22mm, 24mm
1x¥e" Kardanled

1xPolsager: 200-250 V

2.2 Medfelgende dele

e Abn emballagen, og tag forsigtigt apparatet ud.

@ Fjem emballagematerialet samt emballage-
og transportsikringer (hvis relevant).

& Kontrollér, at du har modtaget alle medfelgende
dele.

@  Konfrollér apparatet og tilbeharsdelene for
transportskader.

@  Opbevar om muligt emballagen, indtil garanti-
tiden er udlabet.

Fare!
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Apparat og emballagemateriale er ikke legetoj!
Bern ma ikke lege med plastposer, folie og sma-
dele! Born kan sluge disse og derved risikere
kvaelning!

3. Formalsbestemt anvendelse

Veerkstedsvognen anvendes til opbevaring og
transport af veerkiej og smadele. Vognen kan an-
vendes pa forskellige (faste og plane) underiag
indendars.

Apparatet ma kun anvendes i overensstemmelse
med dets formal. Enhver anden anvendelse er i
strid med formalet. Brugeren/operateren hasfter for
alle tings- og personskader, der skyldes en sadan
anvendelse, ikke producenten.

Bemazerk, at vores apparat efter sit formal ikke er
beregnet til erhvervsmasssig, handvaerksmaessig
eller industriel anvendelse. Vi patager os intet ans-
var, hvis apparatet har veeret anvendt i erhvervs-,
handvaerks- eller industrivirksomheder samt til tils-
varende aktiviteter.

4. Tekniske data

Dimensioner: ........ca. H 730 x B 680 x T 450 mm
Egenvaegt: ... iiiiieinsice s sisnaieenee. C2L 48 kg
Maks. belastning: ......ccovvvvveevcciiicnveennnn.. 135 kg

Belasining af beerefladen for hver skuffe, se bil-
lede 2.

5. Montering

Bemazerk! For at undga fejlifunktioner skal du vaere
opmaerksom pa, at alle skuffer skal veere lukket
helt, for du treekker en skuffe ud!

5.1 Montering af hjul
Montér hjulene (3/4) som vist pa billede 3.

5.2 Montering af handtag
Montér handtaget (7) med skruerne (6) som vist
i billede 4.

6. Rengoring

6.1 Rengering

Renger veerkstedsvognen med en hardt opvredet
klud og eventuel lidt almindelig rengaringsmiddel
til lakerede overflader. Anvend ikke oplesnings-
midler eller andre aggressive eller skurrende
rengeringsmidler, sa overfladen ikke bliver beska-
diget.

7. Bortskaffelse og genvinding

Apparatet befinder sig i en emballage for at forhind-
re transporiskader. Denne emballage er rastof og
kan saledes genanvendes eller afleveres til genvin-
ding. Apparatet og dets tilbeher bestar af forskel-
lige materialer, som f.eks. metal og plast. Defekie
apparater ma ikke boriskaffes med almindeligt
husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse forudsast-
ter, at apparatet afleveres pa den kommunale gen-
brugsstation eller lignende. Hvis du ikke ved, hvor
neermeste genbrugsstation ligger, kan du kontakte
kommunen.

Dokumentationen og tilherende produkidokumen-
ter ma ikke kopieres eller pa anden made mang-
foldiggeres, heller ikke i uddrag, medmindre kwb
Germany GmbH har givet sit samtykke dertil.

Forbehold for tekniske andringer

-13-



* Verkstadsvagnen ar ingen leksak! Hall vag-

Fara!

Vid anvandning av vagnen maste vissa séker-
hetsatgarder vidtas for att undvika skador och
olyckor. LAs darfér denna bruksanvisning/dessa
sakerhetshanvisningar noggrant. Férvara dessa
anvisningar pa ett bra stélle, sa att du alliid har
informationen nédra till hands. Om vagnen Sver-
lamnas till andra personer, skicka med denna
bruksanvisning/dessa sékerhetshanvisningar. Vi
ansvarar inte for olyckor eller skador som uppstatt
genom nonchalering av denna anvisning och sé-
kerhetshanvisningarma.

1. Sakerhetsanvisningar

Fara!

L&s alla sdkerhetstips och anvisningar. VOm
man inte foljer sékerhetsanvisningar och instruk-
tioner kan elstdt, brand och/eller allvarliga olyckor
vara foljden. Férvara alla si@kerhetshanvisnin-
gar och anvisningar fér framtiden.

Yiterligare sékerhetshinvisningar:

®  N&r man tar ut och lagger in saker i utdragsla-
dorna maste man se till att vagnen och lador-
na far jamn belastning.

® Inga personer far transporteras med verksta-
dsvagnen.

®  N&r man lgger i och tar ut saker ska brom-
sen aktiveras.

® | lutning eller pa ojamn mark méaste man se till
att verkstadsvagnen inte tippar.

®  Nar verkstadsvagnen kors i lutning maste
man halla fast den i handtaget.

®  Observera tillaten totalbelastning. (135 kg)

® Efter transport och/eller uppbyggnad maste
man se till att alla utdragslador &r helt stangda.

e Verktygsvagnen ar av sakerhetsskal utrustad
med en enda dppning for ladorna, som for-
hindrar att man kan 6ppna flera utdragslador
samtidigt.

e  Skjut verkstadsvagnen framfor dig for att und-
vika personskador!

® Fore varje anvandning maste eventuella
skador kontrolleras pa vagnen! Vagnen far
anvéndas endast i tekniski felfritt och driftsa-
kert tillstand.

@ Alla typer av forandringar eller ombyggnatio-
ner pa vagnen &r forbjudna.

®  Anvandning av tillbehdrs- eller reservdelar
som inte rekommenderas uttryckligen av till-
verkaren kan orsaka skador eller olyckor.

®  Anvand endast original tillbehdr och reserv-
delar.

nen borta fran barn!

¢  Forvara alltid vagnen pa en plats som &r saker
och otillgénglig fér barn. Den optimala férvaring-
stemperaturen ligger pa mellan 10 och 30 C.

2. Beskrivning av vagnen och

leveransomfang

2.1 Beskrivning av vagnen (bild 1)

Verkstadsvagn

Hijul

Handtag
Monteringstillbehdr
Bruksanvisning

e W=

Styckelista for 375420

12x Uringnycklar:
‘Bmim, 9mm, 10mm,
11mm, 12mm. 13mm,
14mm, 15mm, 18mm,
17mm, 18mm, 19mm

1x Kulhammare: 300g

1x 14" Spéarrskaft

1x %" Mejselhandtag for

hylsor

13x %" Hylsor: 4mm,
4 5mm; Smm, 5. 5mm,
&mm, 7mm, 8mm,
9mm, 10mm, 11mm,
12mm, 13mm, 14mm

2x %" Forlangare: 50mm,
100mm

1x 2" Fhandiag med glid-
bBlock

1x %" Universalknut

1x 15" Sparrskaft

13x 1" Hylsor: 10mm,.
11mm, 12mm. 13mm,
14mm, 15mm, 16mm,
17mm, 18mm, 19mm,
21mm, 22mm_24mm

1x%2" Universalknut

2% 14" Férlangning:
125mm, 250mm &
Glidblock/Adapter:
26" ill 12"

2x 12" Tandstiftshylsor:
16+ 21 mm

1x Kombinationsténg,
160mm

1x Spetstang, 160mm

1x Sidavbitare, 160mm

6x Stiammejstar PH:
PHOx75, PH1x100,
PH2x100, PH2x38,
PH2x150, PH3x200mm

6x Spartextmeislar SL:
SL3x75, SL4x100,
SL5x100, SL6x38,
S16x150, SL8x200mm

6x T-Insexnycklar: H2x100,
H2.5x100, H3x100,

6x Precisionsmejslar:
PHOO, PHO, PH1, SL1,
5L2, 5L3

1x Spanningsprovare:
200-250V




2.2 Leveransomfang

e Oppna férpackningen och ta férsiktigt ut vag-
nen ur fdrpackningen.

@ Avidgsna férpackningsmaterialet samt for-
packnings- och transportsakringarna (om
sadana finns).

*  Kontrollera om leveransen ar fullstandig.

@  Kontrollera vagnen och tillbehdr med avseen-
de pa transportskador.

@ Férvara férpackningen efter méjlighet tills
garantitiden gar ut.

Fara!

Vagnen och emballaget &r inga leksaker! Barn far
inte leka med platspasar, folie och smadelar! Risk
att de sviljer eller kvévs!

3. Avsedd anvandning

Verkstadsvagnen anvands for forvaring och trans-
port av verktyg och sméadelar. Vagnen kan férvaras
pa olika (fasta och jamna) underlag inomhus.

Apparaten far anvandas endast i avsett syfte. Var-
je annan anvandning ar ej avsedd. Fdr alla typer
av skador eller olyckor som uppstar efter sadan
anvandning ansvarar anvandaren och inte tillver-
karen.

Observera att vara produkter ar avsedda inte for
industriell eller hantverksméssig anvandning. Vi
l&mnar inga garantier om vagnen anvands i indus-
trin, hantverk eller liknande omraden.

4. Tekniska data

Matt: ....cccveeeeeeee.ca. H 730 x B 680 x D 450 mm
Tomvikt s CRLA8 kG
Max. belastning: ....ccccvvvevvveenveccinenneennenn. 135 kg

Belastning av avstallningsytan i varje utdragslada,
se bild 2.

5. Montering

Anvisning! For att undvika felfunktioner maste
man se fill att alla utdragslador maste vara helt
stangda innan en dras ut!

5.1 Montering av hjul
Montera hjulen (3/4) som pa bilden 3.

15

5.2 Montering av handtag
Montera handtaget (7) med skruvarna (6) som pa
bild 4.

6. Rengoring

6.1 Rengdring

Rengdr verkstadsvagnen med en Iatt fuklig trasa
och eventuellt vanlig lackrengdring. Anvand inga
l6sningsmedel eller andra aggressiva eller slipan-
de rengdringsmedel, sa att inte ytorna skadas.

7. Avfallshantering och atervinning

Vagnen befinner sig i en férpackning fér att undvika
transportskador. Denna forpackning &r ramaterial
och &r déarmed atervinningsbar, eller kan aterforas
till ramaterialcirkulationen. Vagnen och tillbehéren
ar tillverkade av olika material, t.ex. metall och plast.
Defekt vagn ska inte slangas i hushallssoporna.
For korrekt avfallshantering bér vagnen Bmnas till
lamplig atervinningsstation. Kontakta din kommun
om du inte vet var en sadan finns.

Kopiering eller annat mangfaldigande av dokumen-
tfation och produkiens underlag, &ven i utdrag, ar
endast tillatet med uttryckligt godkénnande fran
kwh Germany GmbH.

Med forbehall for tekniska Andringar



Nebezpeci!

Pfi pouzivani pfistrojil musi byt dodrZovana uréita
bezpe&nostni opatieni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Pfeciéte si proto pedlivé tento navod

k obsluze / bezpeénostni pokyny. Dobfe si ho/

je uloZte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud predate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecénostni pokyny. Neprebirame Zadne ruceni
za Skody a Grazy vznikié v disledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpeénostnich
pokyni.

1. Bezpecnostni pokyny

Nebezpeci!

Prectéte si vSechny bezpeénosini poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrZovani
bezpecénostnich pokyni a instrukcl mohou mit
za nasledek uder elekirickym proudem, poZar
a/nebo 1éZk4 zranéni. VSechny bezpecnostni
pokyny a instrukce si uloZte pro budouci
pouziti.

Dalsi bezpecnostni pokyny

& P¥inakladani a vykladani zasuvek dbejte na
rovnomérné zatizeni voziku a zasuvek.

®  Dilenskym vozikem se nesméji pfevazet
Zadné osoby.

& PP nakladani a vykladani se musi zablokovat
brzda.

® Na naklonéné draze nebo na nerovném
podkladu dbejte na to, aby se dilensky vozik
nepfevratil.

®  P¥ijizdé na naklonéné draze drzte dilensky
vozik pevné za rukojef.

@ Dbejte na pfipusiné celkove zatizenl. (135 kg)

®  Potransporiu a/nebo montazi dbejte na
to, aby byly vSechny zasuvky kompletné
uzavieny.

® Dilensky vozik je z bezpecnostnich divodu
vybaven systémem jednotlivého otevirani za-
suvek; tento systém zabrariuje souasnému
otevieni vice zasuvek.

®  Dilensky vozik sufite, abyste predesli Grazam
osob!

@ Pfed kaZzdym pouzitim je tfeba pfistroj zkont-
rolovat, neni-li poskozeny! Pristroj provozujte
jen v bezvadném a provozné bezpetném
stavu.

e Zmény jakéhokoli druhu, pfimontovavani
dalsich dild ¢i pfestavby voziku jsou zakaza-
ny.

®  PouZivani nahradnich dilG a soucasti
pfislusenstvi, které vyrobce vyslovné
nedoporucil, miZe zplsobit poranéni a Skody.

@  PouZivejte pouze originalni soucasti
pfislusenstvi nebo nahradni dily.

@ Dilensky vozik neni hracka! UdrZuijte vozik

mimo dosah déti!

e  \ozik vZdy skladujte na misté nepfistupném
pro déti. Optimalni teplota skladovani lezi

mezi 10 a 30 °C.

2. Popis pristroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pfistroje (obr. 1)

1x %" Pfepinaci rééna

13x %" Nastréné klice:
4mm; 4. 5mm, Smm,
5.5mm, Brmm, 7mm,
Bmm, 9mm, 10mm,
11mm, 12mm, 13mm,
14mm

2x %" Prodlouzeni:
50mm; 100mm ;

1x 1" Vratidlo 5 posuvnym
dorazem

1x %" Kardanov kloub

1x%:" Plepinaci raéna

13x 12" Nastréné klide:
10mm, 11mm, 12mm,
13mm. 14mm. 15mm,
16mm;. 17mm, 18mm,
19mm. 21mm, 22mm,
24mm

1x %" Kardaniv kloub

2x 14" ProdiouZeni:
125mm, 250mm &

1x 4" Nastrény Sroubovak:

1. Dilensky vozik
2. Kolecka
3. Rukojet
4. Montazni pfisludenstvi
5. Navod k pouZiti
Seznam dili pro 375420
12x Ockoploché klige, Redukee/adaptér:
8mm, 9mm, 10mm, z3%"pala" ;
11mm, 12mm, 13mm, 2% %" Nastréné klice na
14mm, 15mm, 16mm, ‘zapalovaci svicky:
17mm, 18mm, 18mm 16 + 21 mm
1x Zamecnicke kladivo:  1x Kombinované klesté,
‘300g 160mm

1x Klests s dlouhymi
Eelistmi, 160mm

1x Boéni Stipaci klests,
160mm

6x Kiizové Sroubovaky
PH: PHOx75, PH1x100,
PH2x100, PH2x38,
PH2x150, PH3x200mm

6x Ploché Sroubovaky
SL: SL3x75, SL4x100,
‘SL5x100, SL6x38,
5L6x150, SL8x200mm

6x Sestihranné Sroubovaky
5 T-rukojeti: H2x100,
H2.5%100, H3x100,
H4x150. H5x150,
HBx150mm

6x Pfesné Sroubovaky:
PHOD, PHO, PH1, SL1,
512 S13

1x ZkouSetka napéti: 200-
250V
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2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim Uplnost vyrobku na zakladé

popsaneho rozsahu dodavky. V piipadé

chybéjicich dild se prosim obratte nejpozdéji

béhem 5 pracovnich dnil po zakoupeni vyrobku

za predloZeni platného dokladu o koupi na nase

servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste piistroj

zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v

servisnich informacich na konci navodu.

@  QOteviete baleni a pfistroj opatmé vyjméte z
baleni.

@  Qdstrante obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).

@ Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky Gplny.

®  Zkontrolujte pfistroj a pfislusenstvi, zda neby-
Iy pfi pfepravé poskozeny.

@  Baleni si pokud moZnoe uloZte aZ do uplynuti
zaruéni doby.

Nebezpedi!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezped&i
spolknuti a uduseni!

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Dilensky vozik slouZi ke skladovani a pfepravé

nastrojt a malych dili. Vozik lze pouZivat v inte-
riérech na riznych (pevnych a rovnych) typech
podlah.

Pristroj smi byt pouZivan pouze podle svého
Ucelu uréeni. KaZdé dalsi, toto prekradujici
pouziti, neodpovida pouZiti podle Ucelu uréeni. Za
z toho vyphyvajici Skody nebo zranéni vieho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbeijte prosim na to, Ze naSe pfistroje nebyly
podle svého Ucéelu uréeni konstruovany pro
Zivnostenské, femeslnické nebo pramyslové
pouZiti. Nepiebirame proto Zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouZivan v Zivnostenskych, femesinych
nebo pramyslovych podnicich a pii srovnatelnych
¢innostech.

4, Technicka data

Rozméry: ......c....... ca H 730 x B 680 x T 450 mm
Hmotnost v prazdném stavu: ............... cca 48 kg
Mat. ZatiZeni: ....ccocveereccviieiiiiiiinneinisieeee,. 130 kg

Zatizeni nosné plochy pro kaZdou zasuvku, viz
obrazek 2.

5. Montaz

Upozornéni! Abyste zabranili chybné funkei,
dbejte na to, Ze vSechny zasuvky musi byt zcela
zavieny, nez jednu z nich vytahnete!

5.1 Montaz kol
Sestavie kola (3/4) podle obrazku 3.

5.2 Montaz rukojeti
Sestavie rukojef (7) pomoci Sroubl (6), jak je
znazornéno na obrazku 4.

6. Cisténi

6.1 Cisténi

Viy€isiéte dilensky vozik lehce navihéenym
hadrem a pfipadné trochou bé&Zného Eisticiho
prostfedku na lakované povrchy. NepouZivejte
Zadna rozpoustédla, nebo jiné agresivni nebo
abrazivni €istici prostfedky, abyste neposkodili
povrch.

7. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pii prepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouZitelné nebo miZe byt dano zpét do
cirkulace surovin. Piistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiall, jako napr. kov

a plasty. Defekini pfistroje nepatii do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na piislusném sbémém misté. Pokud
Zadné takové shémeé misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

Patisk nebo jiné rozmnoZovani dokumentace a
privodnich listin, take ve vytaZzcich, je pfipustny
pouze s vyslovnym souhlasem firmy kwb Germa-
ny GmbH.

Technické zmény vyhrazeny
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Nebezpecenstvo!

Pri pouZivani pristrojov sa musia dodrZiavat
prislusné bezpefnosiné opatrenia, aby bolo
moZné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlive preéitajte tento na-
vod na obsluhuw/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vZdy k
dispozicii potrebné informacie. V pripade, Ze
budete pristroj poZiciavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpecnostné pokyny. Nepreberame
Ziadne rucenie za nehody ani Skody, ktoré vz-
niknd nedodrZanim tohto navodu na obsluhu a
bezpe&nostinych pokynov.

1. Bezpecnostné pokyny

Nebezpecenstvo!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpeénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok Uraz elekirickym pridom, vz-
nik poZiaru a/alebo tazké poranenia. Vietky
bezpetnostné predpisy a pokyny si odlozte
pre budtice pouZitie.

DalSie bezpecnostné pokyny

@ Pri nakladani a vykladani zasuviek dbat na
rovnomerné zatazenie vozika a zasuviek.

@  Dielenskym vozikom sa nesmi prepravovat
Ziadne osoby.

@ Pri nakladani a vykladani sa musi zablokovat
brzda.

@\ pripade naklonenej drahy alebo na nerov-
nom podklade dbajte na to, aby sa dielensky
vozik neprevratil.

®  Pri jazde po naklonenej drahe drZat dielensky
vozik pevne za rukovat.

® Dodrziavat maximalne celkové zataZenie.
(135 kg)

® Po transporte a/alebo montazi dbajte na to,
aby boli vietky zasuvky kompletne zatvorené.

®  Dielensky vozik je z bezpe&nostnych dovo-
dov vybaveny systémom jednotlivého otvara-
nia zasuviek, pricom tento systém zabrafiuje
stiasnému otvoreniu viacerych zasuviek.

&  Pri postvani dielenskeho voziku zabraite
pripadnym zraneniam oséb!

&  Pred kaZdym pouzivanim sa musi pristroj
skontrolovat, &i nie je poSkodeny Pristroj
pouZivajte len v technicky bezchybnom stave
bezpetnom pre prevadzku.

e Akeékolvek zmeny na voziku ako aj pristavby

alebo prestavby st zakazané.

Pouzivanie prisiusenstva alebo nahradnych

dielov, kioré nie st priamo odportifané vyrob-

com, moZu viest k zraneniam a poskodeniam.

@  PouZivajte len origindlne prisludenstvo alebo
nahradneé diely.

@ Dielensky vozik nie je to Ziadna hracka!
Zabrante detom pristup k voziku!

e  Skladujte vozik vZdy na mieste mimo dosahu
deti. Optimalna teplota pre skladovanie je
medzi 10 a 30 °C.

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obrazok 1)

1. Dielensky vozik
2. Kolesa
3. Rukovat
4. MontaZne prislusenstvo
5. Navod na pouZitie
Zoznam dielov pre 375420
12x Ockoploché kftice, ‘adaptér:z 3" na 14"
8mm, 9mm, 10mm, 215" Nastréné kiite na
1 1mm, 12mm, 13mim, zapalovacie sviecky:
14mm, 15mm, 16mm. 16 + 21 mm
17mm, 18mim, 19m'n_1 1x Kombinované klieste,
1x Zamecnicke kiadivo: 160mm :
] 1xKlieste s dihymi

1x14" Prepinacia ratha Eelustami, 160mm

1x 14" Nastrény skrutkovaé 1xBoéné Stipacie kiieste,

13x 14" Nastréné kfuce: 160mm
4mm, 4.5mm, 5mm,  BxKrizove skrutkovade
-5.5mm, 6mim, 7mim, PH: PHOX75, PHTXTOO,
-8mm, 8mm, 10mm, PH2x100, PH2x38,
1imim, 12mim, 13mim, PH2x150, PH3x200mm

14mm 6x Ploché skrutkovace

2x 14" PredlZenie: SL: SL3x75, SL4x100,
50mm, 100mm SL5x100. SL6x38,

1x %" Vratidlo s posuvnym  SL6x150, SL8x200mm
dorazom i 6x Sesfhranné

114" Kardanov kib skrutkovade s

T-rukovatou: H2x100,
H2.5x100, H3x100,
Hax150, H5x150,

1x15" Prepinacia racfia
13x 12" Nastiéné kiice:
10mm, 11mm, 12mm,

13mm, 14mm, 15mm, Hex150mm:
16mm, 17mm, 18mm, 6xPresné skiutkovace:
19mm, 21mm, 22mm, PHO0, PHO, PH1, SL1,
1x35" Kardénov kib 1x Skiisacka napatia:
2x34" Predizenie: 125mm, 200250V
250mm & Redukcia/
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2.2 Objem dodavky

Prosim, skonfrolujte kompletnost vyrobku na zakla-

de uvedeného objemu dodavky. V pripade chyba-

jucich ¢asti sa prosim obrafte najneskér do 5 pra-

covnych dni od zakipenia vyrobku s predloZenim

platného dokladu o kipe na na3e servisné stredis-

ko alebo na obchod, v kiorom ste pristroj zakupili.

Prosim, dbajte pritom na zaruénu tabulku uvedent

v servisnych informaciach na konci navodu.

@  Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
Z balenia.

@  Qdstrante obalovy material ako aj ocbalové/
transportné poistky (pokial st obsiahnuté).

@  Skontrolujte, €i obsah dodavky kompletny.

®  Skontrolujte, €i nedoslo k poSkodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

= Pokial moZno, uschovajte si obal aZ do konca
zarucnej doby.

Nebezpecenstvo!

Pristroj a obalovy material nie st hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, foliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpecenstvo
prehltnutia a udusenia!

3. Spravne pouzitie pristroja

Dielensky vozik sliZi na skladovanie a prep-
ravu naradia a malych dielov. Vozik m&Ze byt
pouZivany na réznych podlahovych materialoch
(pevnych a rovnych) v ramci interiéru.

Pristroj smie byt pouZity len na ten uéel, na ktory
bol uréeny. Akékolvek ingé odliné pouZitie sa
povaZuje za nesplfiajlice Géel pouZitia. Za Skody
alebo zranenia akehokolvek druhu spdsobené
nespravnym pouzivanim ruci pouZzivatel / obslu-
hujica osoba, nie viak vyrobca.

Prosim berte ohfad na skutoénost, Ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
siondlne, remeselnicke ani priemyselné pouZitie.
Nepreberame Ziadne zaruéné ruenie, ak sa
pristroj bude pouZivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouZitim.

4. Technické udaje

Rozmery: .............. caH 730 x B 680 x T 450 mm
Hmotnost v prazdnom stave: . ... ccad8kg
Max. ZAataZenie: ...ccovevrereee e eeecnieneaeeenennns 199 KQ

ZataZenie nosnej plochy pre kaZdi zasuvku, poz-
ri obrazok 2.

5. Montaz

Upozornenie! Aby ste zabranili chybnej funkeii,
dbajte na to, Ze musia byt vietky zasuvky celkom
zatvorene predtym, neZ jednu z nich vytiahnete!

5.1 Montaz kolies
ZloZte kolesa (3/4) podla obrazku 3.

5.2 Montaz rukovite
Zmontujte rukovat (7) pomocou skrutiek (6), ako
je znazornené na obrazku 4.

6. Cistenie

6.1 Cistenie

Cistite dielensky vozik lahko navihéenou utierkou
a pripadne s pouZitim malého mnoZstva bezného
Cistiaceho prostriedku na lak. NepouZivajte
Ziadne rozpastadla ani iné agresivne alebo ab-
razivne Cistiace prostriedky, aby sa nepoSkodil
povrch.

7. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za U¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento cobal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho moZné znovu
pouZit alebo sa mdze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prisiuSenstvo sa skladajd

z réznych materialov, ako st napr. kovy a plasty.
Poskodeneé pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdaf k odborngj likvi-
dacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informuijte sa
prosim na miestnej samosprave.

Dodatoéna tlag alebo iné reprodukovanie do-
kumentacie a sprievodnych dokladov vyrobkov,
taktieZ ich €asti, je pripusina len s vyslovnym sth-
lasom spoloénosti kwb Germany GmbH.

Technické zmeny vyhradené
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Gevaar!

Bij het gebruik van apparaten moeten enkele vei-
ligheidsmaatregelen worden getroffen om letsel
en schade te voorkomen. Lees deze handleiding
/ veiligheidsinstructies daarom zorgvuldig door.
Bewaar deze goed, zodat de informatie altijd be-
schikbaar is. Als u het apparaat aan andere perso-
nen doorgeeft, geef dan alstublieft deze handlei-
ding / veiligheidsinstructies mee. Wij aanvaarden
geen aansprakelijkheid voor ongevallen of scha-
de die voortvioeien uit het niet naleven van deze
handleiding en de veiligheidsinstructies.

1. Veiligheidsinstructies

Gevaar!

Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzin-
gen. Het niet naleven van de veiligheidsinsiruc-
ties en aanwijzingen kan leiden tot elekirische
schokken, brand en/of ernstig letsel. Bewaar alle
veiligheidsinstructies en aanwijzingen voor
toekomstig gebruik.

Aanvullende veiligheidsinstructies:

@ Let bij het laden en lossen van de lades op
een gelijkmatige belasting van de wagen en
de lades.

*  Met de werkplaatswagen mogen geen perso-
nen worden vervoerd.

» Zet de rem vast tijdens het laden en lossen.

@ Let op hellende wegen of oneffen ondergron-
den om te voorkomen dat de werkplaatswa-
gen kantelt.

®*  Houd de werkplaatswagen bij het rijden op
hellende wegen stevig vast aan de handgreep.

¢ Let op de toegestane totale belasting. (135 kg)

@ Na transport en/of montage erop letten dat
alle lades volledig gesloten zijn.

¢ De werkplaatswagen is om veiligheidsrede-
nen uitgerust met een enkelvoudig ladeope-
ningssysteem, dat voorkomt dat meerdere
lades tegelijkertijd worden geopend.

¢ Duw de werkplaatswagen om persoonlijk let-
sel te voorkomen!

¢ Controleer het apparaat voor elk gebruik op
beschadigingen! Gebruik het apparaat alleen in
een technisch perfecte en bedrijfsveilige staat.

®  Aanpassingen van welke aard dan ook,
evenals toevoegingen of wijzigingen aan de
wagen, zijn verboden.

®  Het gebruik van accessoires of reserveonder-
delen die niet uitdrukkelijk door de fabrikant
worden aanbevolen, kan letsel en schade
veroorzaken.

@  Gebruik alleen originele accessoires of reser-
veonderdelen.

®* De werkplaatswagen is geen speelgoed!
Houd de wagen uit de buurt van kinderen!

¢ Bewaar de wagen altijd op een plaats die niet
toegankelijk is voor kinderen. De optimale
opslagtemperatuur ligt tussen 10 en 30°C.

2. Apparaatbeschrijving en
leveringsomvang

21 Apparaatbeschrlmng (Afbeelding 1)

Werkplaatswagen
Wielen
Handgreep

1B P

Gebruiksaanwijzing

Montageaccessoires

Stuklijst voor 375420

12x Ringsteeksleutels,
“8mm, 9mm, 10mm,
11mm, 12mm, 13mm,
14mm, 15mm, 16mim,
17mm, 18mm, 18mm
1x Bankhamer; 300g
1x %" Omschakelratel
1x4" Doppen-
‘schroevendraaier
13x 14" Doppen: 4mm,
4.5mm, 5mm, 5.5mm,
emm, 7mim, 8mm,
gmm, 10mm, 11mm,
12mm, 13mm, 14mm
2x 14" Verlengstukken:
50mim, 100mm
1x 44" T-greep met glijstuk
1x 14" Kardangewricht
1x 15" Omschakelratel
13x 12" Doppen: 10mm,
11mm, 12mm, 13mm,
14mm, 15mm, 16mm,
17mm, 18mm, 19mm,
‘21mm, 22mm, 24mm
1x%a" Kardangewricht
2% 1/2* Verlengstuk:
125mm, 250mim &
Glijstuk/Adapter: 38"
naar 12"

2x 12" Bougiedoppen:

16+ 21 mm

1x Combinatistang:
180mm

ixPunttang, 160mm

1x Zijkniptang, 160mm

6x Kruiskoopschroeven-
draaiers PH: PHOx75,
PH1x100, PH2x100,
PH2x38, PH2x150,
PH3x200mm

6x Sleufkopschroeven-
draaiers SL: SL3x75,
SL4x100, SL5x100,
SL6x38, SLex150,
SL8x200mm

6x T-greep inbussleutels:
H2x100, H2.5%100,
H3x100, H4x150,
H5x150, HEx150mm

6x Precisieschroeven-
draaiers: PHOO, PHO,
PH1, SL1, SL2, 513

1xSpanningzoeker: 200-
250V

2 2 Leveringsomvang

Open de verpakking en haal het apparaat
voorzichtig uit de verpakking.

@ \erwijder het verpakkingsmateriaal en even-
tuele verpakking-/ en transportsluitingen (indi-

&en aanwezig).

@  Controleer of de levering compleet is.



® Inspecteer het apparaat en de accessoires
op transportschade.

®  Bewaar de verpakking indien mogelijk tot het
einde van de garantieperiode.

Gevaar!

Het apparaat en het verpakkingsmateriaal zijn
geen Kkinderspeelgoed! Kinderen mogen niet
spelen met plastic zakken, folie of kleine onder-
delen! Er is gevaar voor verstikking en inslikking!

3. Doelmatig gebruik

De werkplaatswagen is bedoeld voor het opsla-
an en transporteren van gereedschap en kleine
onderdelen. De wagen kan worden gebruikt op
verschillende (vaste en viakke) ondergronden bin-
nenshuis.

Het apparaat mag alleen worden gebruikit zoals
bedoeld. Elk ander gebruik buiten deze specifi-
catie valt niet onder het doelmatig gebruik. Voor
schade of letsel als gevolg daarvan is de gebrui-
ker/operator aansprakelijk, niet de fabrikant.

Let op: onze apparaten zijn niet ontworpen voor
commercieel, ambachtelijk of industrieel gebruik.
Wij bieden geen garantie als het apparaat wordt
gebruikt in commerciéle, ambachtelijke of indust-
riéle ondernemingen of bij vergelijkbare activiteiten.

4. Technische gegevens

Afmetingen: .........ca. H 730 x B 680 x T 450 mm
Leeggewicht: ....ccceveeiveiiiinieicncisiieene.. CA. 48 kg
Maximale belasting: .....ccccevveeveevvieeneennnn.. 135 kg

Belasting van het draagopperviak per lade, zie
afbeelding 2.

5. Montage

Let op! Om storingen te voorkomen, moeten alle
lades volledig gesloten zijn voordat u er een opent!

5.1 Montage van de wielen
Monteer de wielen (3/4) zoals weergegeven in
afbeelding 3.

5.2 Montage van de handgreep
Monteer de handgreep (7) met de schroeven (6)
zoals weergegeven in afbeelding 4.

6. Reiniging

6.1 Reiniging

Reinig de werkplaatswagen met een licht vochtige
doek en indien nodig met een gangbare lakreini-
ger. Gebruik geen oplosmiddelen of andere agres-
sieve of schurende reinigingsmiddelen om schade
aan de opperviakken te voorkomen.

7. Verwijdering en recycling

Het apparaat is verpakt om transportschade te
voorkomen. Deze verpakking is een grondstof en
kan opnieuw worden gebruikt of aan de grondstof-
kringloop worden teruggevoerd. Het apparaat en de
accessoires bestaan uit verschillende materialen,
zoals metaal en kunststoffen. Defecte apparaten
mogen niet bij het huisvuil worden weggegooid.
Voor correcte verwijdering moet het apparaat wor-
den ingeleverd bij een geschikte inzamelingsplaats.
Als u geen inzamelingsplaats kent, vraag dan bij de
gemeente om informatie.

Het kopiéren of anderszins vermenigvuldigen van
documentatie en begeleidende papieren van de
producten, ook gedeeltelijk, is alleen toegestaan
met uitdrukkelijke toestemming van kwb Germany
GmbH.

Technische wijzigingen voorbehouden.
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jPeligro!

Al usar dispositivos, se deben tomar ciertas pre-
cauciones de seguridad para prevenir lesiones y
dafios. Por lo tanto, lea atentamente este manual
de instrucciones / indicaciones de seguridad. Con-
sérvelo bien para que la informacion esté siempre
disponible para usted. Si entrega el dispositivo a
otras personas, proporcione también este manual
de instrucciones / indicaciones de seguridad. No
nos hacemos responsables de accidentes o da-
fios causados por el incumplimiento de este ma-
nual y las indicaciones de seguridad.

1. Indicaciones de seguridad

jPeligro!

Lea todas las indicaciones de seguridad e ins-
trucciones. Elincumplimiento de las indicaciones
de seguridad e instrucciones puede provocar de-
scargas eléctricas, incendios y/o lesiones graves.
Guarde todas las indicaciones de seguridad e
instrucciones para futuras consultas.

Indicaciones de seguridad adicionales::

®

Al cargar y descargar los cajones, aseglrese
de distribuir uniformemente la carga en el
carro y los cajones.

El carro de herramientas no debe utilizarse
para transportar personas.

Durante la carga y descarga, aseglrese de
bloguear el freno.

En terrenos inclinados o iregulares, asegurese
de que el carro de herramientas no se vuelque.
En pendientes, sujete el carro de herramien-
tas por el mango mientras lo conduce.
Respete la carga total permitida. (135 kg)
Después del transporte y/o montaje, asegu-
rese de que todos los cajones estén comple-
tamente cerrados.

Por razones de seguridad, el carro de her-
ramientas esta equipado con un sistema de
apertura individual de cajones, que evita la
apertura simultanea de varios cajones.
Empuje el carro de herramientas para evitar
lesiones personales.

Antes de cada uso, inspeccione el dispositivo
para verificar si hay dafios. Utilice el dispositi-
vo solo si esta en perfectas condiciones téc-
nicas y es seguro para su funcionamiento.
Estan prohibidas cualquier tipo de modificaci-
ones, adiciones o cambios en el carro.

El uso de accesorios o piezas de repuesto no
recomendadas explicitamente por el fabricante
puede causar lesiones y dafios.

@ Use solo accesorios o piezas de repuesto
originales.

@  El carro de herramientas no es un juguete. Man-
tenga el carro fuera del alcance de los nifios.

@ Guarde el carro siempre en un lugar inaccesib-
le para los nifos. La temperatura de almacena-

miento Gptima esta entre 10y 30°C.

2. Descripcion del dispositivo y
contenido del envio

2.1 Descripcion del dispositivo (Imagen 1)

4.5mim, bmim, 5.5mim,
Bmm, 7mm, 8mm,
2mm, 10mm, 11mm,
12mm, 13mm, 14mm

2x Alargaderas 14" &x Destomilladores planos
50mm, 100mm SL: 5L.3x75, SL4x100,
1xMango corredizo SL5x100, SL6x38,
enT " SLex150, SLEx200mm
Ax Articulacion universal  6xLlaves Allen con’
1y ‘mango en T: H2x100,
1x Tringuete reversible 12" H2.5x100, H3x100,
13x Vasos 12" 10mm, H4x150, H5x150,
11mm, 12mm, 13mm, Héx150mm

14mm, 15mm, 18mm,
17mim, 18mim, 18mm,
21mm, 22mm, 24mm

1x Articulacion universal

15"

1. Carro de herramientas
2. Buedas
3. Mango
4. Accesorios de montaje
5. Manual de instrucciones
Lista de piezas para 375420
12x Llaves combinadas,  2xAlargadera 12" 125mm,
“8mim, 9mm, 10mm, 250mm & Adaptador
14mm, 12mm, 13mm, corredizo: de %&" a 75"
14mm, 15mm, 16mm, 2x\Vasos para bujias 12"
17mm, 18mm, 18mm 16 + 21 mm
1xMartillo de mecanico:  1xAlicates universales,
300g : 160mm
1x Trinquete reversible 14" 1xAlicates de boca semir-
1x Destomillador redonda, 160mm
portavasos 4" 1x Alicates de corte diago-
13xVasos 14" 4mm, nal, 160mm

&x Destornilladores Phil-
lips: PHOX75, PH1x100,
PH2x100, PH2x38,
PH2x150, PH3x200mm

6x Destornilladores de
precision: PH0O, PHO,
PH1, SL1, SL2, SL3

1x Comprobador de tensi-
6n: 200-250 V

2.2 Contenido del envio

Abra el embalaje y retire cuidadosamente el
dispositivo del mismo.

Retire el material de embalaje, asi como las
fijaciones de embalaje y transporte (silas

hubiera).

Verifique que el contenido del envio esté completo.



* Revise el dispositivo y los accesorios en busca
de posibles dafios durante el transporte.

® Guarde el embalaje, si es posible, hasta que
expire el periodo de garantia.

jPeligro!

El dispositivo y el material de embalaje no son
juguetes para nifios. jLos nifios no deben jugar
con bolsas de plastico, laminas o piezas peque-
fnas! jExiste riesgo de asfixia y de ingerir partes
pequenas!

3. Uso previsto

El carro de herramientas esta destinado a almace-
nary transportar herramientas y piezas pequefias.
El carro puede utilizarse en diferentes superficies
(firmes y niveladas) en interiores.

El dispositivo debe utilizarse tnicamente para los
fines previstos. Cualquier otro uso fuera de estos
fines no se considera uso adecuado. El usuario/
operador sera responsable de cualquier dafio o
lesion derivada de un uso inadecuado, no el fa-
bricante.

Por favor, tenga en cuenta que nuestros disposi-
tivos no estan disefiados para un uso comercial,
artesanal o industrial. No ofrecemos garantia si
el dispositive se utiliza en comercios, talleres o in-
dustrias, asi como en actividades similares.

4. Datos técnicos

Dimensiones: ... aprox. L 730 x A 680 x A 450 mm
Peso vacio: ......... weeeeen. APTOX. 48 kg
Carga maxima: .... TRt 2 5 <3 |

Carga de la superficie de cada cajon, ver Imagen 2.

5. Montaje

jAviso! Para evitar malfunciones, aseglrese de
que todos los cajones estén completamente cer-
rados antes de abrir uno.

5.1 Montaje de ruedas
Monte las ruedas (3/4) como se muestra en la
Imagen 3.

5.2 Montaje del mango
Monte el mango (7) con los tornilios (6) como se
indica en la Imagen 4.
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6. Limpieza

6.1 Limpieza

Limpie el carro de herramientas con un pafio lige-
ramente himedo v, si es necesario, con un limpia-
dor de pintura comercial. No utilice disolventes ni
otros limpiadores agresivos o abrasivos para evi-
tar dafiar las superficies.

7. Eliminacion y reciclaje

El dispositivo esta empaquetado para prevenir da-
fios durante el transporte. Este embalaje es una
materia prima y, por lo tanto, puede reutilizarse o
devolverse al ciclo de reciclaje. El dispositivo y sus
accesorios estan hechos de diversos materiales,
como metal y plasticos. Los dispositivos defectuo-
s0s no deben desecharse con la basura doméstica.
Para una eliminacién adecuada, el dispositivo debe
entregarse en un punto de recogida adecuado. Si
no conoce un punto de recogida, consulte con la
administracion municipal.

La reproduccion o copia de la documentacion y los
documentos de acompafiamiento de los produc-
tos, incluso parcialmente, solo esta permitida con
la aprobacion expresa de kwb Germany GmbH.

Sujeto a modificaciones técnicas.



Vaara!

Laitteita kAytettiessd on noudatettava tiettyja tur-
vatoimia vammojen ja vahinkojen valttdmiseksi.
Lue nAma kayttdohjeet / turvallisuusohjeet huolel-
lisesti. Sailytad t&méa huolellisesti, jotta tiedot ovat
aina kaytettvissasi. Jos luovuiat laitteen toiselle
henkildlle, luovuta myds naméa kayttbohjeet / tur-
vallisuusohjeet. Emme ota vastuuta onnettomuuk-
sista tai vahingoista, jotka johtuvat tAméan ohjeen
ja turvallisuusohjeiden laiminlydmisesta.

1. Turvallisuusohjeet

Vaara!

Lue kaikki turvallisuusohjeet ja ohjeistukset.
Turvallisuusohjeiden ja ohjeiden noudattamatta
jattAminen voi aiheuttaa sahkdiskun, tulipalon ja/
tai vakavia vammoja. Sdilyta kaikki turvallisuu-
sohjeet ja ohjeistukset tulevaisuutta varten.

Lisaturvallisuusohjeet:

®  Huolehdi laatikoita tAytettiessa ja puretta-
essa vaunun ja laatikoiden tasaisesta kuor-
mituksesta.

Tyokaluvaunulla ei saa kuljettaa ihmisia.
Jarrun on oltava lukittuna tayttdmisen ja pur-
kamisen aikana.

Varmista rinteessa tai epétasaisella maalla,
eftd tydkaluvaunu ei kaadu.

Kun kuljet tydkaluvaunun kanssa rinteessd,
pid& kiinni kahvasta.

#  Noudata sallittua kokonaiskuormitusta.(135 kg)
Huolehdin kuljetuksen ja/tai kokoamisen jal-
keen, ettd kaikki laatikot ovat taysin kiinni.
Turvallisuussyista tydkaluvaunu varustettu
laatikonavausmekanismilla, joka estdi use-
amman laatikon samanaikaisen avaamisen.
Tydnna tyokaluvaunua henkildvahinkojen
valitdmiseksi!

®  Tarkista laite vaurioiden varalta ennen jokaista
kaytidkertaa! K&yt laitetta vain teknisesti moit-
teettomassa ja kayttdturvallisessa kunnossa.
Kaikenlaiset muutokset seké lisa- tai muuto-
stydt vaunuun ovat Kiellettyja.

Muiden kuin valmistajan nimenomaisesti
suosittelemien lisAvarusteiden tai varaosien
kayttd voi aiheuttaa vammoja ja vaurioita.
Kayta vain alkuperiisia lisAvarusteita ja
varaosia.

Tyokaluvaunu ei ole leikkikalu! Pid& vaunu
poissa lasten ulottuviltal

LSailyta vaunua aina paikassa, johon lapsilla
ei ole padsya. Ihanteellinen sailytyslampotila
on 10-30 °C.
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2. Laitteen kuvaus ja toimituksen
sisalto

2.1 Laitteen kuvaus (kuva 1)

1. Tybkaluvaunu
2. Pybrat
3. Kahva
4.  Asennusvarusteet
5. Kéayttbohje
Osaluettelo 375420
12x Kiintoavainsarja, 2x16" Sytytystulppahylsyt:
8mm, 9mm, 10mm, 16 +21 mm
11mm, 12mm, 13mm,  1xLinjapihdit, 160mm
14mm, 15mm, 16mm, 1xkKarkipihdit, 160mm
17mm, 18mm, 19mm  1x Sivuleilkurit, 160mm
1xPenkkivasara: 300g 6x Ristipaaruuvitaltat PH:
1x 34" Réaikkaavain PHOX75, PH1x100,
Ax 14" Hylsyruuvitaltta PH2x100, PH2x38.
13x 14" Hylsyt: 4mm, PH2x150, PH3x200mm
4.5mm, 5mm, 5.5mm, 6xUraruuvitaltat SL:
6mm, 7mm, 8mim, SL3x75, SL4x100,
9mm, 10mm, 11mm, SL5x100, SL6x38,
12mm, 13mm, 14mm SLBx150, SL8x200mm
2x 4" Jatkovarsi: 50mm.  6x T-kahva kuusioko-
100mm loavaimet: H2x100,
1% %" Tvadnnin H2.5x100, H3x100,
liukukappaleella H4x150, H5x150,
154" Nivelnivel Héx150mm
4x =" RBaikkaavain 6x Hienomekaaniset ruuvi-
13x 15" Hylsyt: 10mm, taltat: PHOO, PHO, PH1,
1imm, 12mm, 13mm,  SL1, 812, SL3
14mm, 15mm, 16mm, 1xJannitteenkoetin: 200-
17mm, 18mm, 19mm, 250V

21mm, 22mm, 24mm
1x%8" Nivelnivel
2x V5" Jatkovarsi: 125mm,
250mim & ;
Liukukappale/sovitin:
B 1"

2.2 Toimituksen sisiltd

®  Avaa pakkaus, ja ota laite varovasti pois pak-
kauksesta.

* Poista pakkausmateriaali sekd (mahdolliset)
pakkaus- ja kuljetussuojat.

*  Tarkista, ettd toimituksen sisaltd on kattava.

® Tarkista laite ja lisdvarusteet kuljetusvaurio-
iden varalta.

®  Sdilyta pakkaus mahdollisuuksien mukaan
takuuajan loppuun saakka.




Vaara!

Laite ja pakkausmateriaalit eivét ole leikkikaluja!
Lapset eivét saa leikkid muovipusseilla, kalvoilla
tai pikkuosilla! On olemassa nielemis- ja tukeh-
tumisvaara!

3. Tarkoituksenmukainen kaytto

Tydkaluvaunua Kkaytetddn tydkalujen ja pienten
osien sailytykseen ja kuljetukseen. Vaunua voida-
an kayttda erilaisilla (kiinteilld ja tasaisilla) lattia-
pinnoilla sisatiloissa.

Laitetta saa kaytida vain sille tarkoitettuun kayt-
tbtarkoitukseen. Kaikki muu kAyttd tAmén liséksi ei
ole tarkoituksenmukaista. Kayttaja vastaa kaikista
tAllaisesta kaytdstA aiheutuvista vahingoista tai
vammoisia, ei valmistaja.

Huomaathan, ettd laitteitamme el ole suunniteltu
kaupalliseen, ammatilliseen tai teolliseen kéyt-
166n. Emme mydnna takuuta, jos laitetta kaytetdan
kaupallisissa, ammatillisissa tai teollisissa yrityk-
sissé tai vastaavissa toiminnoissa.

4. Tekniset tiedot

Mitat: ...coieeeirceeeeeeeen N 730 x 680 X 450 mm
TYhJAPAINO: e eeeeeeea e e eeenens L 48 KO
Maks.kuormitus: ....ccoocociiivinienceininneesnenn. 135 Kg

Kunkin laatikon kantokyky on nhtavissa kuvassa
2.

5. Asennus

Huomaa! Varmista toimintahairididen valttami-
seksi, ettd kaikki laatikot ovat taysin kiinni, ennen
kuin vedat yhden laatikon ulos!

5.1 Pyérien asennus
Asenna pyorat (3/4) kuvan 3 mukaisesti.

5.2 Kahvan asennus
Asenna kahva (7) ruuveilla (6) kuvan 4 mukai-
sesti.

6. Puhdistus

6.1 Puhdistus

Puhdista tydkaluvaunu Kevyesti kosteutetulla lii-
nalla ja tarvittaessa hieman tavallista maalipinnan
puhdistusainetta kayttaen. Ala kayta liuottimia tai
muita aggressiivisia tai hankaavia puhdistusainei-
ta pintojen vahingoittumisen valttdmiseksi.

7. Havittaminen ja kierratys

Laite on pakkauksessa kuljetusvaurioiden estami-
seksi. Taméa pakkausmateriaali on raaka-ainetta ja
se voidaan uudelleenkayttdd tai palauttaa kierrd-
tykseen. Laite ja sen lisAvarustest on valmistettu
eri materiaaleista, kuten metallista ja muovista. Vi-
alliset laittest eivat kuulu talousjitieeseen. Laite on
vietAvA sopivaan kerayspisteeseen asianmukaista
havittdmista varten. Jos et tieda sopivaa keréyspis-
tettd, kysy asiasta paikkakuntasi viranomaisilta.

Asiakirjojen ja tuotieiden liitepapereiden jéljenta-
minen tai muu monistaminen, edes osittain, on sal-
littua vain kwb Germany GmbH:n nimenomaiselia
suostumuksella.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetdan



Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upo3Stevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi prepreéili poskodbe
in materialno Skodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izroéili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro€ite tudi
ta navodila za uporabo/vamostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupoStevanja teh
navodil za uporabo in vamosinih napotkov.

1. Varnostni napotki

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
MNeupoStevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektriéni udar, poZar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnejSo uporabo.

Nadaljnji varnostni napotki

@  Pripolnjenju in praznjenju predalov pazite
na enakomermo obremenjenost vozicka in
predalow.

& 7 delavniskim vozitkom ne smete prevaZati
oseb.

®  Pri poinjenju in praznjenju fiksirajie zavoro.

@  Privoznji po strmih poteh ali na neravnih tleh
pazite, da se delavniski vozicek ne prevrZe.

@  Privoznji po strmih poteh drZite delavniski
vozicek za rogaj.

@  Pazite na dovolieno skupno obremenitev.
(135 ka)

@ Potransportu in/ali sestavi pazite, da so vsi
predali povsem zaprti.

®  Delavniski vozitek je zaradi varnosti op-
remljen s predalniki na enojno odpiranje, ki
prepreci soasno odpiranje veé predalnikov.

& Delavniski vozi¢ek potiskajte, da prepredite
poskodbe oseb!

®  Pred vsako uporabo preglejte, ali je napra-
va poskodovana! Napravo uporabliajte le v
tehni¢no brezhibnem in obratovalno varmem
stanju.

®  Vsakrine spremembe, nadgradnje in prede-
lave ali podgradnje vozicka so prepovedane.

®  Uporaba opreme ali nadomestnih delov, ki
jih izdelovalec ne priporo€a izrecno, lahko
povzrodi posSkodbe ljudi in gmotno Skodo.

@  Uporabljajte le originalno opremo in nado-

mesine dele.

e  Delavniski vozicek ni igraca! Hranite pro€ od

otrok!

@ \ozi¢ek vedno shranjujte na mestu, ki je
otrokom nedostopno. Optimalna temperatura
skladi5¢enja je med 10 in 30 °C.

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave (slika 1)

1x 4" lzvijat za nasadne
Kijuce

13x 14" Nasadni kljuci:
4mm, 4.5mm, 5mim,
5.5mm, Bmm, 7mm,
smm, 9mm, 10mm,
11mm, 12mm, 13mm,
14mm

2x%4" Podaljsek: 50mm,
100mm

Axta" jf—roﬁaj'z drsnim
nastavkom

1x %" Kardanski zglob

1x¥%2" Preklopna raglia

13x 12" Nasadni kljuci:
10mm, 11mm, 12mm,
13mm, 14mm, 15mm,
16mm, 17mm, 18mm,
19mm, 21mm, 22mim,
24mm

1x 34" Kardanski zglob

2x 12" Podalisek: 125mm,
250mm & Drsnim
nastavkom/adapter:

1. Delavniski vozicek
2. Kolesa
3. Rodaj
4. MontaZni pribor
5. MNavodila za uporabo
Seznam delov za 375420
iz %" na 15"
12x Obroéni kombinirani  2x 14" Nasadni Kijuc za
Idjuci, 8mm, 9mim, vzigalne svecke:
10mm, 1imm, 12mm, 16 + 21 mm
13mm, 14mm, 15mm, 1xKombinirane klece,
16mm, 17mm, 18mm, 160mm
19mm 1xPolokrogle konicaste
1xKijucavnicarsko klesee, 160mm
kladivo: 300g 1x Stranske Scipalke,
1x¥4" Prekiopna raglja 160mm

6x Krizni izvijaci PH:
PHOx75, PH1x100,
PH2x100, PH2x38.
PH2x150, PH3x200mm

6xPloicati izvijaci SL:
8L3x75, 8L4x100,
SL5x100, SL6x38,
SL8x150, SLex200mm

6x T-izviiaci imbus:
H2x100, H2.5x100,
H3x100, H4x150,
H5x150, HEx150mm

6xFini (precizni) izvijadi:
PHOO, PHO, PH{, SL1,
Sl2,SL3

1x PreizkuSevalec nape-
tosti: 200-250 V

2.2 Obseg dobave

S pomodjo opisanega obsega dobave preverite,
ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-
kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka
obrnite na nas servisni center ali na prodajno
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mesto, kjer ste napravo kupili, in predioZite racun.

Upostevaite preglednico garancijskih storitev ob

koncu tega navodila.

@  Qdprite embalaZo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.

®  Qdstranite embalaZzni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (Ce obstaja-
jo).

®  Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.

@  Preverite morebitne poskodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko prislo med

transportom.

®  Po moZnosti shranite embalaZo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalaZni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plastiénimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja takSnih
delov materiala!

3. Predpisana namenska uporaba

Delavniski vozitek je namenjen skladiscenju in
prevaZzanju orodja in majhnih delov. Vozicek lahko
uporabljate na razli¢nih (trdih in ravnih) talnih ob-
logah v notranjosti zgradb.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poSkodbe ali Skodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovormost
uporabnik/upravijalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upo3stevate, da naSe naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrinistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, ¢e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

4. Tehnicni podatki

Mere: ....ccceeveevinneenn. pribl.. 730 x 680 x 450 mm
Prazna teZa: ........... . pribl. 48 kg
Maks. obremenitev: ....cccveeveeevecvnieneaeeenen. 135 KQ

Obremenitev na podporno povrsino za vsak pre-
dal, glejte sliko 2.

5. Montaza

Napotek! Da bi prepredili napacne funkcije,
upoStevajte, da morajo biti vsi predali popolno-
ma zaprii preden enega izviecCete!

5.1 Montaza koles
Sestavite kolesa (3/4), kot je prikazano na sliki 3.

5.2 Montaza rocaja
Sestavite ro€aj (7) z vijaki (6), kot je prikazano na
sliki 4.

6. Ciscenje

6.1 Ciséenje

Delavniski vozitek odistite z nekoliko navlazeno
krpo in po potrebi z nekoliko obiGajnega ¢istila za
lak. Ne uporabljajte topil ali drugih agresivnih ali
abrazivnih ¢istil, da ne poSkodujete povisine.

8. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalaZi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaZa je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odloZite na ustreznem
zbirali$éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbirali5¢, se pozanimajte pri svoji
obéinski upravi.

Ponatis ali kakrSnokoli razmnoZevanje dokumen-
tacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi
po izvieckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglas-
jem kwb Germany GmbH.

PridrZana pravica do tehnicnih sprememb
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Veszély!

A készillékek hasznalatanal, a sérlilések és a
karok megakadalyozasanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informacidk. Ha mas személyeknek adna ata
készlleket, akkor kérjiik kézbesitse ki vele egyiitt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk feleldséget olyan balesetekert
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kiviil ha-
gyasabol keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utaldsok és utasitasok
betartasan bellili mulasztasok kbvetkezmenye
aramcsapas, tlz és/vagy nehéz sérlilések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utaldsokat és
utasitasokat a jovére nézve.

Kiegészit§ biztonsagi utasitdsok:
®  Ugyeljen a fiokok megrakasanal és kiliritésé-
nél a kocsi és a fickok egyenletes megterhe-

lésére.

® Nem szabad a mihelykocsival személyeket
szallitani.

® A megrakasnal és a kiliritésnél be kell arretal-
ni a féket.

®  Lejtds szakaszokon vagy nem sik tala-
jon Ggyelni arra, hogy ne billenjen fel a
miuhelykocsi.

@ |ejtdst szakaszokon valo hajtasnal a fogan-
tytnal fogva feszesen tartani a mihelykocsit.

e Ugyelni az engedélyezett 6sszterhelésre.
(135 ka)

e A szallitas és a felépités utan tgyelni arra,
hogy minden fiok komplett be legyen zarva.

@ Biztonsagi okokbdl a mihelykocsi egy egy
ficknyitoval van felszerelve, ez megakadalyo-
zza bbb fioknak az egyidejlleges kinyitasat.

& A miuhelykocsit tolni, azért hogy elkerllje sze-
meélyek sérlilését!

® Minden hasznalat el6tt le kell ellendrizni a
késziileket sérlilésekre! A késziiléket csak
egy technikailag kifogastalan és (zembiztos
allapotban izemeltetni.

& Tiltott a kocsin barmilyen fajta ra- vagy ats-
Zerelés.

@  Qlyan tartozekok vagy potalakirészeknek a
hasznalata, amelyek nincsennek a gyarté al-
tal kihangsulyozottan ajaniva, azok sériilések-
hez vagy rongalédasokat okozhatnak.

@  (Csak originalis tartozékokat és potalkatrésze-
ket hasznalni.

® A mlhelykocsi az nem jaték! A kocsit a
gyerekekidl tavol tartanil

®  Akocsit mindig a gyerekek szamara nam
hozzaférhetd helyen tarolni. Az optimalis taro-

lasi homéréklet 10 és 30°C kdzoit van.

2. A készilék leirasa és a szallitas

terjedelme
2.1 A késziilék leirasa (képek 1)
1. Miahelykocsi
2. Kerekek
3. Fogantyu
4, Szerelési tartozékok
5. Hasznéalati itmutato
Alkatrészlista a 375420 hez
12x Csillag-villaskulesok,  Cstisz6 adapter:
8mm, 9mm, 10mm, 3" = 18"
11mm, 12mm, 13mm, 2x12" Gyiitogyertya dugs-
14mm, 15mm, 18mm, kulcsok: 16 + 21 mm
17mm, 18mm, 19mm  1xKombinalt fogd,
1xLakatoskalapacs: 300g 160mm
1x 34" Irdnyvaltos racsni  1x Tahegy( fogé, 160mm
1x 74" Dugdkulcs 1xOldalvagé fogo,
csavarhizo 160mm
13x 12" Dugdkulecsok: 6xPH kereszthomyos
4mm, 4.5mm, Smim, csavarhtzok: PHOX75,
5.5mm, Bmm, 7mm, PH1ix100, F"HE_XTOO,
11mm, 12mm, 13mm, PH3x200mm
14mm : 6xSL lapos ceavarhizok:
2% 34" Hosszabbitd szar: S1.3x75, SL4x100,
50mm, 100mm SL5x100, 5L6x38,

1x 34" Cstszéfogantyts
T-kules

1x¥2" Kardancsuldo
2x %" Hosszabbitas:
125mm, 250mm &

SL6x150, SL8x200mm
6x T-fogantys imbus-

1x %" Kardancsulkdo zkulcsok: H2x100,
Ax¥2" Irdnyvaltés racsni H2.5x100, H3x100,
13x 15" Dugokulesok: Hax150, H5x150,
10mm, 11mm, 12mm, Hex150mm
13mm, 14mm, 15mm, 6xPrecizios csavarhizdk:
16mm, 17mm, 18mm,  PHO0, PHO, PH1, SL1,
19mm, 21mim, 22mim, SL2. 813
24mm 1xFaziskeresd / fesziilise-

guizagale: 200-250 V.

s




2.2 A szdllitas terjedelme

@ Nyissa ki a csomagoelast és vegye ki dvatosan
a keészliléket a csomagolasbol.

@ Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

@ Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® FEllendrizze le a készlleket es a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

® Ha lehetséges, akkor 6rizze meg a csomago-
last a garanciaidé lejaratanak a vegeig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, folidkkal és aprérészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

3. Rendeltetés szerinti hasznalat

A mihelykocsi a szerszamok s az aprorészek
tarolasara és szallitasara szolgal. A mihelykocsit
kilénb&z6 (feszes és sik) padidburkolatokon le-
het belteriileten hasznalni.

A készileket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tilhaladd barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszertinek. Ebbdl adédo
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sértlésért a
hasznalé ill. a kezeld felelds és nem a gyario.

Keérjik vegye figyelembe, hogy a késziilékeink
rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem vallalunk
szavatossagot, ha a keszilek ipari, kezmaipari
vagy gyari Uzemek teriiletén valamint egyenértéka
tevékenységek terliletén van hasznalva.

4. Technikai adatok

Méretek: ..........ca. Sz 730 x M 680 x Mé 450 mm
Uressdly: ......... ...cca. 48 kg
Max. megterhelés: ..o ccveecieeeeee e 135 KQ

Terhelje be az egyes fickok tartéfellletét, lasd a
2. abrat.

5. Osszeszerelés

Utasitas! Hibas miikodések elkerlléséhez vegye
figyelembe, hogy minden ficknak teljesen be kell
zarva lennie mieléit egyet kihuzna!

5.1 Kerekek dsszeszerelése
Szerelje Ossze a kerekeket (3/4) a 3. abra szerint.

5.2 A foganty(l sszeszerelése
Szerelje Hssze a fogantylt (7) a csavarokkal (6) a
4. abra szerint.

6. Tisztitas

6.1 Tisztitas

A mihelykocsit egy enyhén megnedvesitett rong-
gyal és adott esetben egy kevés szokvanyos lakk-
tisztitoval tisztitani. Ne hasznaljon olddszereket
vagy mas agresszios vagy surold tisztitoszereket,
azért hogy nehogy megsértse a fellileteket.

7. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A szdllitasi karok megakadalyozasahoz a készi-
lek egy csomagolasban talalhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag €s ezaltal ismét felhasznalhaté
vagy pedig visszavezethel6 a nyersanyagi
korforgashoz. A készilék és annak a tartozé-

kai killénbdzd anyagokbdl alinak, mint példaul
fémbaél és mianyagokbdl. Defektes késziilékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kize. Szakszerd
megsemmisitéshez le kellene adni a készlieket
egy megfeleld gydjiéhelyen. Ha nem ismer
agyujtéhelyeket, akkor érdeklédjon Gtanna a kdz-
ségi dnkormanyzatnal.

A termékek dokumentaciojanak és a
kisérépapirjainak az utannyomtatasa vagy egye-
bb sokszorositasa, kivonatosan is csak az kwb
Germany GmbH kihangsulyozott beleegyezésé-
vel engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva.
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Pericol!

Atunci cand utilizati dispozitive, trebuie respectate
anumite mésuri de sigurantd pentru a preveni ranirile
si daunele. Cititi cu atentie acest manual de utilizare
/ instructiunile de siguranta. Pastrati-l bine, astfel
incat informatiile s& va fie disponibile oricand. Dacéa
inmanati dispozitivul altor persoane, va rugam sa le
inménati si acest manual de utilizare / instructiunile
de siguranta. Nu ne asumam raspunderea pentru
accidente sau daune cauzate de nerespectarea
acestui manual si a instructiunilor de siguranta.

1. Instructiuni de siguranta

Pericol!

Cititi toate instructiunile si indicatile de
siguranta. Nerespectareainstructiunilor siindicatiilor
de siguranta poate provoca socuri electrice, incendii
si‘sau vatamari grave. Pastrati toate instructiunile
si indicatiile de siguranta pentru viitor.

Instructiuni suplimentare de siguranta:

® Lafincarcarea si descarcarea sertarelor,
asigurati-va ca incarcatura este distribuita
uniform pe cérucior si sertare.

®  Caruciorul de oficind nu este destinat trans-
portului de persoane.

o ntimpul incarcarii si descarcarii, activati frana.

®  Pe teren inclinat sau denivelat, asigurati-va
cd caruciorul nu se rastoarna.

® Ladeplasarea pe teren inclinat, tineti
caruciorul de maner.

® Hespectati sarcina totala admisa. (135 ka)

® Dupa transport si/sau montaj, verificati ca to-
ate sertarele sa fie complet inchise.

®  Din motive de siguranté, caruciorul este
echipat cu un sistem de deschidere a unui
singur sertar, pentru a preveni deschiderea
simultana a mai multor sertare.

® Tmpinge‘gi caruciorul pentru a evita ranirile!

¢ Tnainte de fiecare utilizare, verificati dispoziti-
vul pentru eventuale deteriorari! Utilizati dis-
pozitivul numai intr-o stare tehnica perfecta si
sigurd pentru functionare.

® Sunt interzise modificarile de orice fel, pre-
cum si atasarile sau adaptérile pe carucior.

e  Utilizarea accesoriilor sau pieselor de schimb
care nu sunt recomandate in mod expres de
producétor poate provoca vatamari si daune.

®  Utilizati numai accesorii sau piese de schimb
originale.

®  Caruciorul de oficind nu este o jucarie! Tineti
caruciorul departe de copii!

@ Depozitati intotdeauna caruciorul intr-un loc
inaccesibil copiilor. Temperatura optima de

depozitare este intre

105i30°C.

2. Descrierea dispozitivului si
continutul livrarii

2.1 Descrierea dispozitivului (Imaginea 1)

1. Carucior de oficind
2. Roti

3. Maner

4, Accesorii de montaj
5. Manual de utilizare

13x Chel tubulare 14™;
4mim, 4.5mm, 5mm,-

250mm & Adaptor culi-
sant: de la 38" la 12"

Lista pieselor pentru 375420
12x Chei combinate, 2x Tubulare pentru bujii
8mm, 9mm, 10mm, 15" 16 + 21 mm
11mm, 12mm, 13mm, 1xPatent (Cleste
A4mm, 15mm, 16mim, combinat), 160mm
17mm, 18mm, 19mm  ixCleste cu varf semi-
1xCiocan de lacatusarie: rotund, 160mm
3009 1xCleste cu tais lateral
1x Clichet reversibil 14" (sfic), 160mm
1x Surubelnita suport 6x Surubelnite in cruce
pentru tubulare 14" PH: PHOx75, PH1x100,

5.5mm, 6mm, 7mm,  6xSurubelnite plate SL:
‘8mm, 9mm, 10mm, S1:3x75, SL4x100,
11mm, 12mm, 13mm, SL5x100, SLEx38.
14mm SLex150, SLax200mm

2x Prelungitoare 14" Bx Surubelnite cu maner
50mm, 100mm T hexagonal: H2x100,

1xManer T culisant 14" H2.5x100, H3x100,

Ax Articulatie cardanica 14" H4x150, H5x150,

1x Clichet reversibil 15" Hex150mm

13x Chei tubulare 12" 6x Surubelnite de precizie:
‘[Omm, 1Tmm, 12!’!’]!’!’], _PHOO, PH-O,- PH1 5 SL1,
13mm, 14mm, 15mm, 5l2, 813
16mm, 17mm, 18mm, 1xCreion de tensiune:
18mm, 21mm, 22mm, 200-250 V
24mm

AxArticulatie cardanica 12"

2x Prelungitor 12™ 125mm,

PH2x100, PH2x38,
PH2x150, PH3x200mm

2.2 Continutul livrarii

® Deschideti ambalajul si scoateti cu grijé dis-

pozitivul din ambalaj.

e Tndepéna‘gi materialul de ambalare, precum
si elementele de fixare a ambalajului si trans-
portului (daca exista).

o Verificati daca continutul livrarii este complet.



= \Verificati dispozitivul si accesoriile pentru
eventuale daune de transport.

® Pastrati ambalajul, daca este posibil, péna la
expirarea perioadei de garantie.

Pericol!

Dispozitivul si materialele de ambalare nu sunt
jucarii! Copiii nu trebuie sa se joace cu pungi
de plastic, folii sau piese mici! Exista pericol de
inghitire si sufocare!

3. Utilizarea corespunzatoare

Caruciorul de oficinad este destinat depozitarii si
transportului uneltelor si pieselor mici. Caruciorul
poate fi utilizat pe diferite suprafete (soluri fixe si
plane) Tn interior.

Dispozitivul trebuie utilizat exclusiv conform
destinatiei sale. Orice utilizare suplimentara care
depaseste aceasta destinatie nu este conforma.
Pentru daunele sau ranirile de orice fel cauzate de
utilizarea necorespunzatoare, utilizatorul/opera-
torul este rAspunzéator, nu producatorul.

V& rugam sa retineti cd dispozitivele noastre
nu sunt proiectate pentru utilizare comerciald,
mestesugareascd sau industriald. Nu oferim
garantie daca dispozitivul este utilizat in medii co-
merciale, mestesugaresti sau industriale, precum
si in activitati echivalente.

4. Date tehnice

Dimensiuni: ..... aprox. L 730 x H 680 x A 450 mm
Greutate neta: ......ccccocceeeeceeeecnneen.. APHoX. 48 kg
Sarcina mMaxima: ....c.cccovveevreniecirnuneereennnens 130 KQ

Sarcina pe suprafata fiecarui sertar conform imaginii 2.

5. Montaj

Notad! Pentru a evita functionarea defectuoasa,
asigurati-va ca toate sertarele sunt complet in-
chise inainte de a deschide unul!

5.1 Montajul rotilor
Montati rotile (3/4) conform reprezentérii din imaginea 3

5.2 Montajul manerului
Mortati ménerul (7) cu suruburile (6) conform
reprezentarii din imaginea 4.

31

6. Curatare

6.1 Curatare

Curétati caruciorul de oficind cu o laveta usor
umeda si, dacd este necesar, cu un detergent
obisnuit pentru lacuri. Nu folositi solventi sau alte
substante de curatare agresive sau abrazive pen-
tru a evita deteriorarea suprafetelor.

7. Eliminare si reciclare

Dispozitivul este ambalat pentru a preveni
deteriorarile Tn timpul transportului. Acest ambalaj
este o materie prima si poate fi reutilizat sau retur-
nat in circuitul de reciclare. Dispozitivul si accesorii-
le sale sunt fabricate din diverse materiale, precum
metal si plastic. Dispozitivele defecte nu trebuie
aruncate la gunoiul menajer. Pentru o eliminare
corespunzatoare, dispozitivul trebuie predat la un
centru de colectare adecvat. Daca nu cunoasteti un
centru de colectare, intrebati administratia locala.

Reproducerea sau copierea documentatiei si a ma-
terialelor insotitoare ale produselor, chiar si partiala,
este permisa doar cu acordul expres al kwb Germa-
ny GmbH.

Ne rezervam dreptul de a aduce modificari tehnice.



Kivéuvoc!

Kata tn yprion CuoKeumy, TIPETEL VA TNpouvTal
opopéva PETpa acgakisiag yia TV amoduyn
TpavpaTiopumy kal Inuumv. Emopévwg, Siwpaote
TIPOOEKTIKA auteg Tic odnyieg  Asmoupyiac/
vnodeifeic aodahieiag. Na Tic puAdooseTs owotd,
woTe ot MAnpodopisc va sival Siobeoiueg ava
Taca ottypn. Eav mpénmst va mapadmosTe N
CUOKEUY) O£ AAAC ATOMA, TTAPAdWOTE KAt AUTES TIG
odnyiec Asttoupylac/unodeifeic aodaieiac. Asv
avaiappavoups kapia suBivn yia atuynuara 1
TrJUIES TIOU TIPOKAAQUVTAL ATIO T1) Un THENOT QUTmv
Twv odnyuov kat Twv vredeifewv acpaisiag.

1. Ynodeieic acpaleiag

Kivéuvoc!

MioBaote o6Aeg TIg umodeifelg aodalsiag
Kat Tig odnyisg. H pn Tipnon Twv unodsifewy
aodaAsiac kol Twv oSnyIwy PMopEel va TIPoKOAECTEL
NAsKTpOTANEIC, TIUpKaYIA 1Kl coBapd TpaUATIoUO.
QuAdooeTe O0Aeg TIg uTiodeifeig aocdaieiag kat
0dnyieg yia peAAovTIKY avadopd.

Hpooﬁs*rsq untodeifeilg aopaisiag:
Katd ) ¢opTwan Kl EKpopTwaorn Twy
gupTapuwy, Befaiwbsite 6T TO PopTio OTOV
QOoPLa Kai T ouUpTapLa sival opolopopdo.

®  Asv STUTPEMETAL N HETAGOPA TIPOTWITWY LIS
ToV epyalslodopea.

®  To hpevo TIPETIEL VO EVEQYOTIOEITOL KATA
GOPTWOT KAl TNV EKGOPTWOT).

®  Fe eTuKAIVEIC ETHdAVEIES 1) 08 QVIUAAD
£6adog, PePawbeite 011 0 epyaAsiodopeag
Sev avaTpemneTal.

®  Kara v odijynorn oS eTkAvelc emgavelsg,
KQATATE TOV EpYCAsiodopea amnd T AaBn.

@ TnpsiTe TO ETUTPEMOUEVO TUVOAIKO (opTio.
(135 kg)

®  MeTd T peTadopd 1Y/Kal TV yKaTtaoTaon,
Bepouwbeite 0TI OAQ Ta oUpPTAPLa Sival
SVTEAWG KAEIOTA.

® [la Adyoug aodahsiog, 0 spyaAsioQopeag
sivan eEomAiou£vog e avorypa povoul
oupTaploy, To omoio spmodilsl To
TAUTOXPOVO AVOorya TIOAAWY TUPTAPLDY.

®  ZUpeTe TOV epyaAsiodoped yia TV armoduyn
TpaupaTopou!

®  Tlpwv amd KABe ¥prior, 1 CUCKEUY) TIPETIEL
va ehsyxetal yia Inueg! Xpnowlonolsite
CUOKEUT] LOVO O TEXVIKA APTIC KATATTAOT
Kal aohadr) Asmoupyia.

®  TpOTIOTIOW|OEIC OTIOWOUONTOTE £idoug, Kadwe
KL TIPOCAPTHOELS 1] LETAOKEVES OTOV open

arcayopelovTaL.

®  H yxpron mapsAKOPEVWY 1) AVTAAAGKTIKWOV
TIoU SV CUVICTWVTAL PTITA aTd ToV
KOTAOKEUAOTT] WIOPEl va TIpOKaAETEL
TPAULCTIONG Kot {NES.

®  XpnoWOTOIETE HOVO YVIoLa TIAPEAKOUEYA 1)

COVTOAACKTIKA.

® O epyalsiodhopeac Hev sival Tranvidn!
Kpatote Tov dopéa pakpid amo maididl

®  QUAQCCETE TIAVTA TOV GOPEN O PEPOG TIOU
dev sival mpooPaoipo os iaudid. H fekniom
Bepuokpacia amobnikeuong sivat petagy 10

kat 30 °C.

2. Neprypadt) cuokeung Kal
napadotéog eLomAIONOG

2.1 Neprypadrn) cuokeunig (Ewk. 1)

4.5mm, 5mm, 5.5mm,
8mm, ¥mm, smm,
‘9mm, 10mm, 11mm,
12mm, 13mm, 14mm

100mm

1x 36" Mavéra Tag
‘oloBaivouca

1x 14" ApBpwTog.
cfuv6€0|.loq
(KapSavikog)

1x 35" Kaordua
Wpﬁwﬁ\m

13x 12" Kapudakia:
10mm, 11mm, 12mm,
13mm, 14mm, 15mm,
16mm, 17mm, 18mm,
19mm, 21mm, 22mm,
24mm

13 ¥4” Kapudakia: 4mm,

2x 14" MpogkTaon: 50mm,

1. Epyahisiodopéag
2. Tpoyoli
3. XepohapPn
4. TlapeAKOPEVa CUVAPHOAGYNONS
5. Qbnyieg Asmoupyiac
Katdhoyog yia 375420
12x leppovorodlywva  1x¥:" ApBpwtog
KA£I614, Bmm, 9mm, ‘oUvSETlOT
10mm, 11mm, 12mm, (Kapbavikoc)
13mm, 14mm, 15mm, 2x5" MpoékTaon:
16mim, 17mm, 18mm, 125mm, 250mm
19mim & Avtanropag
X Zgupi pnyavikol: 300g  oAioBnong: 38" e 12"
1x 34" Kaordvia 2x1/2° Mrou{okAeI5a
CVAOTPEQOHEV Kapudakic: 16+ 21 mm
x4 KoroaBisiyia 1xTlEvoa yeviais Xproms.
sials] 160mm '

1x Mutotoipméo, 160mm

1x Fi?\avmqrmq 160mm

6X FTOUPOKATOARIST PH:
PHOx75. PH1x100.
PH2x100, PH2x38,
PH2x150, PH3x200mm

6x lowa Kcrrcc:BiSi SL:
Sl3x75, SLax100,
SL5x100, SLex38,
SLex150, SLax200mm
Tumou Tad: H2x100,
H2.5%100, H3x100,
H4x150, H5x150,
Hex150mm

Bx KarooBidia axpifeiag:
PHoO, PHo, PH1, SL1,
Sl2,51L3

1x Aokipootiks koroaBisy
Tdone: 200-250 V




2.2 Napadotéog sfomAiopog

®  AvolfTs TN cuOKEUaoia Kal adalpEaTE
TIPOOESKTIKC T CUTKEUT] armd TI) UoKsUaoia.

®  ADQQIPEOTE TO UAIKO CUOKEUACIAS Kal TIG
aopaisies ouoksuaoiag/eTapopas (sav
UTIAPYOUV).

®  EAgyEre eav o mapadoteog eEOTAOHOG sival
TANPNG.

@ EA&yETe TN ougkeun Kal Ta eEapmipara yia
TN Kata ) petadopad.

®  Eav sival Suvatdv, QUAACOETE 1)
gUOKEUAOia £we T ANEn tng meplodou
eyyunong.

Kivéuvoc!

H guokeun kal To UAIKG guokevaoiag dev sival
magvid! Ta madia dev emTpéneTal va aiovv
He TAQOTIKEG TUKOUASG, HEMBPAVES Kal HIKPA
pépn! Yrapyel kivduvog KaTdmooT)g Kat Tiviypos!

3. MpoBAenépevn xprion

O spyoAslodopsac Yproyomolsitar yia v
amoBrksuon Kat TN UeTadopd  spyaAsinv
Kol pkpov pepwv. O dopeag pmopsl va
XpnoworomBel os diadopsg (oTabepss  Kai
eninedeg) enevduoels Ganedou 08 SOWTEPIKOUC
XWpouc.

H ouokeun sTuTpEnsTal va XpnolpoToEital povo
oupdwva pe MV TIpoBAENGUEVT Xonon TG.
Omnowadnmote AAAn xpron nepa and aumv oev
sival ) TipoPAsmopsvr. O XproThe/XEIpIoTig Kat
O)1 0 KATAOKSUAOTHC SUBUVETAL Yia omoladnoTte
Zrjud 1} TPAUHATIOLO TIOU TIPOKAAEITAL Ao QUTTjV.

NdpPete umoyn OTL Ol CUCKEUEC Hac dev
£Xouv  OXsBIOOTEL Yl EUTOPIKY), PIOTEXVIKN
N Bopnxavikn TpoBAenopevn xpnon.  Asv
QVaAUBAVOULE Kapia £yyonor], £4av 1) OUOKEUN
KPNOIIOTIOIEITOL  0S  EUTOPIKES,  PIOTEXVIKES
T PBOUNXavikeg EMmXsipnosls kabweg kal o
1008UVALES EYKOTACTATEICS.

4. Texvika debopgva

Naotaosig: ......iep. Y 730 x 1680 x B 450 mm
ATIORAPO: ceveiciieeciiieini it cianeenneenneen. . TIEP. 48 kg
MEVIOTO POPTIO: .eveereeceeerceeesneessaennenn. 135 KQ

la 1o doptio g emdaveias enadng yia kabs
ouptdpy, PA. Eik. 2.

5. ZuvappoAoynon

YrnodeEn! Ma va anodiyste duohemoupyieg,
AdRete uowm OTL OAQ TA OUPTAPIA TIPETIEL Va
sival eVvTEAWS KASIOTA TIPOTOU avoifste £va
ouptapt!

5.1 ZuvappoAoyron TpoXwV
TomoBeToTE TOUS TpoxXoUS (3/4) omwe gaiveTal
otnv Ewova 3.

5.2 Zuvapuohoynon XelpoAapng
TomoBemoTe T ¥XslpohaPn) (7) pe Tig Bibeg (6),
onwe oaiveton otnv Ewova 4.

6. KaBapiopog

6.1 KaBapiopuog

KaBapiote Tov epyaisiodopea pe £va sAadpug
PBpeyusévo mavi kal, £av sival  arnapaimro,
pe  kaBaplotikd Padnrc Tou  epmopiou.Mnv
XPNOWOTOIETE SlaAUTES 1) AAAG SIaPpwTiKA 1)
AslavTikd KaBapioTiKd, yid va amogUyste TV
TPOKATOT {NUIAG OTIC ETIRAVELES.

7. Atoppudn kat avakukAwon

H ouokeur| TEpIEXETAL OS OUOKEUACIA yid TNV
arocuyn] MUV Katd 1 petadopd. Aum M
CUOKELOOIA aroTeEASl TTPWTT VAN Kal, STOHEVWIG,
propsi va enavayprioomomBel 1j va smotpadsi
OTOV KUKAO TIpWTWV UAWV. H ouckeun kal Ta
MAPSAKOUEVA TG Sival KOTOOKEUAOUEVA o
Siadopa UAIKG, OMWE HETOAAD Kai TIAQOTIKG.
Ol sAQTTWUATIKES CUOKELES Oev TIPETEL va
CTOPPITTOVTaL WS OKIaKd amoppippara.  Na
v opfn amoppubn, 1} CuoKeur Ba TIPEMEL va
napadifetal og KaraAAnAo onpsio cuAhoyric. Eav
Sev yvwpilete KATowo onueio cuAAoync, Ba Tipemnsl
va EASYEETE [E TN SnpoTiKY Sloiknomn.

H emavekmimwaon ) AAn avarmapaywyn eyypadwy
TEKUNPIWONES KAl CUVOSSUTIKWV — SyypadwVv
TWV TIPOIOVTWY, CKOWN KOl CIIOOTIOUATIKG,
STUTPETETAL HOVO UE TN pTH ouykatabson g
kwhb Germany GmbH.

Me Trv TudUAAEN TEXVIKWV TROTIOTIONTEWY



Perigo!

Ao utilizar os dispositivos, algumas precaucbes
de seguranca devem ser respeitadas para evitar
ferimentos e danos. Portanto, leia atentamente
este manual de operacdes / instrugdes de segu-
ranca. Conserve-as bem para que as informacdes
estejam sempre disponiveis para. Se entregar o
dispositivo a outra pessoa, entregue este manu-
al de operacoes / instrugoes de seguranca. Néo
nos responsabilizamos por acidentes ou danos
causados pelo ndo cumprimento deste manual e
das instrucdes de seguranca.

1. Instrugoes de seguranca

Perigo!

Leia todas as instrucoes de seguranca e ori-
entacoes. O ndo cumprimento das instrugcbes e
instrucdes de seguranca pode resultar em chogue
elétrico, incéndio efou ferimentos graves. Guarde
todas as instrucoes de seguranca e orien-
tacoes para o futuro.

Instrucoes de seguranca adicionais:

®

Ao carregar e descarregar as gavetas, asse-
gure uma carga uniforme no carrinho e nas
gavetas.

Nenhuma pessoa pode ser transportada no
carrinho de oficina.

Acionar o trav8o ao carregar e descarregar.
Para rotas inclinadas ou em terreno irregular,
certifigue-se de que o carrinho de oficina ndo
tomba.

Ao conduzir em caminhos inclinados, segure
o carrinho de oficina pela pega.

Preste atencédo & carga total permitida. (135 kg)
Apds o transporte e/ou montagem, certifique-
se de que todas as gavetas estdo completa-
mente fechadas.

Por razdes de seguranca, o carrinho de ofi-
cina esta equipado com uma Unica abertura
de gaveta, 0 gque impede que varias gavetas
abram ao mesmo tempo.

Empurre o carrinho de oficina para evitar
ferimentos!

O dispositivo deve ser verificado guanto a
danos antes de cada utilizacdo! Opere o dis-
positivo apenas em condigdes tecnicamente
perfeitas e operacionalmente seguras.

Séo proibidas moedificacbes de qualquer tipo,
bem como adicGes ou medificacfes ao carrinho.
A utilizacdo de acessdrios ou pecas sobressa-
lentes ndo expressamente recomendados pelo
fabricante pode causar ferimentos e danos.

@ Utilize apenas acessorios ou pecas de repo-

sicdo originais.

@ O carrinho de oficina ndo € um brinquedo!
IMantenha o carrinho longe das criancas!

@  Guarde sempre o carrinho num local inaces-
sivel a criancas. A temperatura ideal de arma-
zenamento esta entre 10 e 30°C.

2. Descricao do dispositivo e
escopo de fornecimento

2.1 Descricao do dispositivo (Figura 1)

Carrinho de oficina
Rodas

Acessorios de montagem
IManual de operactes

1
2
3. Pega
4
5

12x Chaves de bocas e
luneta: 8mim, Smim,
10mm, 11mm, 12mm,
13mm, 14mm, 15mm,
16mm, 17mm, 18mm,
189mm

1% Martelo de mecanico:

1x Roguete reversivel 14"

1x Chave de punho para
chaves de caixa 14"

13xChaves de caixa 14"
4mm, 4.5mim, 5mm,
5.5mm, 6mm, 7mm,
&mm, 8mm, 10mm,
A1mm, 12mm, 13mm,
14mm

2x Extensoes 14"
50mm, 100mm

1% Cabot corredigo 14"

1x Articulacdo cardan 14"

1x Roguete reversivel 12"

'13x Chaves de caixa 12"
10mm, 11mm, 12mm,
13mm, 14mm, 15mm,
16mm, 17mm, 18mm,
A19mm, 21mm, 22mm,
24mm

1x Articulacdo cardan 15"

Lista de pecas para 375420

2x Extenséc ¥"; 125mm,
250mm & Adaptador
corredico: 38" para 15"

2% Chaves de caixas para
velas 12" 16 + 21 mm

1x Alicate universal,
160mm

1x Alicate de pontas se-
mi-redondas, 160mm

1x Alicate de corte diago-
nal, 160mm

6x Chaves de fenda
Phillips PH: PHOX75,
PH1x100, PH2x100,
PH2x38, PH2x150,
PH3x200mm

6x Chaves de fenda
planas SL: SL3x75,
SL4x100, SL5x100,
SL6x38, SLex150,
SL8x200mm

6x Chaves hexagonais
com punho em T:
H2x100, H2.5x100,
H3x100, H4x150,
H5x150, Hex150mm:

6x Chaves de fenda de
preciséo: PHOO, PHO,
PH1, SL1, 512,513

1x Busca-pdlos: 200-250

2.2 Escopo de fornecimento

®#  Abra a embalagem e remova cuidadosamen-
te o dispositivo da embalagem.

# Remova o material de embalagem, bem
como a protecdo da embalagem e protecéo
de transporte (se houver).



@ \erifigue se o escopo de fornecimento esta
completo.

= \erifigue o dispositivo e os acessoérios quanto
a danos de transporte.

®  Se possivel, guarde a embalagem até o final
do periodo de garantia.

Perigot
O dispositivo e o material de embalagem nao
sao brinquedos para criancas! As criancas nao
podem brincar com sacos de plastico, folhas e
pecas pequenas! Existe o risco de ingestdo e
asfixia!

3. Utilizacao prevista

O carrinho de oficina € utilizado para armazenar
e transportar ferramentas e pecgas pequenas. O
carrinho pede ser utilizado em diferentes revesti-
mentos de pisos interiores (solidos e nivelados).

O dispositivo 50 pode ser utilizado de acordo com
a sua finalidade. Qualquer outra utilizacdo para
além desta ndo esta em conformidade com a utili-
zacao prevista. O utilizador/operador e ndo o fab-
ricante € responsavel por qualguer dano ou lesao
resultante de qualquer tipo.

Tenha em atencdo que o0s nossos dispositivos
néo foram concebidos para utilizacdo comercial,
artesanal ou industrial. N&o assumimos qualquer
garantia se o dispositivo for utilizado em empresas
comerciais, artesanais ou industriais, bem como
em atividades semelhantes.

4. Dados técnicos

Dimensdes: .....aprox. A 730 x L 680 x p. 450 mm
Peso Vazio: .....cccccveevneiicieenieecreasinnnnn. APIOX. 48 kg
CAMEMANE s Foo K

Carga na superficie de suporte por gaveta ver
Figura 2.

5. Montagem

Observacoes! Para evitar avarias, note que todas
as gavetas devem estar completamente fecha-
das antes de puxar uma para fora!

5.1 Montagem das rodas
Monte as rodas (3/4) como mostrado na Figura 3.

5.2 Montagem da pega
Monte a pega (7) com os parafusos (6) como
mosirado na Figura 4.

6. Limpeza

6.1 Limpeza

Limpar o carrinho de oficina com um pano ligei-
ramente hiimido e, se necessario, com um pouco
de produto de limpeza de tintas comercial. Ndo
utilize solventes ou outros agentes de limpeza
agressivos ou abrasivos para evitar danificar as
superficies.

7. Descarte e reciclagem

O dispositivo esta numa embalagem para evitar
danos no transporte. Esta embalagem é uma ma-
téria-prima e, portanto, & reutilizavel ou pode ser
devolvida ao ciclo da matéria-prima. O dispositivo
€ 05 seus acessorios sdo feitos de varios materiais,
como metal e plastico. Os dispositivos defeituosos
nao devem ser eliminados com o lixo domestico.
Para uma eliminacéo adequada, o dispositivo deve
ser entregue num ponto de recolha adequado. Se
nao souber de um ponto de recolha, deve consultar
a administracdo municipal.

A reimpress8o ou outra duplicacdo de documen-
tacdo e documentos de acompanhamento dos pro-
dutos, mesmo em exiratos, sO € permitida com o
consentimento expresso da kwb Germany GmbH.

Sujeito a alteractes técnicas



Opasnost!

Prilikom koriStenja opreme moraju se poduzeti
odredene mjere opreza kako bi se sprijecile ozljede i
Steta. Stoga paZjivo procitajte ove upute za uporabu
/ sigurnosne upute. Cuvajte ovo na sigurnom kako bi
informacije uvijek bile dostupne. Ako uredaj predaje-
te drugim osobama, molimo vas da im dostavite i ove
upute za uporabu / sigurnosne upute. Ne preuzima-
mo nikakvu cdgovornost za nesrece ili Stete nastale
uslijed nepostivanja ovih uputa i sigurnosnih uputa.

1. Sigurnosne upute

Opasnost!

Procitajte sva sigurnosna upozorenja i upu-
te. Nepostivanje sigurnosnih upozorenja i uputa
moZe dovesti do strujnog udara, poZara i/ili ozbilj-
ne ozljede. Sacuvajte sva sigurnosna upozo-
renja i upute za buducu upotrebu.

Dodatne sigurnosne informacije:

®  Prilikom punjenja i praznjenja ladica, provje-
rite je li opterecenje na kolicima i ladicama
ravnomjernao.

#  Radionickim kolicima ne smiju se prevoziti ljudi.

®  Prilikom utovara i istovara mora se akiivirati
kocnica.

® Na nagnutim stazama ili neravnom terenu pa-
zite da ne prevrnete radionicka kolica.

®  Kad vozite po strminama drZite radionicka
kolica za ruéku.

®  Obratite pozormost na dopusteno ukupno
opterecenje. (135 kg)

& Nakon transporta i/ili sastavijanja, provjerite
jesu li sve ladice potpuno zatvorene.

® |z sigurnosnih razloga, radioni¢ka kolica
opremijena su jednim otvaranjem ladice, Sto
sprjeava otvaranje vise ladica u isto vrijeme.

®  Gurnite radionicka kolica kako biste izbjegli
ozljede!

@  Prije svake uporabe potrebno je provjeriti da li
je uredaj ostecen! Upravijajie uredajem samo
u tehnicki besprijekormom i operativno sigur-
nom stanju.

®  Zabranjene su bilo kakve promjene, dopune
ili preinake na kolicima.

@  Koristenje pribora ili zamjenskih dijelova koje
proizvodac nije izri€ito preporucio moZe uzro-
kovati ozljede ili 5tetu.

& Koristite samo originalni pribor ili rezervne
dijelove.

® Radionicka kolica nisu igracka! DrZite kolica
dalje od djece!

@ Kolica uvijek Cuvajte na mjestu koje je ne-
dostupno djeci. Optimalna temperatura
skladistenja je izmedu 10130 "C.

2. Opis uredaja i opseg isporuke

2.1 Opis uredaja (Slika 1)

1. Radionicka kolica
2. Kotadi
3. Rucka
4. Pribor za ugradnju
5. Upute za upotrebu
Popis dijelova za 375420
12x Kombinirani idjuevi, 2x15" ProduZetak:
8mim, 9rmm, 10mm, 125mm; 250mm & Kliz-
11mm, 12mm, 13mm, i dio/Adapter:
14mm, 15mm, 16mm, 538" na 15"
17mm, 18mm, 19mm  2x%2* Uticnica za svjecice:
1x Bravarski éekic: 300g 16+ 21 mm
1x 4" Preklopna Eegrtaljka 1xKombinirana Kijesta,
Ax 14" Odvijac zanasadne  160mm
Kljuceve 1xKlijesta s dugim no-
13x 14" Nasadni kijutevi:  som, 160mm

4mm, 4.5mm, Smm,
‘5.5mm, Bmim, 7mm,
Timim, 12mim, 13mim, PH2x100, PH2x38,
14mm PH2x150, PH3x200mm
2x74" Produzetale 50mm, 6xRavni odvijaci SL:
100mm SL3x75, SL4x100,
414" T-rucka s kliznim S15x100, SLex38.
dijelom SLex150, SLax200mm
1x¥4" Kardanskizglob  exT-Hex odvijagi: H2x100,
1x¥2" Prekiopna cegrtalika  H2.5x100, H3x100,
13x 12" Nasadni kljucevi: H4x150, H5x150,
10mm, 11mm, 12mm, Hex150mm
13mm, 14mm, 15mm, 6x Precizni odvijaci: PHOO,
16mm, 17mm, 18mm,  PHO, PH1,SL1, 5L2,

1xBo¢ni rezac, 160mm
Bx Krizni odvijaci PH:
PHOx75, PH1x100,

24mm 1xlspntwaé napona:
1x%4" Kardanski zglob 200-250V
2.2 Opseg isporuke
®  Qtvorite pakiranje i paZljivo izvadite uredaj iz
parkiranja.

#  Uklonite materijal za pakiranje i brave za paki-
ranje/transport (ako postoje).

e Provierite je li opseg isporuke kompletan,

*  Provjerite jesu li uredaj i pribor osteceni tije-
kom transporta.

*  Ako je moguce, Cuvajte pakiranje do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!



HR/BIH

Uredaj i materijal za pakiranje nisu djecje igracke!
Djeca se ne smiju igrati plasti¢nim vreéicama, fo-
lijom i sitnim dijelovima! Postoji opasnost od gut-
anja i guSenja!

3. Namjena

Radioni¢ka kolica sluZe za spremanje i transport
alata i sitnih dijelova. Kolica se mogu Koristiti na
razlicitim (punim i ravnim) unutarnjim podnim ob-
logama.

Uredaj se smije koristiti samo u skladu s namje-
nom. Bilo kakva daljnja uporaba izvan ove nije
namjenska. Bilo koja Steta ili ozljeda koja proizlazi
iz ovoga odgovornost je korisnika/rukovatelja, a ne
proizvodaca.

Imajte na umu da nasi uredaiji nisu bili namijenjeni
za komercijainu, obrtniéku ili industrijsku upotre-
bu. Ne prihvac¢amo nikakvo jamstvo ako se uredaj
koristi u komercijalnim, obrtnickim ili industrijskim
poduzecima ili za sliéne aktivnosti.

4. Tehnicki podaci

Dimenzije: .........pribl. V 730 x 3 680 x D 450 mm
TeZina bez opterecenja: ........ccceeerennnn. Pribl. 48 kg
Maksimalno opterecenje; ......cccovvevveennenn. 135 kg

Opterecenje na potpornoj povrsini Za svaku ladi-
cu, pogledajte sliku 2.

5. Ugradnja

Obavijest! Da biste izbjegli kvarove, imajte na
umu da sve ladice moraju biti potpuno zatvorene
prije izvlacenja jedne!
5.1 Ugradnja kotaca

Postavite kotace (3/4) kao Zto je prikazano na
slici 3.
5.2 Postavljanje rucke

Postavite rucku (7) s vijcima (6) kao 5to je prika-
zano na slici 4.

6. Ciséenje

a7

6.1 Ciséenje

O¢istite radioni¢ka kolica lagano viaznom krpom
i, ako je potrebno, s malo komercijaino dostup-
nog sredstva za GiScenje boje. Da biste sprijedili
ostecdenje povrsina, nemojte koristiti otapala ili
druga agresivna ili abrazivna sredstva za GiScenje.

7. Odlaganije i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se sprije€ilo oStecenje
fijekom transporta. Ovo pakiranje je sirovina i sto-
ga se moZe ponovno upotrijebiti ili vratiti u ciklus
sirovina. Uredaj i njegov pribor izradeni su od
razli¢itih materijala, poput metala i plastike. Neisp-
ravni uredaji ne spadaju u kucni otpad. Za praviino
odlaganje, uredaj treba odnijeti na odgovarajuce
mijesto za prikupljanje. Ako ne znate za mjesto za
prikupljanje, pitajte lokalne viasti.

Ponovni tisak ili reproduciranje dokumentacije i po-
pratnin dokumenata na drugi nacin za proizvode,
Cak i u dijelovima, dopusteno je samo uz izricitu
suglasnost tvrtke kwb Germany GmbH.

ZadrZavamo pravo na tehnicke izmjene



Opasnost!

Prilikom koris¢enja uredaja potrebno je pridrZzavati
se odredenih mera bezbednosti kako bi se sprecile
povrede i Stete. PaZljivo pro€itajte ovo uputstvo za
upotrebu / sigurnosne napomene. Sacuvajte ovo
uputstvo na sigurnom mestu kako biste informa-
cije imali na raspolaganju u svakom trenutku. Ako
uredaj prosledite drugima, obavezno priloZite i ovo
uputstvo za upotrebu / sigurnosne napomene. Ne
preuzimamo odgovornost za nesrece li Stete koje
nastanu zbog nepostovanja ovog uputstva i sigur-
nosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Opasnost!

Protitajte sve sigurnosne napomene i uputst-
va. Nepo3tovanje sigurnosnih napomena i uputs-
tava moZe dovesti do elektriénog udara, poZara i/
ili teSkih povreda. Saduvajte sve sigurnosne na-
pomene i uputstva za buducu upotrebu.

Dodatne sigurnosne napomene:

@ Prilikom punjenja i praznjenja fioka, vo-
dite raCuna o ravnomernom rasporedu
opterecenja na kolima i fiokama.

® RadioniCka kola se ne smeju koristiti za prev-
0z osoba.

®  Tokom punjenja i praZnjenja, ko&nicu treba
zakljucati.

®  Na kosim povrsinama ili neravnom terenu ob-
ratite paZnju da se radionicka kola ne previnu.

®  Na kosim povriinama pridrZzavajte radionicka
kola za rucku.

®  PoStujte maksimalnu dozvoljenu nosivost.
(135 kg)

&  Nakon transporta ifili montaZe, obavezno pro-
verite da li su sve fioke potpuno zatvorene.

® Radionicka kola su, iz sigumosnih razloga,
opremljena mehanizmom za otvaranje jedne
fioke, koji spre€ava istovremeno otvaranje
viSe fioka.

&  Gurajte radionicka kola kako biste izbegli
povrede!

®  Pre svake upotrebe proverite uredaj na even-
tualna ostecenja! Koristite uredaj samo u
tehnicéki ispravnom i sigurnom stanju.

@  Bilo kakve izmene, kao | dogradnje ili preprav-
ke kola, su zabranjene.

®  Koris¢enje dodatne opreme ili rezervnih de-
lova koje proizvodac nije izri¢ito preporucio
moZe izazvati povrede i o5tecenja.

& Koristite iskljucivo originainu dodatnu opremu
ili rezervne delove.

@ Radionicka kola nisu igracka! Drzite ih dalje
od dece!

@ Uvek ¢uvajte kola na mestu Koje nije dostup-
no deci. Optimaina temperatura skladistenja
jeizmedu 101 30°C.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (Slika 1)
1. Radionicka kola

2. ToCkovi

3. Rucka

4. MontaZni pribor

5. Uputstvo za upotrebu

Lista delova za model 375420

12x Kombinovani kijuevi, 2x¥2" Utikat za svecice:
8mm, 9mm, 10mm, 16+21mm
11mm, 12mm, 13mm, 1xKombinovana kesta,

14mm, 15mm, 18mm, 160mm
17mm, 18mm, 19mm  1xKlesta sa dugim no-
1xBravarski celdc: 300g som, 160mm

1x 14" Preklopna egrialjka 1xBoéni sekac, 160mm

1x 14" Odvijat za nasadne 6xKrstasti odvijaci PH:
Kijuceve PHOX75, PH1x100,

13x 14" Nasadni kljucevi: PH2x100, PH2x38,
4mm, 4.5mm, 5mm, PHox150, PH3x200mm
5.5mm, Bmm, 7mm,  6xPliosnati odvijaci SL:
smm, 9mm, 10mm, 8L3x75, 8L4x100,
11mm, 12mm, 13mm, SL5x100, SLex38,

14mm SLex150, SLex200mm
2x %" Produzetak: 6x T-Hex odvijaci: H2x100,
50mm, 100mm Hz2.5x100, H3x100,
Ax 4" Trucka sa kliznim H4x150, H5x150,
delom Hex150mm
1x 4" Kardanski zglob 6x Precizni odvijati: PHOO,
1x 12" Preklopna éegrialika  PHO, PH1, SL1, SL2,

13x 12" Nasadni kljucevi: SL3
10mm, 11mm, 12mm, 1xispitivaé napona:
13mm, 14mm, 15mm, 200-250V
16mm, 17mm, 18mm,
189mm, 21mm, 22mm,
24mm
1x %" Kardanski zglob
2x %" ProduZetak:
125mm, 250mm &
Klizni deofAdapter: sa

" g lst

2.2 Sadrzaj isporuke

@  Otvorite ambalaZu i paZljivo izvadite uredaj.

#  Uklonite ambalaZni materijal, kao i osigurace
Za pakovanje i transport (ako postoje).

@  Proverite da li je sadrZaj isporuke potpun.

*  Pregledajte uredaj i dodatke zbog eventualnih
ostecenja tokom transporta.

@  AmbalaZu, ukoliko je moguce, Cuvajte do iste-
ka garantnog roka.



Opasnost!

Uredaj i ambalazni materijal nisu igracke za decu!
Deci nije dozvoljeno igrati se plasti€nim kesama,
folijama ili sitnim delovima! Postoji opasnost od
gusenja i davijenja!

3. Namenska upotreba

Radionicka kola namenjena su za skladiStenje i
transport alata i sitnih delova. Kola se mogu koristiti
na razlicitim (¢vrstim i ravnim) podnim povr3inama
u unutrasnjim prostorijama.

Uredaj se sme koristiti samo u skladu sa svojom
namenom. Svaka druga upotreba van predvidene
namene smatra se neprikladnom. Za Stete ili po-
vrede bilo koje vrste nastale neprikladnom upot-
rebom odgovoran je korisnik/rukovalac, a ne
proizvodac.

Molimo imajte na umu da nasi uredaji nisu pro-
jektovani za komercijalnu, zanatsku ili industrijsku
upotrebu. Ne preuzimamo garanciju ukoliko se
uredaj koristi u komercijalnim, zanatskim ili indust-
rijskim objektima, kao ni za aktivnosti sli¢nog tipa.

4. Tehnicki podaci

Dimenzije: ...pribliZzno.V 730 x 3 680 x D 450 mm
TeZina bez opterecenja: ...............priblizno. 48 kg
Maksimalna nosivost: ......cccceeveecvveeeneennenn. 135 kg

Nosivost po povrsini fioke: vidi sliku 2

5. Montaza

Napomena! Da biste izbegli kvarove, uverite se
da su sve fioke potpuno zatvorene pre nego 5to
otvorite bilo koju od njih!

5.1 Montaza tockova
Montirajte tofkove (3/4) prema uputstvu prika-
zanom na slici 3.

5.2 Montaza rucke
Montirajie rucku (7) pomocu Srafova (6) prema
uputstvu prikazanom na slici 4.

6. Ciscenje

6.1 Cidcenje

O¢istite radionicka kola vlaznom krpom i po pot-
rebi sa male komercijalnog sredstva za ¢iscenje
laka. Nemaoijte koristiti rastvarace ili druga agresiv-
na ili abrazivna sredstva za €iScenje kako ne biste
ostetili povrsine.

7. Odlaganije i reciklaza

Uredaj se isporucuje u ambalaZi koja sprecava
ostecenja tokom transporta. Ova ambalaZa je si-
rovina i moZe se ponovo koristiti ili vratiti u proces
reciklaZe. Uredaj i njegovi dodaci izradeni su od
razlicitih materijala, kao 3to su metal i plastika.
Neispravni uredaji ne smeju se odlagati u kuéni
ofpad. Za pravilno odlaganje, uredaj treba predati
odgovaraju¢em centru za prikupljanje otpada. Ako
ne znate gde se nalazi takav centar, obratite se lo-
kalnoj upravi za informacije.

Stampanje ili bilo kakvo umnoZavanje dokumenta-
cije i pratecih materijala proizvoda, ¢ak i delimiéno,
dozvoljeno je samo uz izricitu saglasnost kwb Ger-
many GmbH.

ZadrZavamo pravo na tehnicke izmene.



Niebezpieczeristwo!

Podczas korzystaniaz urzgdzen nalezy przestrzegac
szeregu srodkow ostroznosci, co pomoze zapobiec
obrazeniom i uszkodzeniom. Z tego powodu nalezy
uwaznie przeczytaé niniejsza instrukcje obstugi /
instrukcje bezpieczenstwa.Poniewaz informacje w
niej zawarte musza by¢ zawsze dostepne, instrukcje
nalezy przechowywac w bezpiecznym miejscu. Przy
przekazywaniu urzadzenia nowemu wtascicielowi
nalezy réwniez przekazac jej niniejsza instrukcie
obstugi / instrukcje bezpieczenstwa. Producent nie
ponosi odpowiedzialnosci za wypadki lub szkody
spowodowane nieprzestrzeganiem niniejszej inst-
rukcji i instrukcji bezpieczenstwa.

1. Instrukcje bezpieczenstwa

Niebezpieczeristwo!

Nalezy przeczyta¢ wszystkie informacje i inst-
rukcje dotyczgce bezpieczenstwa. Nieprzestrze-
ganie informacji i wskazéwek zawartych w instruk-
cji bezpieczenistwva moze spowodowad porazenie
pradem elektrycznym, pozar ilub powazne
obrazenia. Wszystkie informacje i wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa nalezy zachowac na
przysziosc.

Dodatkowe wskazowki dotyczace

bezpieczensiwa:

® Podczas zatadunku i roztadunku szuflad
nalezy zwrdci¢ uwage na réwnomierne
obcigzenie wozka i szuflad.

®  Wozek warsztatowy nie moze byc uzywany
do transportu osob.

® Podczas zatadunku i roztadunku konieczne
jest zablokowanie hamulcow.

® Podczas jazdy po pochytosciach lub nieréw-
nym podfozu nalezy upewnic sig, Ze wozek
warsztatowy nie przewrdci sie.

@ Podczas jazdy po pochytosciach nalezy
trzymad wozek za uchwyt.

@  Przestrzegac dopuszczalnego obciazenia
catkowitego. (135 kg)

@ Po zakonczeniu transportu i/lub montazu nalezy
upewnic sie, ze wszystkie szuflady sg zamknigte

®  Zewzgleddw bezpieczenstwa wozek warsztatowy
wyposazony jest w pojedynczy otwdr szuflady, co
uniemozliwia jednoczesne otwarcie kilku szuflad.

®  Aby unikna¢ obrazen ciata wozek warsztatowy
trzeba pchac!

& Przed kazdym uZyciem nalezy sprawdzi¢
urzgdzenie pod katem uszkodzen! Urzadzenia
mozna uzywac wylacznie, jesli znajduje sie w nie-
nagannym stanie technicznym i jest bezpieczne.

= Dokonywanie jakichkolwiek modyfikacji lub przeré-
bek oraz rozbudowywanie wozka jest zabronione.

@  Stosowanie akcesoriow lub czesci zamien-
nych innych niz te wyraZnie zalecane przez
producenta moze spowocdowac obrazenia i
uszkodzenia.

@ Nalezy uzywac wytacznie oryginalnych akce-
soriow lub czesci zamiennych.

®  Wozek warsztatowy nie jest zabawka! Wozek
nalezy treymac z dala od dzieci!

®  Wozek nalezy zawsze przechowywac w migj-
scu niedostepnym dla dzieci. Optymalna tem-
peratura skiadowania wynosi od 10 do 30°C.

2. Opis urzadzenia i zakres dostawy

2.1 Opis urzgdzenia (rys. 1)
Wiozek warsztatowy

Kota

Raczka

Akcesoria montazowe
Instrukcja obstugi

G

Lista czesci dia 375420

12xKlucze ptasko- Adapter przesuwny:
oczkowe, 8mm, 9mm, 34" na 12"
10mm, 11imm, 12mm, 2x Nasadki do Swiec 15%
13mm, 14mm, 15mm, 16+ 21 mm
16mm, 17mm, 18mm, 1x Szczypce uniwersalne
19mm (kombinerki), 160mm
1x Miotek Slusarski: 300g 1x Szczypce wydiuzone

1x Grzechotka proste, 160mm
przelaczana 14" 1x Szczypce thace bocz-
1x Pokretto wkretakowe ne, 160mm
do nasadek 14" 6x Whkretaki krzyzowe
13x Nasadli 14" Kent: PH: PHOX75,

4mm, 4.5mm, 5mm, PH1x100, PH2x100,
5.5mm, 6mm, 7mm, PH2x38, PH2x150,
8mm, 9mm, 10mm, PH3x200mm

11mm, 12mm, 13mm,. 6x Whretaki ptaskie

14mm SL: 81375,
2% Przedhuzki 14" SL4x100, SL5x100,
50mm, 100mm SLex38, SLex150,
1x PokretiotypuTz Sl.8x200mm
przesuwanym 6x Whkretaki z rekojescia
czopem 14" T imbusows: H2x100,
ix Przegub kardana 4" H2.5x100, H3x100,
1x Grzechotka H4x150, H5x150,
przetaczana 15" Hex150mm

13xNasadki 1" 10mm,  6x Whkretaki precyzyjne:
11mm, 12mm, 13mm,  PHO0, PHO. PH1, SL1,
14mm, 15mm, 16mm,  SL2,SL3
17mm, 18mm, 19mm, 1x Probnik napiecia
21mm, 22mm, 24mm (probowika): 200-250 V
1x Przegub kardana 72"
2x Przediuzka 15"
125mm, 250mm &




2.2 Zakres dostawy

o Otworzyc¢ opakowanie i ostroznie wyjac
urzadzenie z opakowania. .

e Zdjac materiat opakowaniowy oraz zabezpi-
eczenia opakowania i blokady transportowe
(jesli istnieja).

& Sprawdzié, czy wszystkie elementy z zakresu dos-
tawy zostaty dostarczone.

@ Sprawdzic, czy na urzadzeniu i akcesoriach
nie sg widoczne uszkodzenia transportowe.

@ Jesli to mozliwe, nalezy zachowac opakowa-
nie do korica ckresu gwarancyjnego.

Niebezpieczeristwo!

Ani samo urzadzenie, ani jego opakowanie nie
sg zabawkami! Dzieci nie moga bawic sie plas-
tikowymi torebkami, foliami i matymi czesciami!
Ryzyko zadtawienia i uduszenia!

3. Przeznaczenie wozka

Wozek warsztatowy stuzy do przechowywania
i transportu narzedzi i drobnych czesci. Wdz-
ka mozna uzywac na roznych (twardych i row-
nych) podtozach znajdujgcych sie wewnatrz
pomieszczen.

Urzadzenia mozna uzywad wylacznie zgodnie z
przeznaczeniem. Kazde inne zastosowanie jest
nieprawidtowe. Za wszelkie szkody lub obrazenia
wynikajgce z nieprawidtowego uZycia odpowiada
uzytkownik/operator, a nie producent.

MNalezy pamieta¢, Ze nasze urzgdzenia nie
sa przeznaczone do uzytku komercyjnego,
rzemiesiniczego, ani  przemystowego. Uzycie
urzadzenia w  dziatalnosci  gospodarczej,
rzemiesiniczej lub przemystowej lub podobnegj
powoduje uniewaznienie gwarancji.

4. Dane techniczne

Wymiary: .... ok. wys 730 x szer. 680 x gt. 450 mm
Masa WHASTIA! wvveeereeeeecceeeeee e e snnaeeeee.. OKL 48 KO
Maks. obcigzenie: .....cccovieeievccicciinneennenn. 135 kg

Dopuszczalne obcigzenie na szuflade - patrz rys. 2.
5. Montaz

Uwaga! Aby unikngé¢ nieprawidtowosci w
dziataniu, przed wyciagnieciem szuflady nalezy
upewnic sie, ze wszystkie pozostate szuflady sa
catkowicie zamkniete!

5.1 Montaz kétek
Kotka (3/4) zamontowac, jak pokazano na rysunku 3.

5.2 Montaz raczki
Raczke (7) zamontowac za pomoca srub (6) tak,
jak pokazano na rysunku 4.

6. Czyszczenie

6.1 Czyszczenie

Wozek warsztatowy nalezy czyscic lekko zwilzong
szmatka i, w razie potrzeby, niewielka iloscia
dostepnego na rynku srodka do czyszczenia
powierzchni lakierowanych. Aby uniknaé usz-
kodzenia powierzchni, nie uzywac rozpuszczal-
nikdw ani innych zracych lub sciemych srodkow
czyszczacych.

7. Utylizacja i recykling

Urzadzenie jest zapakowane w  sposob
zapobiegajacy uszkodzeniom podczas trans-
portuOpakowanie to jest surowcem i moze byc
ponownie wykorzystane lub poddane recyklingo-
wi. Urzadzenie i jego akcesoria wykonane sg ze
zroznicowanych materiatéw, w tym metalu i plasti-
ku. Uszkodzonych urzadzen nie nalezy utylizowac
razem z odpadami komunalnymi.Dla prawidtowe]
utylizacji urzadzenie nalezy oddac¢ do odpowied-
niego punkiu zbiorki odpadow. Adres takiego punk-
fu nalezy uzyskac od lokalnych wiadz.

Przedruk Ilub powielanie dokumentacji i doku-
mentow towarzyszacych produktom w inny sposaéb,
takZze we fragmentach, dozwolone sa wyltacznie za
wyrazna zgoda kwb Germany GmbH.

Zastrzegamy mozliwos¢ wprowadzenia zmian
technicznych.
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Tehlike!

Cihazlan kullanirken yaralanmalari ve hasarlan 6n-
lemek icin bazi glvenlik énlemlerine uyulmalichr.
Bu kullanim kilavuzunu / glvenlik talimatianm
dikkatlice okuyun. Bu bilgilerin her zaman elinizin

altinda olmasi icin kilavuzu iyi bir sekilde saklayin.
Cihaz! baska birine devretmeniz durumunda, llGtfen
bu kullarmim kilavuzunu / glvenlik talimatlanni da
teslim edin.Bu kilavuzun ve glvenlik talimatlannin
dikkate alinmamasindan kaynaklanan kazalar veya
hasarlar icin sorumluluk kabul etmiyoruz.

1. Givenlik talimatlar

Tehlike!

Tim gilivenlik talimatiarini ve ydnergeleri
okuyun. Guivenlik talimatlarina ve yonergelere
uyulmamasi elektrik carpmasina, yangina ve/veya
ciddi yaralanmalara neden olabilir. Tlim gtvenlik
talimatlarini ve ydnergeleri gelecekte kullan-
mak lizere saklayin.

Ek giivenlik talimatiari:

®  Cekmeceleri ylklerken ve bosaltirken,
arabanin ve cekmecelerin esit sekilde yiiklen-
mesine dikkat edin.

Atblye arabasiyla insan tasinmamahdir.
Yiikleme ve bosaltma sirasinda fren kilitlen-
melidir.

Edgimli yollarda veya engebeli zeminde atblye
arabasinin devriimemesine dikkat edin.
Egimli yollarda giderken atélye arabasini tuta-
magtan sikica kavrayin.

izin verilen toplam ytik kapasitesine dikkat
edin. (135 kg)

Tasima ve/veya montaj sonrasinda tim cek-
mecelerin tamamen kapal oldugundan emin
olun.

& Glvenlik nedeniyle atblye arabasi tek cekmece
acilabilir sistemle donatiimistir, bu sistem birden
fazla cekmecenin ayni anda aclimasini dnler.
Kisisel yaralanmalan énlemek icin atdlye
arabasini itin!

Her kullanimdan énce cihazin hasar gorip
gbrmedigini kontrol edin! Cihazi yalnizca te-
knik olarak kusursuz ve glivenli bir durumda
calistinn.

Arabada herhangi bir degisiklik yapmak veya
ekleme/cikarma yapmak yasaktr.

Uretici tarafindan acikca &nerilmeyen aksesu-
ar veya yedek parca kullanimi yaralanmalara
ve hasarlara neden olabilir.

Yalnizca orijinal aksesuar veya yedek parca
kullanin.
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Atdlye arabasi bir oyuncak degildir! Arabayi
cocuklardan uzak tutun!

Arabayi her zaman cocuklann erisemeyecedi
bir yerde saklayin. ideal saklama sicakiigi 10
ila 30°C arasindadir.

2. Cihaz Tanimi ve Teslimat icerigi

2.1 Cihaz Tarumu (Sekil 1)

1. Atbdlye arabasi
2. Tekerlekler
3. Tutma kolu
4. Montaj aksesuarlan
5. Kullanim kilavuzu
375420 Parca Listesi
12x Kombine anahtar, 2x 15" Buji lokmask:
‘8mm, 9mm, 10mm, 16+ 21 mm
11mm, 12mm, 13mm, 1xKombine pense:
14mim, 15mm, 16mim, 160mm
17mm, 18mm, 19mm  1xKargaburun pense:
1x Tesviyeci cekici: 300g 160mm

1x 4" Cirair kolu

1x %" Lokma tornavidast

13x 14" Lokma anahtar:
4mm, 4.5mm. Smm,
5.5mm, 6mm, 7mm,
11mm, 12mm, 13mm,
14mm

1x Yan keski; 160mm

6x Yildiz uclu tornavida
PH: PHOx75, PH1x100,
PH2x100, PH2x38.
PH2x150, PH3x200mm

6x Dz uclu tornavida
SL: 8L3x75, SL4x100,
SL5x100, SLex38,

2y #4" Uzatma kolu: 50mm,  SL6x150, SL8x200mm

100mm
1x34" Tekol

Ax %" Mafsal

1x %" Circir kolu

13x 14" Lokma anahtar:
A10mm, 1 1mm, 12mim,
13mm, 14mm, 15mm,
16mm, 17mm, 18mm,
19mm, 21mm, 22mm,
24mm

115" Mafsal
2x¥e" Uzatma: 125mm,

250mm & Stirgali
‘adaptor: 32" - 15"

Bx I-Sapl alyen anahtar:
H2x100, H2.5x100,
H3x100, H4x150,
H5x150, HEx150mm

6x Hassas tornavida seti:
PHOO, PHO, PH{, SL1,
Sl2,SL3

1x Kontrol kalemi: 200-250
vV

2
=
s

.2 Teslimat icerigi

Paketi acin ve cihazi dikkatlice ambalajindan ¢ikarmn.
Ambalaj malzemelerini ve ambalajlama/
tasima glivenlik elemaniarini (varsa) cikarn.
Teslimat igeriginin eksiksiz olup olmadigin

kontrol edin.

Cihazi ve aksesuarlarn nakliye hasarlarina

karst kontrol edin.

Mimkiinse ambalaji garanti stiresi bitene

kadar saklayn.




Tehlike!

Cihaz ve ambalaj malzemesi cocuk oyuncagi
degildir! Cocuklar plastik pogetlerle, folyolarla
ve kiiciik parcalarla oynamamalidir! Yutma ve
boguima tehlikesi vardir!

3. Amaca Uygun Kullanim

Atblye arabasi, aletlerin ve kiclk parcalann
depolanmasi ve tasinmasi icin tasarlanmustir. Arac,
farkh (saglam ve diz) zeminlerde ic mekanlarda
kullanilabilir.

Cihaz valnizca belirlenmis amacina uygun
sekilde kullaniimaldir, Bunun disindaki her tirld
kullanim, amaca uygun kullanim degildir. Bun-
dan kaynaklanan her tlrli hasar veya yaralan-
malardan kullanici/operatdr sorumludur, Gretici
dedgil.

Cihazlanmizin ticari, zanaat veya endUstriyel
kullamim igin tasarlanmadi@ini litfen unutmayin.
Cihazin ticari, zanaat veya endustriyel isletmelerde
veya benzer faaliyetlerde kullaniimasi durumunda
herhangi bir garanti kabul edilmez.

4. Teknik Bilgileri

Boyutlar: ......yaklasik.Y 730 x G 680 x D 450 mm
Bos agulik: ..ccocoveieeeeiieiieeeieenennan. Yakiasik. 48 kg
Maks. Yk kapasitesi: ....cccceeeveevnvnenneennenn. 135 kg

Her bir cekmecenin tasima kapasitesi icin Sekil
2'ye bakiniz.

5. Montaj

Bildirim! Hatali calismayi énlemek icin, bir cekme-
ceyi cekmeden énce t0m ¢cekmecelerin tamamen
kapali oldugundan emin olun!

5.1 Tekerlek Montaji
Tekerlekleri (3/4) Sekil 3'te gbsterildigi gibi monte
edin.

5.2 Tutma Kolu Montaji
Tutma kolunu (7), vidalar (8) ile Sekil 4'te
gbsterildidi gibi monte edin
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6. Temizlik

6.1 Temizlik

Atblye arabasini hafif nemli bir bez ve gerekirse
ticari bir cila temizleyici ile temizleyin. Yiizeylerin
zarar gbrmemesi icin cozlicller veya baska agresif
ya da asindirict temizlik malzemeleri kullanmayin.

7. Geri Donusiim ve Atik Yonetimi

Cihaz, nakliye hasarlanni énlemek icin bir ambalaj
icinde teslim edilin. Bu ambalaj, hammadde olup
yeniden kullaniabilir veya geri dénisim déngl-
stine kazandinlabilir. Cihaz ve aksesuarlan metal
ve plastik gibi ¢esitli malzemelerden olusmaktadir.
Anzal cihazlar evsel atiklara atiimamaldir. Uygun
bir sekilde bertaraf edilmesi icin cihaz, uygun bir
toplama noktasina teslim edilmelidir. EGer bir to-
plama noktast bilmiyorsaniz, belediye yénetimine
danismalisiniz.

Urtinlerin belgelerinin ve eslik eden dokiimantannin
tamaminin veya bir kKisminin yeniden basimi veya
baska bir sekilde cogaltimasi yalnizca kwb Germa-
ny GmbH'nin acik izni ile mimkinddr.

Teknik dedisiklik yapma hakki sakhidir.



Oht!

Seadmete kasutamisel tuleb vigastuste ja kahjus-
tuste véltimiseks jargida teatud ohutusndudeid.
Lugege see kasutusjuhend / need chutusjuhised
seetdttu t&helepanelikult 1abi. Hoidke need hooli-
kalt alles, et see teave oleks teile alati kAttesaadav.
Kui annate seadme teisele kasutajale edasi, pange
kasutusjuhend/ohutusjuhised seadmega kindlasti
kaasa. Me ei vasiuta onnetuste voi kahjude eest,
mis on pdhjustatud kdesoleva juhendi ja ohutusju-
histe eiramisest.

1. Ohutusjuhised

Oht!

Lugege koiki ohutunoudeid ja juhiseid. Alljar-
gnevate ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajar-
jeks viib olla elektrilddk, tulekahju ja/vdi rasked
vigastused. Hoidke koik ohutusnduded ja ju-
hised edaspidiseks kasutamiseks alles.

Téiendavad ohutusjuhised:

[ ]

Sahtlite tAitmisel ja tlihjendamisel veenduge,
et kAru ja sahtlid on Gihtlaselt koormatud.
Ta6kojakéruga ei tohi vedada inimesi.

Ké&ru taitmise ja tlihjendamise ajal peab kéru
pidur olema rakendatud.

Jarsu kallakuga l6ikudel voi ebatasasel
pinnasel soitmisel hoolitsege selle eest, et
tddkojavanker ei kukuks Umber.

Jarsu kallakuga l6ikudel soites hoidke t&6ko-
jakéru kAepidemest kinni.

Jargige lubatud kogukoormust. (135 kg)
Péarast transportimist ja paigaldamist veendu-
ge, et kbik sahtlid on taielikult suletud.
Ohutuse tagamiseks on todkojakaru varustatud
(ksiksahtliavamisega, mis takistab mitme sahtli
samaaegset avanemist.

Kehavigastuste valtimiseks likake tdokojakaru!
Enne iga kasutuskorda kontrollige seadet
kahjustuste suhtes! Kasutage seadet vaid
siis, kui see on laitmatus ja t6dkorras olekus.
Ké&ru igasugused muudatused ja sellele tehta-
vad téiendused vai (imberehitused on keelatud.
Selliste tarvikute vdi varuosade kasutamine,
mida tootja ei ole sdnaselgelt soovitanud,
véib pbhjustada vigastusi ja kahjustusi.
Kasutage ainult originaaltarvikuid véi -varuosi.
Té6kojakéru ei ole manguasi! Hoidke kéru
lastele kattesaamatus kohas!

Hoidke kéru alati kohas, kuhu lapsed ei paéa-
se juurde. Optimaaline sailitustemperatuur on
vahemikus 10 “C kuni 30 “C.

2. Seadme kirjeldus ja tarnekomplekt

2.1

W

Seadme kirjeldus (pilt 1)
Todbkojakaru

Rattad

Kéepide
Paigaldustarvikud
Kasutusjuhend

Toote 375420 detailide loend

12x Silmus-lehtvétmed,

‘8mim, 9mm, 10mim, 2x145" Stltekitinla
1imm, 12mm, 13mm, padrunid: 16 + 21 mm
14mm, 15mm, 16mm, 1xKombineeritud
17mm, 18mm, 19mm ‘népitsad: 160mm
AxLukksepavasar: 300g  1xPikkmokk-napitsad:

1x4" Suunvajahutiga narre  160mm

1x%4" Padruniavamis- 1x L Giketangid, 160mm
kruvikeeraja. 6x Ristpeakruvikeerajad

13x 14" Padrunid: 4mm, PH: PHOx75, PH1x100,
4.5mm, 5mm, 5.5mm, PH2x100, PH2x38,
Bmm, 7mm, 8mm, PH2x150, PH3x200mm
Smm, 10mm, 11mm,  6&xLapikloruvikeerajad
12mm, 13mm, 14mm SL: SL3x75, SL.4x100,

2x 14" Pikendused: SL5x100. SL6x38,
‘50mm, 100mm SLex150, SLex200mm

1x 4" Libiseva T-kaepide  6x T-kaepidemega ku-

1x%4" Kardaanliigend ‘uskantkruvikeerajad:

1x 2" Suunvajahutiga narre.  H2x100, H2.5x100,

13x 12" Padrunid: 10mm, H3x100, H4x150,
11mm, 12mm, 13mm, H5x150, Hex150mm
14mim, 15mm, 16mm, 6x Peenmehaanika kruvi-

21mm, 22mm, 24mm
1x %" Kardaanliigend
2% 35" Pikendus: 125mm,

17mm, 18mm, 19mm, keerajad: PHOO, PHO,
PH1, 85L1, 512,513

1x Faasiindikaator (pinge-
testrid): 200-250 V

250mm & Libisemisad-

apter: 38" = 2"
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Tarnekomplekt

Avage pakend ja vBtke seade ettevaatlikult
pakendist valja.

Eemaldage pakkematerjal ning pakendi- ja
transpordikaitsed (kui on olemas).
Kontrollige tarnekomplekti taielikkust.
Konirollige seadet ja tarvikuid transpordikah-
justuste suhtes.

Hoidke véimaluse korral pakend kuni garanti-
iaja 16puni alles.

Oht!

Seade ja selle pakkematerjalid ei ole manguas-
jad! Lapsed ei tohi kilekottide, kilede ja piside-
tailidega méngida! V6ib tekkida allaneelamis-

voi

IAmbumisoht!

3. Oigel otstarbel kasutamine



Taédkojakéru on ette nahtud tédriistade ja piside-
tailide ladustamiseks ja transportimiseks. Kéaru
saab kasutada erinevatel (tugevatel ja tasastel)
porandakatetel siseruumides.

Seadet tohib kasutada ainult selle ettendhiud
otstarbel. Koik muud kasutusviisid peale selle
ei ole kooskolas Gige kasutusotstarbega. Sellest
tuleneva kahju v6i vigastuste eest vastutab ka-
sutaja/kaitaja, mitte tootja.

Pange tahele, et meie seadmed ei ole ette nahtud
ariliseks, kaubanduslikuks ega t6dstuslikuks kasu-
tamiseks. Me el anna seadmele garantiid, kui seda
kasutatakse arilisel, kaubanduslikul v&i t6dstusli-
kul otstarbel vBi muudes sarmastes tegevustes.

4. Tehnilised andmed

Modtmed: .............u K730 x LB 680 x S 450 mm
TURERAL wisamaiciimasnsvisamsisinssassosspviasanscs LA 10
IMAX KOOIMUS: evvveeeesveceeineeceeesssnseneaeeeneenes 190 KO

lga sahtli aluspinna koormust naete pildilt 2.

5. Paigaldamine

Markus! Torgete valtimiseks veenduge, et kdik
sahtlid on tdielikult suletud enne, kui tdmbate he
sahtli valja!

5.1 Rataste paigaldamine
Paigaldage rattad (3/4) joonisel 3 naidatud viisil.

5.2 Kaepideme paigaldamine
Paigaldage kdepide (V) joonisel 4 ndidatud viisil
kruvidega (6).

6. Puhastamine

6.1 Puhastamine

Puhastage id0kojakéru kergelt niiske lapiga ja
vajaduse korral vahese milgiloleva varvieemal-
dusvahendiga. Pindade kahjustumise valtimiseks
arge kasutage lahusteid ega muid agressiivseid
vdi abrasiivseid puhastusvahendeid.

7. Kasutuselt korvaldamine ja
taaskasutamine
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Trandspordikahjustuste valtimiseks on seade pai-
gutatud pakendisse. See pakend on iooraine ja
seda saab seega taaskasutada vOi suunata tagasi
toorainetsiiklisse. Seade ja selle tarvikud on valmi-
statud erinevatest materjalidest, nditeks metallist ja
plastist. Defekiseid seadmeid ei tohi &ra visata ol-
mejdatmete hulgas. Seade tuleb néuetekohaseks
kbrvaldamiseks viia sobivasse kogumispunkti. Kui
te ei tea, kus on kogumispunkt, siis kiisige seda ko-
halikust omavalitsusest.

Toodete dokumentatsiooni ja saatedokumentide
kordustriikk v6i muu reprodutseerimine, ka vélja-
votetena, on lubatud ainult kwb Germany GmbH
sdnaselgel néusolekul.

Ette vdib tulla tehnilisi muudatusi



Bistami!

Lietojot ierices, jaievero daZi drosibas pasakumi,
lai izvairmtos no traumam un materialajiem
zaudejumiem. Rupigi izlasiet 3o lieto3anas inst-
rukciju / droSibas noradijumus. Glabajiet tos drosa
vieta, lai jums vienmeér butu pieejama informacija.
Ja ierici nodosiet citam personam, dodiet idzi art
3o lieto3anas instrukciju / droSibas noradijumus.
Mes neuznemamies atbildibu par negadijumiem
vai zaudgjumiem, kas radusies, neieverojot 50 in-
strukciju un drosibas noradijumus.

1. Drosibas noradijumi

Bistami!

Izlasiet visus drosibas noradijumus un in-
strukcijas. DroSibas noteikumu un instrukciju
neieverosanas rezultata cilveki var gut elektriskas
stravas triecienu, var izcelties ugunsgréeks un/
vai cilveki var gut nopietnus savainojumus.
Saglabajiet visus dro$ibas noradijumus un
instrukcijas turpmakai lieto$anai.

Papildu drosibas noradijumi:

® levietojot un iznemot priekSmetus no
atvilktneém, nodroSiniet, lai ratini un atvilkines
ir vienmeérigi noslogotas.

®  Ardarbnicas ratiniem nedrikst parvadat per-
sonas.

® Ratinu iekrauSanas un izkrauSanas laika jabut
aktivizetai bremzei.

®  Posmos ar slipumu vai uz nelidzenas virsmas
nodro3iniet, lai darbnicas ratini neapgazas.

@  Braucot posmos ar slipumu, turiet darbnicas
ratinus aiz roktura.

® |leverojiet pielaujamo pilno slodzi. (135 kg)

®  Péc transporté3anas un/vai uzstadianas
parliecinieties, ka visas atvilkines ir [ldz galam
aizvertas.

®  DroSibas apsverumu dél darbnicas ratini ir
aprikoti ar vienas atvilkines atversanas funkciju,
nelaujot vienlaicigi atvert vairakas atvilkines.

e Lai cilveki negust fraumas, stumiet darbnicas
ratinus!

& |kreiz pirms lieto5anas parbaudiet, vai ierice
nav bojata! lerici lietojiet tikai tad, ja ta ir teh-
niski teicama un ekspluatacijai drosa stavokll.

® Jebkada veida konstrukcijas izmainas, ka art
ratinu papildinajumi vai parbuve ir aizliegta.

® Jatiek izmantoti piederumi vai rezerves dalas,
ko neparprotami nav ieteicis raZotajs, var gut
traumas un radit materialos zaudéejumus.

® Lietojiet tikai originalos piederumus vai rezer-
ves dalas.

@ Darbnicas ratini nav rotallieta! Glabajiet tos
bérniem nepieegjama vieta!

® Vienmeér glabajiet ratinus bérniem
nepieejama vieta. Optimala uzglabasanas
temperatiira ir no 10 “C lidz 30 "C.

2. lerices apraksts un piegades
komplekts

2.1 lerices apraksts (1. attels)
1. Darbnicas ratini

2. Riteni

3. Rokiuris

4. MontaZas piederumi
5. Lieto3anas instrukcija

375420 sastavdalu specifikacija

12x Kombingtie uzgrieznu 2x72" Aizdedzes svetu
atslégas, 8mm, 9mm, muceles: 16 + 21 mm

10mm, 11mm, 12mm, 1xKombingias knaibles:

13mm, 14mm, 15mm, 160mm

16mm, 17mm, 18mm, 1xKnaibles ar gariem

19mm pusapaliem zokliem,
1x Atsledznieka amurs: 160mm :

To 1x58nu griezéjknaibles,

1x %" Reverzéjama 160mm

tirkskatslega 6xKrusta skitvgriezi PH:

PHox75, PH1x100,
PH2x100, PH2x38,

1x 14" Ligzdas skrivgriezis
13x 14" Muceles: 4mm,

4.5mm, 5mm, 5.5mm, PH2x150, PH3x200mm
&mm, 7mm, 3mm, 6x Plakanie skrivgriezi
omm, 10mm, 11mm, SL: SL3x75, SL4x100,
12mm, 13mm, 14mm SL5x100, SL6x38,

2x 14" Pagarinataji: SLex150, SL8x200mm
50mm, 100mm 6x T-veida sesskaldnu.

1x 34" T-veida rokturis ar skriivgrieZi: H2x100,
‘slidni : H2.5%100, H3x100,

1x¥%4" Kardansavienojums ~ H4x150, H5x150,

1x %" Reverzéjama Hex150mm
tirkskatslega 6x Precizitates skilivgriezi:

13x 15" Mugeles: 10mm, PHO0, PHO, PH1, SL1,
11mm, 12mm, 13mm, Sl2,Sl3
14mm, 15mm, 16mm, 1xSprieguma indikators:
17mm, 18mm, 19mm, 200-250V

21mm, 22mim, 24mm
1x¥:" Kardansavienojums
2x 15" Pagarinatajs: 125mm,

250mm & Slidramis/

adapteris: 38" uz 15"

2.2 Piegades komplekts

®  Atveriet iepakojumu un uzmanigi iznemiet
ierici no iepakojuma.

®  Nonemiet ispakojuma materialu, ka ar iepakoju-
ma un transportésanas stiprinajumus (ja tadi ir).

® Parbaudiet, vai piegades komplekta ir visas
dalas.




Parbaudiet, vai ierice un piederumu dalas
transportésanas laika nav bojatas.

Ja iespejams, saglabajiet iepakojumu idz
garantijas laika beigam.

Bistami!

lerice un iepakojuma materials nav bernu
rotallietas! Bérni nedrikst speleties ar plast-
masas maisiniem, plévem un mazam detalam!
Pastav aizriS8anas un nosmaksanas risks!

3. Paredzétais lietojums

Darbnicas ratini kalpo darba instrumentu un siko
detalu glabaSanai un parvietoSanai. Ratinus var
izmantot uz daZadiem (cietiem un f[dzeniem)
iekstelpu gridas segumiem.

lerici drikst lietot tikai paredzétajam lietojumam.
Jebkada cita lietoSana, kas te nav aprakstita,
uzskatama par neathilstosu lietojumu. Par
jebkadiem ta rezultata raditiem zaud&jumiem vai
traumam atbildibu uznemas lietotajs/operators.

Nemietvera, kamusuiericesnav paredzétaslietoSanai
komercialiem, amatniecibas wvai rupnieciskiem
merkiem. Mées neuznemamies atbildibu, ja ierice
fiek izmantota komercialos, amatniecibas vai
rupnieciskos nolukos vai tamlidzigas darbibas.

4. Tehniskie dati

lzmeéri: ..........apm. A 730 x PI. 680 x Dz. 450 mm
TukSu ratinu svars: .......c.ceeeveeecienene. 8pML 48 kg
Maks. noslodze: ....ccoovevvveeevveenvecnineeeeennn. 135 kg

Slodzi uz katras atvilkines balstvirsmu skat. 2. att.

5. Montaza

levéribai! Laiizvairiios no darbibas traucejumiem,
parliecinieties, ka visas atvilkines ir lidz galam
aizvertas, pirms izvilkt kadu no tam!

5.1 Montazas riteni
Uzmonteéjiet ritenus (3/4), ka paradits 3. attéla.

5.2 Roktura montaza
Piemontégjiet rokturi (7) ar skrovem (6), ka paradits
4. attela.
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6. Tirisana

6.1 TiriSana

Notiriet darbnicas ratinus ar viegli samitrinatu
draninu un, ja nepiecieSams, pievienojiet nelielu
daudzumu parasta lakas tirisanas lidzekla. Lai

nesabojatu virsmas, nelietojiet 3kidinatajus vai ci-

tus kodigus vai abrazivus tirisanas lidzekjus.

7. Utilizacija un otrreizéja parstrade

lerice ir iepakota, lai nepielautu bojajumu rasanos
transportésanas laika. Sis iepakojums ir izejviela,
fapéc to var izmantot atkartoti vai nodot izejvielu
aprité. lerice un tas piederumi sastav no dazadiem
materialiem, piemeram, no metala un plastmasam.
Bojatas ierices nedrikstizmest sadzives atkritumos.
Lai to pienacigi utilizeétu, ierice janogada piemérota
atkritumu savaksanas punkta. Ja jums nav zinama
savakSanas punkia atraSanas vieta, jautajiet sava
pasvaldiba.

Produkiu dokumentacijas un pavaddokumentu
pardrukasana vai jebkada cita veida pavairoSana,
ar fragmentu veida, ir atlauta tikai ar uznémuma
kwhb Germany GmbH neparprotamu piekriSanu.

Paturétas tiesibas veikt tehniskas izmainas.



Pavojus!

MNaudojant prietaisus batina laikytis tam tikry sau-
gos priemeniy, kad boty iSvengta suZalojimy ir
Zalos. Todél turétuméte atidZiai perskaityti 5ig nau-
dojimo instrukcija / saugos instrukcija. Laikykite jas
saugioje vietoje, kad informacija buty visada pa-
siekiama. Jei prietaisg perduodate kitam asmeniui,
perduokite ir 3ias naudojimo instrukcijas / saugos
instrukcijas. Mes neprisiimame jokios atsakomybés
uZ nelaimingus atsitikimus ar Zalg, padaryta nesilai-
kant 5iy instrukciju ir saugos informacijos.

1. saugos instrukcijos

Pavojus!

Perskaitykite visg saugos informacijg ir ins-
trukcijas. MNesilaikydami saugos informacijos ir
instrukeiju, galite patirti elekiros smugj, uZsidegti ir
(arba) sunkiai susiZeisti. Saugokite visg saugos
informacijg ir instrukcijas, kad galétuméte su
jomis susipazZinti ateityje.

Papildomi saugos nurodymai:

& Kraunant ir iSkraunant staléius, jsitikinkite,
kad veZimelis ir staliai yra tolygiai apkrauti.

& Dirbtuviu veZzimélio negalima naudoti
Zmonéms veZzti.

®  Pakraunant ir iSkraunant veZimelj stabdZiai
turi buti uzblokuoti.

& VaZiuodami Slaitais ar nelygiu pavirsiumi,
isitikinkite, kad dirbtuviy veZimélis neapvirsty.

&  Vaziuodami Slaitais, veZimelj laikykite uz
rankenos.

& Atkreipkite démesj j leistina bendraja apkrova.
(135 kg)

®  Po transportavimo ir (arba) surinkimo
jsitikinkite, kad visi stalCiai yra visiSkai uzdaryti.

& Saugumo sumetimais dirbtuviy vezimelyje
jrengtas vieno staléiaus atidarymas, kuris
neleidZia vienu metu atidaryti keliy stal&iy.

e Stumkite dirbtuviy vezimelj, kad iSvengtuméte
suzalojimy!

@ Pries kiekviena naudojima patikrinkite, ar
prietaisas néra paZeistas! Naudokite prietaisa
tik tada, kai jis yra techniskai tvarkingas ir
saugus.

@  Draudziama atlikti bet kokius pakeitimus, taip
pat veZimelio priedus ar pertvarkymus.

®  Gamintojo aiskiai nerekomenduojamy priedy
ar atsarginiy daliu naudojimas gali sukelti
suzalojimus ir Zala.

®  Naudokite tik originalius priedus ar atsargines
dalis.

@  Dirbtuviy veZimélis néra Zaislas! Laikykite
veZimelj atokiau nuo vaikuy!

®  \eZimelj visada laikykite vaikams nepriein-
amoje vietoje. Optimali laikymo temperatlra
yra nuo 10 iki 30°C.

2. Jrenginio aprasymas ir pristatymo
apimtis

2.1 Jrenginio aprasymas (1 pav.)

1. dirbtuviy vezimelis
2. ratai
3. rankena
4, montavimo priedai
5. naudojimo instrukcija
375420 daliy sgrasas
12x Kombinuoti adapteris: 38" | 12"
verZliarakéial, 8mm,  2x7%6" Uzdegimo Zvakiy
amm, 10mm, 11mm, galvutes: 16 + 21 mm
12mm, 13mm, 14mm, 1xKombinuotos replés,
4 5mmm, 16mm, 17, 160mm
18mm, 18mm 1xSmailiagalvés reples,
1x Saltkalvio plaktukas: 160mm
300g 1xSoninio kirpimo replés,
1x 34" Reversinis terkslés 160mm
raktas Ex KryZminiai atsulkiuvai
Ax 14" Atsuktuvas PH: PHOx75, PH1x100,
‘galvutéms PH2x100, PHZx38,

13x 14" Galvutés: 4mm, PH2x150, PH3x200mm

4.5mm, 5mm, 5.5mm, 6xPlokst atsukiuvai SL;
&mim, 7mim, 8mm, SL3x75, SL4x100,
-9mm, 10mm, 11mm, SL5x100, SLex38,

12mm, 13mm, 14mm SLex150, SL8x200mm
2x 34" llgintuvai: 50mm,  6x T formos Sesiabriauniai

100mm ‘atsuktuvai: H2x100,
1x 34" T formos rankenaco  H2.5x100, H3x100,
‘slankikliu H4ax150, H5x150,
1x¥4" Kardaning jungtis Heéx150mm
1x%:* Reversinis teriélés  6x Tikslieji atsukiuvai:
rakias PHO0, PHo, PH1, SL1,
13x 12" Galvutés: 10mm, Sz, SL3
11mm, 12mm, 13mm, 1xJtampos indikatorius:
14mm, 15mm, 16mm, 200250V

17mm, 18mm, 19mm,

21mm, 22mm, 24mm
1x¥:" Kardaning jungtis
2xbe" lgintuvas: 125mim,

250mim & Slankiklis/

2.2 Pristatymo apimtis

®  Alidarykite pakuote ir atsargiai iSimkite
prietaisg i$ pakuotés.

®#  Nuimkite pakavimo medZiaga, taip pat




ipakavimo ir transportavimo uzraktus (jei yra).

@  Patikrinkite, ar pristatymo apimtis yra pilna.

@ Patikrinkite, ar prietaisas ir priedai nepaZeisti
transportuojant.

@ Jei jmanoma, iSsaugokite pakuote, kol baig-
sis garantinis laikotarpis.

Pavojus!

Prietaisas ir pakavimo medziaga néra vaiky
Zaislai! Vaikams draudZiama Zaisti su plastikini-
ais maiseliais, folija ir maZomis dalimis! Kyla pa-
vojus uzspringti ir uZdusti!

3. Naudojimo paskirtis

Dirbtuviy veZimélis naudojamas jrankiams ir smulki-
oms dalims laikyti ir gabenti. VeZimélj galima naudo-
ti ant jvairiy (tvirty ir lygiy) grindy dangy patalpose.

Prietaisg galima naudoti tik pagal paskirt]. Bet koks
kitoks naudojimas ne pagal paskirtj neatitinka paskir-
ties, UZ bet kokiag dél to atsiradusia Zalg ar suZalojima
atsako naudotojas / operatorius, o ne gamintojas.

Atkreipkite démesj, kad misu prietaisai néra skirti
komerciniam, prekybiniam ar pramoniniam nau-
dojimui. Mes nepripaZjstame jokios garantijos,
jei prietaisas naudojamas komercinéje, amaty ar
pramoningje veikloje arba panasioje veikloje.

4. Techniniai duomenys

Matmenys: ........ apie H 730 x 3 680 x D 450 mm
Svoris be Krovinio: ....coveceeveeevee ... @pie. 48 kg
Didz. DidZiausia apkrova: ......cccccccveeeveeeeenn. 135 Kg

Vieno staliaus atraminio pavirSiaus apkrova Zr. 2
paveikslélj.

5. Surinkimas

Atkreipkite démesj! Kad iSvengtuméte gedimy,
pries istraukdami vieng staliy jsitikinkite, kad visi
staléiai yra visiSkai uZdaryti!

5.1 Ratuky montavimas

Sumontuokite ratukus (3/4), kaip parodyta 3
paveikslélyje.

5.2 Rankenos montavimas
Sumontuokite rankeng (7) su varZtais (6), kaip

parodyta 4 paveikslélyje.
6. Valymas

6.1 Valymas

Dirbtuviy veZimélj valykite 3Siek tiek drégnu
skuduréliu ir, jei reikia, trupuciu komerci-
nio daZzy valiklio. Nenaudokite tirpikliu ar Kkity
agresyviu ar abrazyviniy valymao priemoniy, kad
nepaZeistumete pavirsiy.

7. Salinimas ir perdirbimas

Prietaisas supakuotas taip, kad buty iSvengta
paZeidimy jj transportuocjant. i pakuoté yra Zaliava,
todel jg galima pakartotinai panaudoti arba graZinti
| Zaliawy cikig.Prietaisas ir jo priedai yra pagaminti
i5 jvairiu medZiaguy, pavyzdZiui, metalo ir plasti-
ko. Sugedusio prietaiso negalima iSmesti kartu
su buitinemis atliekomis. Prietaisa reikia nuvezti
| tinkama surinkimo punkia, kad jis buty tinkamai
iSmestas. Jei neZinote surinkimo centro, turétuméte
kreiptis | vietos valdzios institucija.

Perspausdinti  ar Kkitaip atgaminti  gaminiy
dokumentacijg ir lydimuosius dokumentus, net ir ju
iStraukas, leidZiama tik gavus aisky ,kwb Germany
GmbH* sutikima.

Atsizvelgiant | techninius pakeitimus



OnacHocT!

Npu M3nNon3BaHeTo Ha ypeau TpAGea Aa ce cnasear
onpefenseH MepHM 3a Be3omacHocT, 3a ga ce
M3BerHar HapaHABaHWA M LWETK. 3aToBa NPO4eTETE
BHWMAaTENHO TOBa PLHOBOACTBO 3a ymoTpeba /
VHA3aHWA 3a 6GesonacHocT. ChbXpaHABakTe ro Ha
CHIYPHO MACTO, 32 Aa MMaTe MHopMaLMATa BUHarH
Ha pas3nosoMeHue. AHO Npefasare ypeda Ha Apyru
AMLa, MOAA, NPEJOCTABETE MM M TOBA PBHOBOACTBO
3a ynoTpeta / yHaszaHMA 3a 6e30nacHocT. Hue He
HOCWM OTTOBOPHOCT 38 MHUMAEHTM MK LUETH, KOWMTO
BbL3HMHHAT B PE3yITaT HAa HecrnaspaHe Ha TOBa
PBHOBOACTEO M YHA3AHWATA 33 6e30MacHoCT.

1:

YxasaHunA 3a 6esonacHocT

OnacHocT!
MpoyeTere BCMMHM YHasaHWA 3a GesonacHocT

HONUW4HaTa ca 2abpaHeHu.

®  |2non3BaHeTO Ha aHCecoapH Wik Pe3epBHM
4acTH, HOWTO He Ca U3PHUYHO NPEnopBLYaHH
OT NPOM3EOMTENA, MOME A3 A0Bee A0
HapaHABaHWA 1 NOBPEH.

®  3nonzeaiTe CaMo OPHrMHaNHA aKcecoapu
WK PE3EPBHK YacTH.

®  PaGoTWnHW4HAaTA HOMWYHA He e urpayKal
JpwiTe HOAMYKATA aaned oT aeual

¢ BuHaru cbhxpaHaBaiiTe HoNMYKaTa Ha
MACTO, HE[OCTBLMHO 2a geua. OnTMManHaTa
TemMneparypa 3a cbxpaHeHue e mexay 10 M 30°C.

2. OnucaHWe Ha YCTPOMCTBOTO U
cbAbplaHue Ha gocTaBHaTa

2.1 OnucaHue Ha ycTpolicTeoTo (Purypa 1)
PaboTunH14Ha HoAKYHa

¥ WHCTPYHUMM. HecnaseaHeTo HA yHa3aHWATA 33
6e30NaCHOCT M MHCTPYHUMMTE MOMe Oa [0Beds
00 SNeHTPUYECHM YAAp, NMOWAap WWIM CepMo3HU
HapaHABaHWA. CbXpaHABaiiTe BCUMHU YHa3aHUA 3a
6e30nacHOCT U MHCTPYHLUMK 3a Gbela cnpaBKa.

JonbnHUTENHU YHa3aHUA 3a Ge3onacHocCT:

® [lpu ToBapeHe 1 pa3ToBapBaHe
Ha YeHMeMHeTaTa BHUMaBaiTe 3a
PABHOMEPHOTO pas3npefefieHHe Ha ToBapa
BBPXY HOMWYHATA M HEHMeQHETaTa.

®  PaGoTHAHWYHAaTA HONWYHA He TpAbea Aa ce
W3M0/3BAa 2a NPEBO3 Ha Xopa.

@ [lpw ToBapeHe 1 pa3ToEapBaHe TpAGBa Aa ce
aHTUBMpAa CNMpa4KaTa.

®  [lpH CTPBMHM YHACTBLUM WK HEPABEH TEPEH
BHUMABANTE HOMMYKATA [1a HE Ce NPeotbpHE.

®  [lpy ABMHEHME NO CTPBMHH YHaCTBUM
APBHTE HOAMYHATA 32 PLHOXBATHATA.

¢ CnassaiiTe aonycTMMOTO 0610 HaTosapeaHe (135 Hr).

&  Cnej TPaHCNIOPTHURAaHE M/MAKM MOHTaH
NpoBepeTe Aa/ii ECHHHW YeHMELHETA ca
HAIMb/HO 3aTBOPEHH.

®  HosmyHarta e 060pyABaHa CbC CMCTEMA 38
6e30MacHOCT, HOATO NO3B0/ABA OTBAPAHETO
Camo Ha eHO HeHMeIHe eJHOBPEMEHHO,
3a [a ce NpefoTBPaTH EAHOBPEMEHHOTO
OTBAPAHE Ha HAHOMHO HEKMEAKeTa.

® ByTaiiTe KOMWYKaTa, 3a Ja M3berdeTe
HapaHABaH1A!

*  Vlpeau BcAKa ynoTpeta nposepAsaiiTe
yCTPOMCTBOTO 3a noepeau! Mznonssaiite
YCTPOMCTBOTO CAMO HOFaTO € B TEXHWMYECHH
W3NpaBHO M 6e30MacHo 3a paboTa ChCTOAHME.

®  BcAHaHBM NPOMEHH, HAHTO M JOMBAHUTENHH
WK CTPYHTYPHK MOQWDKMHALMH HA

Honena
ApbHa

o e

IMoHTa#HM aKcecoapH
PwHOBOACTBO 228 ynoTpeba

1x%5" TpecuoTHa

A7mm, 18mm, 189mim,
21mim, 22mim, 24mim

1x¥%:" HapgaxHa cTasa

2x 15" YonasuTen:
125mm, 250mm &
MNpexopHue 38 BROTOR:
38" Hom 12"

2% 15" BRoKm 38 CBELM:
16 + 21 mm

CnuMchH Ha HacTUTe 3a 375420

12x 3BesforaeqHu 1x HoMOMHMpaHK Hnet,
HIH040BE, BMM, SMM, 160MM
10mM, T, 12mu1, 1xHnewy ¢ yaumHeHH
13mna, 1400, 15mM, MOAYKPBIM YENKICTH,
160, T7MM, 180M, 160mMM
19mm 1x Hnelp cTpaHHyHi
Axinoceper yyk: 300r pesaykM, 160mm
1x14" TpecuotHa 6x HpbCTaty oTeepTHK
1x¥" Bhomxa-oTeepka PH: PHOx75, PH1x100,
13x 15" Browr: 4mm, PH2x100. PH2x38,
4.5mm, Smim, 5.5mm, PH2x150, PH3x200Mmm
&mm, 7rmim, 8mm, 6x[1pasi oTBEpPTHM SL;
9mm, 10mm, 11mm, SL3x75, SL4x100,
12mm, 13mm, 14mm SL5x100, SL6x38,
24" Ygenmwren: 50mm,  SL6x150, SLEx200mm
100mm 6x T-08pazHu
1x %" T-o0paseH BLPTOH WeCTOrpamMHH.
134" Hapganua ctasa oTBEpTHM: H2X100,

H2.5x160, H3x100,

13% 15" Bnowaos: 10mm, H4x150, H5x150,
11mm, 12mm, 13mm, Heéx150mm
14mm, 15mm, 16mm, 6xIpeumsHy oTBEpTHM:

PHOO, PHO, PH1, SL1,
Sl2, 813
1xdasomep: 200-250V




2.2 CoabpiaHue Ha fgocTaBHaTa

® (OTBOpETE ONaHOBHATA M BHUMATENHO
u3BafeTe YCTPOMCTBOTO OT HeA.

® [lpemaxHeTe ONaHoBbYHMTE MaTepHani,
HaHKTO W NPEeANasH1TE eNeMeHTH 3a
OnaHOoBaHe W TPAHCNOPT (aHo 1Ma TaHKea).

® [lpoBepeTe Aany CbOLPHAHWETO Ha
[0OCTaBHATA € MBJHO.

® TperneaakiTe YCTPOWCTBOTO M aKCECOAPHTE
38 TPaHCTMOPTHH LLETH.

@ CbxpaHABaliTe ONaHOBHATA, aHO e
BBL3MOMHO, A0 U3TH4aHE Ha rapaHUMOHHUA
CPOH.

OnacHocT!

YcTpoiicTBOTO M ONaHOBBYHUTE MaTepUany He ca
feTcHM urpaviu! feuyata He TpAGBa ga UrpanT ¢
nAacTMacoBu Top6uyHKu, honuo U ManHu Yactu!
Vima onacHocT oT noribliaHe 1 3agywasaxe!

3. NpegHa3HayeHue Ha
M3MOoN3BaHEeTO

PaboTHAHWYHATA HOAWYKA CNYHM 38 ChXpaHeHue
W TPAHCTMOPTHPAHE HA WHCTPYMEHTH W ApebHH
YyacTy. HonvyKata Mome [a ce W3Mon3ea Bbpxy
pazMYHK (TBBPAW W PABHH) NOAOBM HACTUIKW B
3AHPUTH NOMELLIEHHUA.

VeTpoicTBOTO TpAGBa [a ce M3nonsea camo
chinacHo npeaHazHaqenueTo my. JBcAxa apyra
ynotpeta, M3BbLH TOBa, € HenpaBWAHa. 3a
NPUHMHEHH LLETHMIMHAPaHABAaHMAOT HENPaBHIHAa
ynotpeta HOCH OTIOBOPHOCT  MOTPeBHTenAt/
OMNEPaTOP.T, a HE NPOW2BOAMTENAT.

Monga, o6bpHETE BHMMAHME, 4Ye HaluTe
VCTPOICTBA HEe ca NPOeKTMPAaHW 3a TbProBcHa,
3aHAATYMHACHA WAM  MHAYCTpMAanHa ynoTpeéa.
Hwe He HOcMM TrapaHUMOHHA OTTOBOPHOCT,
aHO YCTPOMCTBOTO €& W3MN0A3BA B THPrOBCHH,
3AHAATYUHACHM MAM MHOYCTPHAHKW YCNOBUA MK
3a Nogo6HK AeHHOCTH.

4. TexHU4YeCHM JaHHU

Pazmepu: npuénuautento B 730 x LW 680 x [ 450 mm
Temo 6e3 TOBap: .........c..... IPUBNM3UTENHO 48 HI
IMAaHC. HATOBAPBAHE: ...vveveeeveevinaereneeerennsnnnes 130D HIE
HatoeapBaHeTo Ha BCAHA ONOPHA NOBLPXHOCT
Ha YeHMEeHeTaTa BHHTE Ha durypa 2.

51

5. MoHTam

3abenemHna! 3a ga Maberdete HEM3NPaBHOCTH,
VBEpPETE Ce, Y& BCHYHH HYEeHMeHETa Ca Hamb/HO
3aTBOPEHU, NPEaM A3 U3TETAMTE HAHOE OT TAX!

5.1 MoHTaM Ha Honenara
MonTupaiTe Honenarta (3/4), KaKTo e NoKa3aHo
Ha thurypa 3.

5.2 MoHTaM Ha pbHOXBaTHaTa
MonTupaiiTe pwHoxeaTHaTa (7) ¢ BuHTOBETE (6),
HaHKTO & NoHa3aHo Ha durypa 4.

6. MouuncTBaHe

6.1 NMouucTeaHe

MoyucTealTe paBOTUAHMYHATA HOMMYHA C NeHo
HaBMaMHeHa Hbprna M, aHo e Heobxogumo, C
06MHHOBEH NOYMCTBAaL npenapat 2a fad. He
M2MNON3BaNTE PASTBOPUTENW MK APYTH ArpecHBHU
WK abpasuBHU NO4MCTBALLM CPeACTBa, 3a [a He
NMOBpEnMTE NOBLPXHOCTHTE.

7. UsxBbpnaHe U peyuHaMpaHe

YCTpOMCTBOTO € ONaKoBaHo, 3a Aa ce NPeaoTBPaTAT
TpPaHCMOpPTHM  MOBpegM. Ta3M  OnaHoBHA e
u3paboTeHa OT CYPOBMHM W MOMe fAa 6bae
W3M0/13BaHA MOBTOPHO WAM BbpHaTa 06paTHO B
UMHBAA HA CYPOBMHUTE. YCTPOICTBOTO W HETOBHTE
aHCecoapH ca M3paboTeHK OT Pa3NUYHM MaTEepHani,
HaTo HanpuMep MeTan M nnacTmaca. [oBpegeHuTe
ycTpOHCTBA He TpaGea fAa Ce M3XBLPAAT B
GUTOBKTE OTNaAbLUM. Z3a NPaBUIHOTO M3XELPAAHE
yCTPOHCTBOTO TpAGBa Aa 6GbAe NpejafeHo Ha
NOAXOAAL, NYHHT 2a cbbupaHe. AHO He 3HaeTe 3a
TAHBLB NYHHT, NONUTaNTE B MECTHaTa OGLUMHE.

MNpene4aTBaHeTo MM APYTO BBL2NPOM3BEHIAHE Ha
OOHYMEHTALMATA W NPUAPYHABALIMTE AOKYMEHTH
Ha MPOAYHTMTE, JOPH 4HACTMHHO, € MO3BOJEHO
Camo C M3PMYHOTO cbinacke Ha kwhb Germany
GmbH.

TexHW4ecHWTe NPOMEHH Ca 3ana3eHi.



Hebesanexa!

Mpu BHHOPHCTAHHI NPUCTPOIB HeoBXiaHo
OOTPUMYBATUCA MNEBHWX 3axofie Geaneki, Wob
VHAHHYTH TpaBM | NOWHOAMEHb. TOMY YBaMHO
nposMTanTe UK  IHCTpYHUIKD 3 excnayarauii [/
3acTepeHeHHA 3 6eaneku, TOMy YBaIKHO NpoyUTaiTe
L0 HCTPYHUIKD 3 eHcnayaTtauil / 3acTepemeHHA 3
6eanen. 36epiraiite 1l y HagiMHomy Micui, wob
iHhopMalia 3aBwaM Gyna AocTyMHoH. HHUID BM
nepefacTe NPUCTRIF iHIWLMM ocoBam, 0B0B'AZHOBO
nepedaiite pasoM i3 HMM WO  IHCTpYHUjlD 3
eHcnayatalil / 3acTepeeHHA 3 6e3nexd. Mu He
Hecemo BiAnoBiaansHOCTI 38 HellacHi BUNagH a6o
NOWHOAMEHHSA, CNPHYMHEHI HEAOTPUMAHHAM Ujel
IHCTPYHLI Ta 3acTepeeHb 3 Ge3neHu.

1. 3acTepemieHHa 3 Geanexu

Hebesanexa!l

MpouuTaiite BCi 3acTepemeHHA 3 BGesneHu
Ta [HCTPYHUii. HepoTpumaHHA 3acTepesieHb
3 GesanerH Ta IHCTPYHLIH MOMe MpU3BecTH A0
VYpaeHHs ENeHTPHYHMM  CTPYMOM, NOMesi
Ta/aBo cepitozHKx Tpaswm. 36epiraiite Bei
3acTepereHHA 3 Ge3nexu Ta iHCTpYHUIT anA
Mai6yTHBOro BUHOPUCTaHHA.

[JopatHoei sacTepemeHHA 3 6e3neHu:

® Tlig 4ac 3aBaHTaMEHHA Ta PO3BAHTAMEHHA
ALMHIB CTEXTE 32 PIBHOMIPHKWM posnoginom
HABAHTAHEHHA HA Bi30H i ALLMHM.

®  3a AONOMOroK BEPCTATHOrO Bi3ZHA HE MOMHA
NEepeBo3UTH NHAeH.

@ [lig 4ac 3aBaHTaMeHHA Ta PO3BaHTAMEHHA
Heo6xigHo 2adikcyBaTH ransmo.

®  Ha noxunux ainAHKax abo HepieHili noBepxHi
CRigKyHTe, WOo6 BiZ0H He NepeKMHYECA.

@ [IpW pyci Ha NOXKAIA AinAHU TPMMaATe BI3OK
38 PYHHY.

e JIoTPUMYHTECA AOMYCTUMOrO 3araibHoro
HaBaHTameHHA. (135 Hr)

@ [licna TpaHCNOpPTYBaHHA Ta/abo cHnagaHHA
nepeKoHalTecs, Wo BCi ALMHM MNOBHICTIO
3aHPUTI.

® 3 mipHyBaHb Be3NeKK BepCTaTHMIA Bi30H
OCHALLEHWIH CUCTEMOLD BIAKPWUTTA NWLLE
OJIHOTC ALIMHA, Lo 3anobirae ogHO4YacHoMY
BiAHPHBAHHIO HINBHOX ALLMHIB,

® 106 yHUKHYTK TpaBM, LUTOBXalTe Bi30K
obepeHo!

®  [lepef HOHHWM BUHOPUCTAHHAM NepeBipaiTe
MPHUCTPIN Ha HAABHICTEL NOLIHOAHEHD!
BUHOPHUCTORYHTE NPUCTPIN MMLLIE B TEXHIYHO
crnpaBHOMY Ta 6e3nNe4YHOMY CTaHi.

®  byas-AHi moaudiauil a6o nepebyaoeu BizKa
3a60poHEHI.

@  BHHOPWUCTAHHA aHcecyapis abo 3anacHux
YaCTHH, AHI He PEHOMeHA0BaHI BUDOGHMHOM,
MOME NPU3BECTH 40 TPABM ab0 NOLHOAHEHD.

®  BuHOpPUCTOBYHTE TINbHW OPUTiHANLHI
axcecyapu abo 3anacHi YacTHHM.

® BepcTaTHuiA BIZOK He € irpalukon! TpumaiTe
Woro nopani sig airei!

¢ 3aBwau 36epiraiTe BIZOK y MicUi, HEOCTYMHOMY
ana gitel. OnTUMankHa Temneparypa
3BepiraHHA cTakoeuTs Big 10 ao 30°C.

2. OnuKc NpyucTpolo Ta KOMMJIEHTaLifA

2.1 Onuc npuctpoto (MantoHoH 1)
BepcTatHuii Bizox

Honeca

Pyura

IMoHTaHI aHcecyapH
IHCTpYHUIA 3 eHcnayaTauji

OV 0P b

Mepenid HomnoHeHTiB gna 375420

12x Hombitiosani ko,  2x716" Mogosmysay:
Bnam, Guam, 1 0nm, 125mm, 250mm &
1104, 1200, 1300, Moe3yHor/aganTep:
14nm, 15mm, 16Mm, 332" Ha 1e"
A70m, 18mm, 19mm 2x V5" CBiYHOBI ronoBHM:

1x CrocapHHil MONOTOH: 16+ 21 mm
3001 1x HombinosaHi

1x 14" Tpickauka 3 nnocKoryou, 160mm
peEBEpCOm 1x Josrorydui, 160mmM

1x ¥4" BurpyTHa-koMipumi 1x Boropizy, 160MM
018 TOPUEBWX FONIOBOK  6X XDECTOBI BUKPYTHM

13x 14" Topuesi ronoskm: PH: PHOx75, PH1x100,
AMM, 4.5MM, DMN, PH2x100. PH2x38.
5.5MM, BMM, 7TMM, 8M,  PH2x150, PH3x200mMm
Onm, 10MM, 110, Bxlnocki BUKpYTHEA SL:
120w, 13mm, 14mm Sl3x75, SL4x100,

2x 14" MNogoBmyBayi: 5L5x100, SL6x38,

50m, 100MM SL8x150, SLEx200mm

1x 14" T-nogibHwMiA 6 T-NoAiOHI WecTurparHi
HOMIDHMK 3 MOB3YHROM  BMEpPYTHW: H2X100,

1x %" Hapgartuii wapsip  H2.5x100, H3x100,

1x 35" Tpickaura 3 H4x150, H5x150,
peBEpCom Hex150mm

13x %" Topuesi rofosru:  BxTpeumaiiHi BURPYTHIA:
10mm, 11ma, 120, PHOO, PHO, PH1, SL1,

13mm, 14mm, 150, S22, SL3

160, T7MM, 180M, 1xIHguKaTop dasm
19mm, 21mm, 22MM, (Tectep Hanpyru):
241m 200-250B

1x 15" HapaaHHuid lapHip

2.2 HomnnexTtauis
® BigxpuiiTe ynaKoBHY Ta 06EpeHHO BHIUMITE
MPHUCTPINA.




®  Bupganite NakyBansHWA MaTtepian, a TaHom
VMaKoBO4YHI Ta TpaHcnopTHi dikcaTopu (3a
HaABHOCTI).

@ [lepegipTe, 44 € HOMNABHTALLIA NOBHOK.

@ [lepeHoHalTecs, WO NPUCTPIKM Ta aHcecyapy
HE MaTb NOLIHOAHEHL, OTPHMMAaHWX Nig Yac
TpaHCNopPTYBaHHA..

®  3a MOMAMBOCTI 36epiraiTe YNakoBHy 0o
3aBEpLLEHHA rapaHTIHHOTO TEPMIHY.

Hebesanexa!
MpucTpiitinanyeansHimatepianyHeeirpawHamu!
[itam He fo3BONEHO rPaTH 3 NOMIETUASHOBUMU
naHeTamu, nAiBKamu Ta ApibHMMM peTanAmu!
IcHye HeGe3neHa NPOKOBTYBaHHA Ta 3agyxu!

3. BuHOpMCTaHHA 3a NPU3HAYEHHAM

BepcTtaTtHuii BizoK NpuaHadYeHuil 4na 36epiraHqa
Ta TPaAHCNOPTYBaHHA [HCTPYMeHTIE | ApibHMX
netaneii. Bi2oK MoMHA BWHOPWCTOBYBATH HA
pizHKMX (TBepaMX | pIBHMX) NOHPUTTAX NIQIOMK B
NPMMILLLEHHAX.

MpUCTPIi NOBMHEH BHMHOPUCTOBYBATUCH MiMlle 33
npuzHaqeHHAM. Byab-Ake [HWe BMHOPUCTAHHA

BBAMAETLCA  HENpaBunbHMM., 3a  6yAb-AHi
NOWKOAMEHHA ab0 TpaBMH, WO BHHWHIM
BHACMIOOH  HENpaBWILHOTO  BMHOPWCTaHHA,

BiANOBIAAE HOPHCTYBaY/oneparop, a HE BUPOGHMH.

3BepHiTE  yBary, WO HalWi nNpydcTpol  He
npuaHadedi oA HOMEpLUiAHOro, pemicHuYoro aco
NPOMWC/IOBOTO BMHOpMCTaHHA. Mu He Hagaemo
rapaHTii, AHWO NPUCTPIH BMHODWMCTOBYETLCA B
HOMEPUIMHKMX, peMicCHW4MX ab0 NPOMMCAOBMX
NiANPUEMCTBAX, & TRHOR Y AIANLHOCTI, NPUPIBHAHIN
[10 TaHMX.

4. TexHiuHi gaHi

Poamip: ...npubamaxo B 730 x LU 680 x I 450 wmm
Bara 6e3 HaBaHTameHHA: .........NPUBAM3HO 48 Hr
MaKcumarbHe HaBaHTaHEHHA: ........ccceeee. 135 HI

HagaHTameHHA Ha NMOBEPXHIO HOMHOIO ALMHA
OMBITECA HA MaTIOHKY 2.

5. MoHTam

Mpumita! o6 YHWUHHYTM HEeCnpaBHOCTEH,
nepexoHanTecs, Lo BCi ALLMKM MOBHICTIO 3aKPUTI,
nepLl HiX BiAKPHUBATH BYAL-AHUIH i3 HMX!

5.1 MoHTaM Honic
BcraHoBITE Honeca (3/4), AH NOKAa3aHo Ha
MEUTHOHHY 3.

5.2 MoHTaM py4Hu
BctaHoBITE pyyky (7) 2a A0NOMOTOH rBUHTIB (6),
AK MOHA3aHOo Ha MaoHHY 4.

6. Yuctka
6.1 YucTHa
O4MCTITE BEpCTATHMI BIZOK 3nerda BOMOrow
raHdipHol i, 2a HeoBXigHOCTI, 3BWYaMHAM

OYMCHUHOM AnA  nawy. He BUHOpWCTOBYTE
PO34MHHUEKM 260 [HWI arpecHBHi 44 abpaszuBHi
3aC06H, W06 He MNOWHOAMTH NOBEPXHHIO.

7. ¥YTunisauia ta nepepobxa

MpUCTpii 3HAXOAMTLCA B YNAHOBL|, 106 3anobirTi
MOWHOAMEHHAM Nif 4ac TPaHCMOpTYBaHHA.
Lla ymaKoBHAa € CHMpPOBHHOK, TOMY BOHa MOME
6yTW MOETOPHO BMHOpHMCTaHa abo MoBepHyTa B
UMK nepepobHu. MNpycTpilt Ta Horo akcecyapw
BWUIOTOBAEHI 3 pi3HMX martepianiB, TaHMX AH
MmeTan i nnacTu. HecnpaBHi NPUCTROI HE MOBMHHI
YTHAIZYBATHCA PA30M i3 NOBYTOBMMM BIAXOAAMM.
[lnA HanemHol yTinisauii npucTpil cnig 3gatv B
BiANOBIAHKIA NyHHT 360py. AKWO BaM Hesigomo
NPO TaKKik NMYHKT 360pY, 3BePHITLCA A0 MICLEBOro
OpraHy camMoBpAAYBaHHA.

[Lpy+ abo ByAb-AHe iHLLEe HOMIKBaHHA JOHYMeHTAaL|T
Ta CYNPOBIgHKX Matepianie Ao npoayHuil, HaBiTk
YACTHOBO, [03BONAETLCA TiMbHM 38 HAABHOCTI
npAmol 2rogwM Big kwb Germany GmbH.

TexHIYHI 2MIHM 3aNMWLAHTECA 3aCTepEHEHUMH.
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